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ЦИТАТА ДНЯ
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ГОСТРА ТЕМА

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Заплановане підвищення тарифів
на поштові послуги може боляче
вдарити по друкованих ЗМі, 
які вже склали свої бюджетні 
та бізнесові плани.

«Які основні завдання Державної інспекції України з безпеки
на морському та річковому транспорті сьогодні? Причини
і наслідки аварій на морському та річковому
транспорті» — тема нашої наступної «прямої лінії».
Гостем редакції буде виконуючий обов’язки голови
Укрморрічінспекції Борис Михайлович Нікіфоров.
Поставити свої запитання ви зможете 16 серпня
з 11.00 до 12.00 за телефоном 230-06-90. крім
того, їх можна надсилати завчасно на електронну
скриньку:imrich@ukcc.com.ua

ОЛЕНА ЛУКАШ:
«Розроблено норми 

до виборчого закону,
вони на експертизі 

у Венеціанській комісії.
Ми очікуємо висновку

найближчими
тижнями».

Міністр юстиції про активізацію приведення 
чинного законодавства до норм і вимог інституцій ЄС
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НА ПОРОЗІ ВЕРЕСЕНЬ. «Урядовий кур’єр» поцікавився, 
скільки коштує зібрати дитину до школи

Фехтувальний детектив з погонею 
ПОДІЯ. Переможний знак оклику поставила під завісу чемпіонату світу 
наша чудова команда шаблісток на чолі з Ольгою Харлан   

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

Фехтування належить до
елітних видів сучасного

спорту. Тим більш приємно, що
Україна перебуває  серед ліде-
рів. Нашим красуням-дівчатам

треба аплодувати стоячи. Це
один з багатьох відгуків уболі-
вальників, які активно обговорю-
ють гарячі спортивні події у
Всесвітній мережі. З автором
важко не погодитися.

Новини, які протягом остан-
нього тижня надходили з Угор-

щини, звичайно ж, тішили шану-
вальників такого витонченого і
елегантного олімпійського виду
спорту, як фехтування. Спо-
чатку в індивідуальних змаган-
нях рапіристів третє місце посів
Ростислав Герцик. Його бронзова
медаль виявилася на вагу золота.

Адже аспірант Львівського уні-
верситету фізичної культури
здобув першу нагороду у цьому
виді програми з часів нашого ле-
гендарного земляка Сергія
Голуб ицького. Наприкінці мину-
лого століття — на світовій пер-
шості-1999 — українець втретє

поспіль став чемпіоном світу в ін-
дивідуальному турнірі.

Згодом уперше за часів неза-
лежності України на
другу сходинку п’єдес-
талу пошани піднялася
чоловіча збірна з фехту-
вання на шпагах. 5

Запобігли мільйонним
зловживанням  

КОНТРОЛЬ. За результатами оперативного моніторингу дер-
жавних закупівель (без виходу на об’єкт контролю шляхом за-
питу документів) з початку 2013 року територіальні органи
Держфінінспекції запобігли зайвим втратам державних коштів
у сфері державних закупівель на суму майже 1,1 мільярда 
гривень.

Зокрема через виявлені фінансові порушення скасовано кон-
курсні торги на загальну суму 464,2 мільйона гривень і розірвано
укладені договори на загальну суму 620,1 мільйона гривень, по-
відомляє прес-служба Державної фінансової інспекції.

Вагомі результати роботи із запобігання втратам у територі-
альних органах відомства в Донецькій (410,5 мільйона, або
37,9% втрат державних коштів від загальної суми), Львівській
(152,9 мільйона, або 14,1%), Луганській (79,8 мільйона, або
7,4%), Дніпропетровській (64,5 мільйона, або 5,9%), Кіровоград-
ській (52,8 мільйона, або 4,9%), Черкаській (44,7 мільйона, або
4,1%) та Херсонській (41,4 мільйона, або 3,8%) областях.

ЦИФРА ДНЯ

Форменне неподобство

14,8%
приросту становили обсяги виробництва

сільськогосподарської продукції в Україні
в січні-липні 2013 року порівняно 
з торішнім аналогічним періодом
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Сьогодні якісна шкільна форма для дівчаток коштує приблизно 800 гривень



Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’ єр»

Під головуванням мініс-
тра юстиції Олени

Лукаш у Клубі Кабінету
Міністрів пройшов «круглий
стіл», де у формі дискусії
провідні міжнародні експер-
ти від Венеціанської комісії
та ОБСЄ/БДІПЛ обговорю-
вали зауваження й рекомен-
дації Європейської комісії
«За демократію через
право» та ОБСЄ/БДІПЛ
щодо внесення змін до Кон-
ституції України. Протягом
трьох годин міжнародна
правова спільнота вислов-

лювала позицію про необхід-
ність внести зміни до поло-
жень другої та третьої час-
тин 76 статті Конституції
України в частині встанов-
лених вимог до кандидатів у
народні депутати.

Венеціанська комісія та
ОБСЄ/БДІПЛ переконані,
що слід переглянути можли-
вості балотуватися на вибо-
рах особам, які мають суди-
мість, зокрема за тяжкий
злочин, надати можливість
балотуватися в народні
депутати особам, які прожи-
вають на території нашої
країни менше, ніж п’ять
років, та надати право іно-

земцям брати участь у про-
веденні передвиборчої агіта-
ції, окремо ж звернути увагу
на подвійну юрисдикцію
судів і виборчих комісій з
розгляду виборчих спорів,
тобто скасувати її. Позиція
міжнародних експертів
однозначна: це найбільш
універсальний підхід, який
дасть змогу Україні привес-
ти своє законодавство в
норму до міжнародних стан-
дартів.

Член Європейської комісії
«За демократію через
право» Пітер Пакзолай
висловився проти подвійної
юрисдикції судів і виборчих

комісій та рекомендував
позбавитися досудового кон-
тролю. «Експерти перекона-
ні: в цьому стосунку сучасна
правова система доволі
заплутана. Тому зміни до
виборчого законодавства
потрібно ухвалити найближ-
чими тижнями, — перекона-
ний фахівець. — Ми зацікав-
лені, аби наш діалог тривав».
Окрім цього, він наголосив,
що у Венеціанській комісії
вважають вимогу до канди-
датів у депутати проживати
п’ять останніх років на тери-
торії України «надмірною».

Олена Лукаш, вислухав-
ши присутніх, вказала на

відсутність за столом пред-
ставників фракції «Батьків-
щина». А потім нагадала, що
напередодні активного полі-
тичного сезону та старту
роботи Верховної Ради Пре-
зидент доручив її відомству
опрацювати питання готов-
ності законопроектів, необ-
хідних для підписання Угоди
про асоціацію з ЄС у листо-
паді на саміті «Східного пар-
тнерства» у Вільнюсі.
Мін’юст має врахувати
позиції міжнародних екс-
пертів під час доопрацюван-
ня цих законопроектів. Влас-
не, задля цього і проводився
означений захід.

До іноземних представни-
ків міністр звернулася зі
словами: «Українська сто-
рона очікує на новий висно-
вок Венеціанської комісії
(щодо змін до Конституції)
для подальшої роботи над
цими рекомендаціями».
Вона додала, що наша сто-
рона отримала перший
висновок та вже врахувала
більшість неконтраверсій-
них поправок і рекоменда-
цій. До речі, для їх деталь-
ного вивчення Мін’юст про-
водитиме протягом сер-
пня—листопада серію
подібних до цього «круглих
столів».
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Європа пропонує універсальний підхід
НОРМОТВОРЧІСТЬ. Венеціанська комісія рекомендує змінити вітчизняне 
виборче законодавство за два тижні

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Цьогоріч в Україні
заплановано зібрати

півмільйона тонн виногра-
ду. Це істотно перевищує
торішні показники. Аби ще
більше наростити продук-
тивність вітчизняного
виноградарства, Мінагро-
політики ініціюватиме від-
повідні зміни до бюджету
та Програми активізації
розвитку економіки. Про це
повідомив міністр аграрної
політики та продовольства
Микола Присяжнюк.

«Сезон збирання виног-
раду цьогоріч розпочнеться
на кілька тижнів раніше,
ніж торік. І вже за поперед-
німи розрахунками ми
можемо назвати цей рік
урожайним для винограда-
рів. Адже плануємо зібрати
близько 500 тисяч тонн
винограду. А це на 9% біль-
ше, ніж минулого року», —
зазначив міністр.

Очільник відомства наго-
лосив, що сприяють такому
зростанню ті виноградники,
які було закладено завдяки
програмі державних ком-
пенсацій. Ці кошти надхо-
дили від дії півторавідсот-
кового збору на розвиток
садівництва, виноградар-
ства та хмелярства з 2001
року. Зокрема Микола
Присяжнюк наголосив, що
в сільгосппідприємствах

плодоносять 64 тисячі гек-
тарів виноградників. З них
майже 32 тисячі гектарів
закладено саме завдяки цій
програмі.

«Ми бачимо, що означе-
ний збір на розвиток виног-
радарства, садівництва та
хмелярства є ефективною
програмою підтримки.
Тому Мінагрополітики іні-

ціюватиме зміни до дер-
жбюджету на 2013 рік.
Тобто ми пропонуємо виді-
лити на закладення моло-
дих садів та виноградників
1,2 мільярда гривень зі
спецфонду», — зауважив
міністр.

Також Микола Присяж-
нюк зазначив, що його
відомство пропонуватиме

передбачити в Державній
програмі розвитку активі-
зації економіки 1,3 мільяр-
да гривень на фінансування
галузі в 2014 році. А це
дасть змогу забезпечити
імпортозаміщення виногра-
ду та продукції з нього,
повідомляє прес-служба
Міністерства аграрної полі-
тики та продовольства. 

Виноградне гроно
вклоняється аграріям 
ВИДИ НА ВРОЖАЙ. Збільшенню збору сонячної ягоди 
сприяє реалізація програми державних компенсацій 

Прем’єр доручив
перевірити 
всі підйомники 

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

РЕАКЦІЯ. Прем’єр-міністр Микола Азаров дав доручення
невідкладно перевірити технічний стан всіх підйомників, зокре-
ма канатних доріг, фунікулерів, інших об’єктів інфраструктури,
в тому числі туристичної, які здійснюють перевезення людей
на висоті.

Департамент інформації та комунікацій з громадськістю
Секретаріату  Кабміну повідомляє, що приводом для такого
доручення стала технічна несправність канатної дороги Міс-
хор—Ай-Петрі, де днями зупинилися вагончики і в заручниках
висоти опинилися 75 людей, серед яких чимало дітей. Спуск
людей проводили рятувальники. Для допомоги потерпілим
також було залучено інші служби, зокрема міліцію та медиків.

«Недопустимо, щоб таке відбувалося в місцях відпочинку.
Важко уявити, що пережили батьки з дітьми, перебуваючи
вісім годин на висоті 150 метрів. Рятувальники спрацювали
добре, я їм вдячний  за роботу. Однак такі речі взагалі не
повинні траплятися», — наголосив Микола Азаров.

Цьогоріч виноградарі розпочнуть сезон збирання на кілька тижнів раніше
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Підготовка до свята
йде за планом 

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ДЕНЬ НЕЗАЛЕЖНОСТІ. Чергове засідання оргкомітету з
підготовки та відзначення 22-ї річниці Незалежності України
відбулося під головуванням Прем’єр-міністра Миколи Азарова.

Глава уряду констатував, що підготовка йде планово, всі
заходи профінансовано. Він також доручив київській владі при-
красити столицю до свята: «Київ має набути святкового вигля-
ду. Він має бути чистим, доглянутим і святково прикрашеним».

Перший заступник голови Київської міськдержадміністрації
Анатолій Голубченко у свою чергу зазначив, що до цієї дати в
Києві відкриють три нові парки.

Перший заступник міністра молоді та спорту Сергій Глущен-
ко також поінформував, що до свята буде проведено перші
всеукраїнські сімейні спортивні ігри та фінали з футболу, стріт-
болу та інших ігрових видів спорту. А заступник міністра науки
та освіти Борис Жебровський розповів, що його відомство
звернулося до рад студентського самоврядування з ініціати-
вою провести акцію «Привітай друзів через Інтернет», повідом-
ляє департамент інформації та комунікацій з громадськістю
Секретаріату  Кабміну.

Водопілля подолано вдало 
Відділ новин

«Урядового кур’єра» 

ВИСНОВКИ. Гідроелек-
тростанції ПАТ «Укргідрое-
нерго» успішно пропустили
весняно-літнє водопілля 2013
року. «Всі гідроагрегати ГЕС
компанії працювали без
збоїв, що свідчить про високу
надійність та безпеку їх робо-
ти. Ключову роль у цьому

відіграють реконструкція та
заміна застарілого обладнан-
ня, які тривають у рамках реа-
лізації Проекту реабілітації
ГЕС. Встановлюють сучасне,
ефективніше гідротехнічне й
електросилове устаткування,
автоматизовані системи кон-
тролю, які в комплексі нада-
ють велику впевненість керів-
ництву та гідроенергетикам
за роботу ГЕС у такі періоди»,

— заявив генеральний дирек-
тор компанії Ігор Сирота.

Обладнання станцій успіш-
но пройшло чергове випробу-
вання у складних умовах і
пропустило всю паводкову
воду без шкоди екології та
населенню поблизу головних
річок країни. «Ми змогли
також перевищити план
виробітку електроенергії,
довівши показники генерації

до рекордних за останні роки.
У квітні було вироблено
понад два мільярди кіловат-
годин, у травні — майже два
мільярди та півтора у червні.
Це значно вище від заплано-
ваних обсягів та вдвічі біль-
ше, ніж торік», — цитує слова
фахівця прес-служба Міне-
нерговугілля. 

Окрім цього, кількість
води, яка проходила через

водоскиди на Каховській
ГЕС у холостому режимі,
також була досить великою,
адже станція була не в змозі
пропустити такий обсяг
води через існуючі гідроаг-
регати. Загалом у холосто-
му режимі там пропущено
понад 6,5 кубокілометра
води. «Це вкотре вказує нам
на необхідність якомога
швидше вирішити питання

початку будівництва Кахов-
ської ГЕС-2, техніко-еконо-
мічне обґрунтування якої
перебуває на завершальній
стадії. Це збільшить виробі-
ток електроенергії на стан-
ції, яка замикає Дніпров-
ський каскад ГЕС та дасть
змогу ще ефективніше
використовувати водний
потенціал Дніпра», — зазна-
чив Ігор Сирота.
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Прошу слова!

Випробування
грамами

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

Ось уже кілька днів мене мучить совість — я зробила запис у
«книзі скарг» однієї з торгових мереж. Сталося таке. Моя

кішка нездужала, тож вирішила побалувати її яловичиною. Пішла в
супермаркет, де одна іногородня торгова мережа відкрила продаж
свіжого м’яса. Попереду в короткій черзі була вагітна молодиця й
бабуся в окулярах із товстими скельцями, без однієї дужки. Здава-
лося б, три людини і два продавці. Але молода жінка попросила пів-
кіло свинини. Легка тінь лягла на обличчя продавщиці, та відмовити
вагітній вона не наважилася. Друге випробування торговок чекало
від бабусі в стареньких окулярах, яка стискала в руках пошарпаний
гаманець. Старенька попросила півкіло яловичини. Відповіли, що
можуть тільки надвоє розрізати шматок. Вийшло майже сімсот гра-
мів, але бабуся мужньо погодилася на купівлю, перерахувавши
зім’яті купюри. Черга дійшла і до мене. Моє замовлення на триста
грамів м’ясниками було сприйняте, мов образа. «Ми не будемо
різати м’ясо», — заявили мені торговки.

Але чому? Чи повинен магазинний вид торгівлі відрізнятися від
ринкового, де продають «цілими» шматками? Чи не свідчить відмо-
ва відрізати маленький шматочок про те, що електронні ваги «під-
правлені» на обважування?

Усі ці запитання залишилися без відповіді. Єдине пояснення
своїм діям, яке я почула від працівників: «Нам не дозволяють різати
яловичину».

Але ж у цьому самому відділі продають фарш та «перекрутку
телячу» — а це залишок незатребуваних шматків м’яса. Чи купівля
м’яса вже стала справою обраних? Тоді потрібна вивіска: «Тільки
для тих, хто «не розмінюється на дрібниці».

А що стосовно тих, хто живе від зарплати до зарплати, або пен-
сіонерів — колишніх інженерів, яким доводиться місяцями існувати
на пенсію розміром тисяча сто гривень? Раптом їм усе-таки вдасть-
ся, сплативши за комунальні послуги, ліки й телефонні рахунки,
викроїти десятку-другу на м’ясо? Чи для них — тільки курятина, яка
(о щастя!) складається зі шматочків філе, гомілок і стегон?

«Ваші проблеми» — універсальна відповідь нашого часу, його
девіз і філософія. Того дня мені здалося, що з таким ставленням до
покупців треба боротися. А сьогодні прочитала інформацію про
«змову» торгових мереж, яку виявило розслідування Антимоно-
польного комітету України. В інформації йдеться про те, що АМКУ
готується звинуватити найбільші торговельні мережі України у
змові з метою підвищення цін на продукти харчування. Справу
вивчав комітет із травня торік до літа цього року, і після розсліду-
вання компанії звинувачують у тому, що вони вимагають від поста-
чальників оплати додаткового сервісу, а також збільшеної відстроч-
ки платежів за товар. Усе це призведе до зростання цін. Одні й ті
самі продукти в різних регіонах України відрізняються за цінами на
25%. То, може, й справді, «магазинна» торгівля ще жорстокіша,
ніж ринкова? І продавець у супермаркеті більш безправний, ніж
ринковий реалізатор? Тоді цілком можливо, що існує негласна
команда м’ясникам чекати «великого» покупця (благо, іноземні
студенти наповнили навіть Луганськ) та не розмінюватися на
тих, хто тільки дивиться заворожено на свіжину або рахує в
гаманці останні гривні? 

Цілком можливо, мій запис у їхній книжці — скоріш «подяка», бо
доводить, що діють м’ясники відповідно до наказів. Тому й за час
понад два тижні ніхто з тих, хто має оті записи читати, мені не
передзвонив, аби сповістити про вжиті заходи. Ще більше запитань
про організацію торгівлі залишається відкритими. Але не до скром-
них працівників прилавка, а до їхніх роботодавців.

Бангладеш цікавить
наша промисловість 

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

СПІВПРАЦЯ. Міністр промислової політики Михайло Короленко
зустрівся з послом Народної Республіки Бангладеш в РФ та Украї-
ні Сайфулом Хоком. Сторони обговорили питання налагодження
співробітництва в промисловому секторі між двома країнами. 

«На сьогодні між Україною та Народною Республікою Бангла-
деш існують широкі можливості для співпраці в авіаційній та легкій
промисловості, галузях енергетичного машинобудування й маши-
нобудування для АПК. Ми готові розглянути потреби в обладнанні
та продукції верстатобудування для бангладеської сторони і нада-
ти вичерпний перелік наших пропозицій», — зазначив Михайло
Короленко.

А Сайфул Хок високо оцінив потенціал українських підприємств
і висловив сподівання про налагодження співпраці в рамках коопе-
рації в суднобудуванні, енергетичному машинобудуванні та маши-
нобудуванні для АПК, повідомляє прес-служба Мінпромполітики. 

Учасники домовилися найближчим часом розглянути можли-
вість проведення вітчизняними підприємствами галузі машинобу-
дування для АПК презентації та демонстрації у Бангладеш техніки
українського виробництва. Сторони підтвердили взаємні наміри
щодо розробки проекту меморандуму, в рамках якого буде закріп-
лено основні напрямки співпраці в промисловому секторі між
двома країнами. 

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

Знового, 2014 року до -
рож нє господарство

охо пить реформа. 117 тисяч
кілометрів шляхів загаль-
ного користування місцево-
го значення разом з ресур-
сами на їхній ремонт і екс-
плуатаційне утримання пе -
редадуть під опіку обласних
державних адміністрацій.
52 тисячі кілометрів авто-
страд державного значення
залишаться у підпорядку-
ванні Державного агентства
автомобільних доріг. Будів-
ництво нових шляхів також
залишиться у його віданні.
Про це на прес-конференції
у Кабінеті Міністрів повідо-
мив керівник Укравтодору
Євген Прусенко.

— Такий принцип управ-
ління дорогами,  — заявив
він, — діє в переважній
кількості європейських
країн. Тобто центральна
влада відповідає за стан
шляхів державного значен-
ня, а  муніципальна — за
місцеві дороги. Принцип цей
цілком збігається з програ-
мою економічних ре форм
Президента України, яка
передбачає збільшення
прав, повноважень і відпові-
дальності місцевої влади за
управління об’єктами, що
розташовані на їхній тери-
торії.

Мовляв, логіка тут про-
ста: у регіонах краще зна-
ють, які дороги треба пере-
дусім ремонтувати й куди
спрямувати вкрай обмежені
ресурси, аби забезпечити
нормальний соціально-еко-
номічний розвиток краю.
Якщо ж до цього додати, що
у підпорядкування обл -
держ адміністрацій переда-
ються не самі шляхи, а
разом з фінансовими ресур-
сами і виробничими підроз-
ділами, то ніякої загрози
така реорганізація не стано-
вить.

Як і раніше, всі роботи з
ремонту та експлуатаційно-
го утримання доріг викону-
ватимуться на тендерній
основі. Оскільки здебільшо-
го вони  низькорентабельні,
то ними переважно займа-
ється Державна акціонерна
компанія «Автомобільних
доріг України». Її реоргані-

зують, виділять окремі ком-
панії і передадуть облдерж -
адміністраціям. Нині над
механізмом реорганізації
працює робоча група на чолі
з міністром інфраструктури
Володимиром Козаком.

Щодо детальних планів,
то згідно з урядовою про-
грамою оптимізації економі-
ки на 2013—2014 роки

визначено шість об’єктів
(серед них дороги Рівне—
Броди—Львів—Краковець,
Кільцева довкола Києва,
Одеса—Рені), на які треба
підготувати конкурси, під-
писати концесійні угоди і
залучити кошти інвесторів.
Це збираються робити на
умовах державно-приват-

ного партнерства. Законо-
давча база для цього є.  

Стосовно ж шляхів міс-
цевого значення і кому-
нальних вулиць та доріг, то
Укравтодор  за доручен-
ням Президента разом з
обласними адміністрація-
ми підготували пропозиції
до плану ремонтів на 2014
рік. Ідеться про масштабну

роботу в усіх регіонах, на
яку спрямують до 5
мільярдів гривень. Плану-
ють привести до ладу 7700
кілометрів шляхів загаль-
ного користування місце-
вого значення, з яких 4100
кілометрів — вулиці та
дороги комунальної влас-
ності.

Керівник Укравтодору
переконаний, що реформу-
вання галузі дасть змогу
кардинально змінити си -
туацію на краще, створить
прозоре конкурентне сере-
довище на ринку робіт з
експлуатаційного утри-
мання та дрібного поточно-
го ремонту доріг. На запи-
тання кореспондента «Уря -
до вого кур’єра», чи, можли-
во, варто було б спочатку
спробувати пілотний про-
ект у кількох областях, а
вже потім запускати екс-
перимент у національному
масштабі, Євген Прусенко
впевнено відповів:  іншого
підходу до розв’язання цієї
проблеми немає. 

Чия дорога, 
того й відповідальність
РЕФОРМА. Невдовзі місцевими шляхами опікуватимуться
облдержадміністрації

Уряд жорстко контролює тарифи
Відділ новин

«Урядового кур’єра»

ОПАЛЮВАЛЬНИЙ СЕЗОН.
В Україні станом на 13 серпня
роботи з підготовки об’єктів жит-
лово-комунального господар-
ства та соціальної сфери до опа-
лювального сезону вже викона-
но на 75%. В уряді є впевненість,
що опалювальний сезон пройде
без збоїв. До 1 вересня має бути
завершено підготовчі роботи до
зими у всіх навчальних закладах
країни. До 1 жовтня — на всіх
об’єктах. На цьому наголосив
віце-прем’єр-міністр Олександр
Вілкул під час робочої наради в
ПАТ «Київенерго» з питань під-
готовки до нового опалювально-
го сезону.

Він підкреслив, що уряд поси-
лив контроль за підготовкою
об’єктів ЖКГ до нового відпові-
дального періоду: «З поточного
року всі акти та паспорти готов-
ності мають підписати Держе-

нергонагляд та Державна
інспекція з експлуатації елек-
тростанцій та мереж».

Як передає слова Олександра
Вілкула прес-служба віце-
прем’єр-міністра, для зменшен-
ня споживання природного газу
в Україні планується рекон-
струювати 663 котельні із впро-
вадженням енергозберігаючих
технологій, замінити понад тися-
чу старих котлів на сучасні із
більшим ККД та капітально від-
ремонтувати ще понад тисячу.
Для зменшення витрат на
виробництво та транспортуван-
ня тепла, якого наразі у тепло-
вих мережах втрачається близь-
ко 25%, в Україні слід замінити
474 кілометри тепломереж.

«Потрібно зробити набагато
більше. Але першочергово
замінюються найпроблемніші
ділянки. Наприклад, на масиві
Троєщина в Києві, де були
випадки відключення тепла та
гарячої води, Київенерго за

інвестиційною програмою про-
водить комплексну заміну роз-
подільчих трубопроводів цен-
трального опалення та гарячо-
го водопостачання, які вже зно-
шені і перебувають в аварійно-
му стані. Зокрема, за останні
три роки на цьому масиві для
забезпечення мешканців райо-
ну стабільним тепло- та водо-
постачанням замінено понад
60 кілометрів трубопроводів»,
— наголосив він.

До слова, цього року ПАТ
«Київенерго», відповідно до
інвестиційної програми, прово-
дить перекладку теплових
мереж, які живляться від трьох
теплових пунктів у Деснянсько-
му районі. Зокрема, по вулиці
Каштановій та вулиці Бальзака
заплановано реконструювати
близько двох кілометрів розпо-
дільчих тепломереж, з яких
уже замінено 750 метрів.

Загалом, у столиці Київенер-
го за інвестиційною програмою

замінить на нові 32 кілометри
трубопроводів (з них 7 кіломет-
рів магістральних трубопрово-
дів великих діаметрів і 25 кіло-
метрів розподільчих мереж).
Термін експлуатації нових труб
становить 50 років, що вдвічі
більше за старі.

У цьому контексті Олександр
Вілкул назвав впровадження
енергозберігаючих технологій
та модернізацію трубопроводів
одним із шляхів недопущення
підвищення тарифів на житло-
во-комунальні послуги.

«Уряд жорстко контролює
ситуацію з тарифами на житло-
во-комунальні послуги. В кож-
ному регіоні працюють робочі
групи, які перевіряють еконо-
мічну обґрунтованість тарифів
та, в разі виявлення порушень,
звертаються до Держцінінспек-
ції, Антимонопольного коміте-
ту, органів прокуратури для
вживання відповідних заходів»,
— резюмував віце-прем’єр.
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Косметичні ремонти не задовольняють ані дорожників, ані  автомобілістів

кілометрам 
вітчизняних доріг жоден ямковий ремонт не допоможе.
Вони потребують серйозної реконструкції.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

З1 липня українкам до
страхового стажу зара-

ховують відпустку по вагіт-
ності та пологах (декрет). Ця
норма викликала доволі не-
однозначну реакцію. Щоб
розібратися в нововведенні,
а також у тому, хто від нього
отримає зиск, ми зверну-
лися до директора Департа-
менту пенсійного забезпе-
чення та соціального за-
хисту інвалідів Міністер-
ства соціальної політики
Миколи ШАМБІРА.

Сьогодні активно обго-
ворюється тема так званого
податку на вагітність…
— Давайте почнемо з того,
що податок на вагітність ви-
гадав той, хто в очі не бачив
зміни до законодавства, про
які йдеться.  Справді, з 1
липня жінкам до страхового
стажу зараховується від-
пустка по вагітності та по-
логах. Це 126 днів (70 днів до
пологів та 56 днів після).
Для цього роботодавець
сплачує єдиний соціальний
внесок — без нього страхо-
вий стаж не зараховується.
На сьогодні це 33,2% від
розміру виплат, що нарахо-
вують жінці. Стільки ж пла-
титься до Пенсійного фонду
і з лікарняних. Крім того,
аналогічною є частка ЄСВ,
яку сплачують до Пенсій-
ного фонду із заробітної
плати. 

Чи суттєво вплинуть ці
чотири додаткові місяці
страхового стажу на розмір
пенсії?
— Крім того, що вагомо
вплине на розмір пенсії, це
ще й морально-етичне пи-
тання, питання ставлення
держави до жінок. До мене
надходило багато скарг, у
яких нас звинувачували у
бездіяльності саме в цьому
питанні. 

А чи готовий бізнес до
цього нововведення? Чи не
захочуть роботодавці пере-
класти фінансовий тягар на
вагітних жінок і тих,  хто
тільки думає про попов-
нення у родині?

— Чесно кажучи, я не ро-
зумію, чому соціальний за-
хист жінок ставиться в
противагу  чиємусь при-
бутку. Скажіть, будь
ласка, коли ви йдете на лі-
карняний, яких за 3-4 роки
може назбиратись кілька
місяців, роботодавець ви-
суває вам якісь вимоги?
Давайте тоді казати про
«податок на хворобу»,
адже за той час, коли ви
хворієте, роботодавець та-
кож сплачує ЄСВ.

Зміни до пенсійного за-
конодавства ухвалили 340
народних депутатів — за
них проголосували як

влада, так і опозиція. Тобто
важливість цього питання
дала змогу створити в пар-
ламенті навіть певну си-
туативну просоціальну
більшість, що, погодьтесь,
буває нечасто. До розгляду
у Верховній Раді документ
погоджувався як з проф-
спілками, так і з робото-
давцями, про що є їхні офі-
ційні позиції. 

Але ж все одно реаліза-
ція цієї норми — додаткове
фінансове навантаження на
роботодавця,  чи не так?
— Як я вже казав, ця пропо-
зиція була погоджена із
спільним представницьким
органом роботодавців і вони
підтримали не тільки необ-
хідність зараховувати жін-
кам до страхового стажу пе-
ріод перебування у декрет-
ній відпустці, а й розмір від-
рахувань, пов’язаних із цим.

Інше питання — недобро-
совісні роботодавці. На та-
ких підприємствах і понад-
нормові не оплачуються, і з
лікарняними проблема, й
інші соціальні гарантії, за-
кріплені законодавчо, не ви-
конуються. Ці  підприємці
роблять і робитимуть усе
можливе, щоб за рахунок
своїх співробітників мінімі-
зувати видатки.

Експерти стверджують,
що це нововведення ста-
вить у нерівні умови жінок

стосовно до чоловіків і по-
рушує гендерну рівність.
Яка ваша думка?
— Навпаки, породіллі отри-
мали соціальний захист,
якого раніше в них не було.
Тобто якщо у лютому цього
року хтось, катаючись на
лижах, впав і дуже невдало
поламав ногу, то кілька мі-
сяців, які він лежав у лікарні
та проходив реабілітацію,

пішли йому до страхового
стажу. А ось жінка, яка на-
родила дитину, — у тому ж
лютому і їй виписали анало-
гічний лікарняний, — безпо-
воротно викреслила зі свого
страхового стажу 4 місяці.
Хіба це справедливо? З
липня жінкам цей період
вже зараховується до стра-
хового стажу. Саме це, на
мою думку, і забезпечує ген-
дерну рівність.

Ми спілкувалися з жін-
ками і вони все ж таки по-
боюються,  що тепер робо-
тодавці будуть їм зменшу-
вати зарплату чи взагалі
звільняти...
— У мене до вас зустрічне
питання: серед тих вагітних,
яких ви опитали, чи була
хоча б одна, яка після подіб-
них спроб роботодавця
звернулась із заявою про
правопорушення? Кодекс
законів про працю, а саме
стаття 184, передбачає чітку
заборону звільняти вагітних
жінок чи зменшувати їм за-
робітну плату —відпові-
дальність як адміністра-
тивна, так і кримінальна.
Повноваження з контролю
покладені на Держпраці.
Однак прийти з позаплано-
вою перевіркою інспектори
можуть тільки на підставі
офіційної заяви. Через це за
перше півріччя цього року
було зафіксовано трохи
більше 20 таких порушень
по всій Україні.

Не секрет,  що зазвичай
жінки не хочуть звертатися
із заявами,  бо знають,  що
потім роботодавці їм ство-
рять усі умови,  щоб вони
самі звільнились.
— Ось бачите, до якого ви-
сновку ви зараз дійшли!
Тож річ не в законі, а саме в
роботодавцях, які не хочуть
нести відповідальність за
своїх працівників і безчесно
ставляться до вагітних жі-
нок.  

У тому-то й наша біда, що
бездіяльність постражда-
лих у таких ситуаціях і про-
вокує безкарність недобро-
совісних роботодавців. Ми
не можемо покарати під-
приємця, якщо про своє
звільнення вагітна жінка
розповіла тільки подрузі.
Крім того, в усьому світі на
захисті працівників стоять
не тільки державні органи, а
й профспілки.

Любомира КОВАЛЬ,
«Урядовий кур’єр»
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Молоді матері отримають право 
на пільгове працевлаштування

Відділ 
соціально-правових питань 

«Урядового кур’єра»

ТУРБОТА. Мінсоцполітики
працює над ініціативами, мета
яких — полегшити повернення
на ринок праці молодих мате-
рів, які виходять з відпустки по
догляду за дитиною до трьох

років. Про це повідомила мі-
ністр соціальної політики Ната-
лія Королевська.

Вона уточнила, що йдеться
про дві такі ініціативи. «По-
перше, жінка, яка вийшла з
відпустки по догляду за дити-
ною і протягом 6 місяців за до-
помогою Служби зайнятості
не змогла знайти роботу, от-

римає право на пільгове пра-
цевлаштування. При цьому
роботодавець, який працев-
лаштував таку жінку, матиме
право на отримання дотації в
розмірі однієї мінімальної за-
рплати на місяць протягом
року, що на сьогодні стано-
вить 13 764 гривень на рік», —
цитує слова міністра прес-

служба Мінсоцполітики. «По-
друге, жінка, яка перебуває у
відпустці по догляду за дити-
ною, матиме право на отри-
мання ваучера на професійну
підготовку, перепідготовку
або підвищення кваліфікації
на суму 11,6 тисячі гривень»,
— поінформувала Наталія Ко-
ролевська.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 3 липня 2013 р. № 517
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для фінансової підтримки забезпечення 
міжнародного позитивного іміджу України 

та здійснення заходів щодо підтримки 
зв’язків з українцями, які проживають 

за межами України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для фінансової підтримки забезпечення міжнародного пози-
тивного іміджу України та здійснення заходів щодо підтримки зв’язків з
українцями, які проживають за межами України, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 8 лютого 2012 р. № 102 (Офіційний
вісник України, 2012 p., № 13, ст. 481; 2013 p., № 23, ст. 777), зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 3 липня 2013 р. № 517

ЗМІНИ,
що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для фінансової підтримки забезпечення 
міжнародного позитивного іміджу України та здійснення заходів 

щодо підтримки зв’язків з українцями, які проживають 
за межами України

1. У другому реченні абзацу першого пункту 3 слова і цифри «підпунк-
тами 2—12 пункту 4 цього Порядку, є закордонні дипломатичні установи
України» замінити словами і цифрами «підпунктами 2—12, 17 і 18
пункту 4 цього Порядку, є закордонні дипломатичні установи України,
підпунктом 19 — Посольство України в Сполучених Штатах Америки,
підпунктом 20 — Посольство України в Республіці Казахстан».

2. Пункт 4 доповнити підпунктами 17—20 такого змісту:
«17) забезпечення співробітництва з провідними зарубіжними засо-

бами масової інформації з метою розміщення позитивних публікацій про
Україну;

18) організацію та проведення за кордоном форумів, конференцій,
експертних засідань за круглим столом, прес-заходів з метою донесення
до зарубіжної громадськості інформації про пріоритети зовнішньої по-
літики України;

19) створення та встановлення у м. Вашингтоні (Сполучені Штати Аме-
рики) пам’ятника жертвам Голодомору 1932—1933 років в Україні;

20) виготовлення, транспортування та встановлення пам’ятника 
Т. Г. Шевченку в м. Астані (Республіка Казахстан).».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 17 липня 2013 р. №  535-р 
Київ

Про виділення коштів для відшкодування 
витрат, пов’язаних з ліквідацією наслідків

стихійного лиха, що сталося 22 — 26 березня
2013 р. на території Вінницької,  Волинської,
Київської, Львівської, Полтавської, Сумської,

Чернігівської областей та м. Києва
1. Виділити Міністерству оборони 1 899,979 тис. гривень і Державній

службі з надзвичайних ситуацій 914,442 тис. гривень для відшкодування
витрат, пов’язаних з ліквідацією наслідків стихійного лиха, що сталося
22 — 26 березня 2013 р. на території Вінницької, Волинської, Київської,
Львівської, Полтавської, Сумської, Чернігівської областей та м. Києва.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів
резервного фонду державного бюджету.

2. Міністерству оборони та Державній службі з надзвичайних ситуа-
цій:

затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством фінан-
сів та Міністерством економічного розвитку і торгівлі перелік витрат, які
підлягають відшкодуванню;

подати до 30 вересня 2013 р. Міністерству економічного розвитку і
торгівлі, Міністерству фінансів та Державній казначейській службі звіт
про використання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 серпня 2013 р. №  545-р
Київ

Про внесення змін до складу 
Організаційного комітету з підготовки 

та відзначення 22-ї річниці незалежності 
України

Внести зміни до складу Організаційного комітету з підготовки та від-
значення 22-ї річниці незалежності України, утвореного розпорядженням
Кабінету Міністрів України від 3 червня 2013 р. № 364, доповнивши його
після позиції «Заступник Міністра соціальної політики» такими пози-
ціями:

«Заступник Глави Адміністрації Президента України
Радник Президента України — Керівник Головного управління з пи-

тань гуманітарного розвитку Адміністрації Президента України
Радник Президента України — Керівник Головного управління Дер-

жавного Протоколу та Церемоніалу Адміністрації Президента України
Керівник Головного управління з питань регіональної та кадрової по-

літики Адміністрації Президента України
Керівник Головного управління з суспільно-політичних питань Адмі-

ністрації Президента України
Керівник Державного управління справами (за згодою)».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ

Директор Департаменту
пенсійного забезпечення 

та соціального захисту 
інвалідів Міністерства 

соціальної політики України
Микола ШАМБІР 

«Я не розумію, чому соцзахист
жінок ставиться в противагу 

чиємусь прибутку»

З 1 липня жінкам до страхового стажу зараховується 
відпустка по вагітності та пологах

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
m

.io
.u

a



події та коментарі
www.ukurier.gov.ua14 серпня 2013 року, середа, № 146 5

Фехтувальний детектив 
з погонею

(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Наша четвірка у складі Богдана
Нікішина, Анатолія Герея, Дмит-
ра Карюченка і Віталія Медведє-
ва тільки у фіналі поступилася
господарям змагань — угорцям.

— На Універсіаді-2013 в Каза-
ні наш квартет програв в 1/8
фіналу збірній Ізраїлю, — роз-
повів кореспонденту «УК» стар-
ший тренер чоловічої національ-
ної збірної Володимир Станке-
вич. — Щоправда, з основних
фехтувальників тоді виступав
лише Анатолій Герей. Згодом ми
вже в бойовому складі стали тре-
тіми на чемпіонаті Європи в Хор-
ватії. Але найскладніше випро-
бування чекало нас на світовій
першості. Адже на шляху до
будапештського фіналу хлопцям
довелося зламати опір таких
титулованих конкурентів, як
збірні Росії, Чехії, Франції. 

І все ж таки останнє слово на
фехтувальних доріжках угор-

ської столиці залишилося за
представницями прекрасної
статі. Головна героїня пекінської
Олімпіади Ольга Харлан підко-
рила чергову вершину — впер-
ше в своїй кар’єрі стала чемпіон-
кою світу в індивідуальному
турнірі. А під завісу світової пер-
шості здійснила фантастичний
спортивний подвиг. На шляху до
фіналу збірна України перемог-
ла команди Казахстану, Китаю
та Італії. У фіналі командних
змагань синьо-жовті програвали
росіянкам з небезпечним рахун-
ком 36:42. До перемоги нашим
головним конкуренткам на між-
народній арені досить було
нанести три удари.

Але неперевершена миколаїв-
ська принцеса фехтування не
тільки вирівняла становище, а й
завдала вирішального удару —
45:44. Цей успіх дав змогу нашій
національній дружині посісти
третє місце в командному заліку.
На рахунку українців дві золоті,

одна срібна та одна бронзова
медалі. Перша сходинка — за
Росією, в якої три золотих,
п`ять срібних та одна бронзова
нагороди. На другій позиції
команда Італії з трьома золоти-
ми та трьома бронзовими від-
знаками.

Бронзовим призерам чемпіо-
нату світу з фехтування Богда-
ну Нікішину, Анатолію Герею,
Віталію Медведєву і Дмитру
Карюченку надіслав привітан-
ня Микола Азаров.

«Вірю, що завдяки спортивній
підготовці і волі до перемоги ми
ще не раз станемо свідками
вашого сходження на вершину
п’єдесталу спортивної слави
престижних міжнародних зма-
гань», — зазначив Прем’єр-
міністр.

Глава уряду побажав спорт -
сменам та їхнім тренерам міц-
ного здоров’я, гарного настрою,
натхнення до перемог і нових
досягнень у спорті.

Серби зіграли 
як чемпіони
БАСКЕТБОЛ. Українська збірна
поступилася головному фавориту 

Валерій КАЛІНІЧ 
для «Урядового кур’єра»

Вукраїнській столиці бал-
канський баскетбол пред-

ставляють три країни колиш-
ньої Югославії — Сербія, Хор-
ватія і Чорногорія. Ця трійка
успішно подолала бар’єр пер-
шого групового етапу. При
цьому серби і хорвати вийшли
до наступного раунду з першо-
го місця. Спеціалісти, які пра-
цюють з шістнадцятирічними
хлопцями, впевнені: ці дві збір-
ні — потенційні призери чем-
піонату Європи-2013.

У тому, що цей прогноз має
справдитися на майданчику
Київського палацу спорту, на
власному досвіді переконалися
гравці української команди.
Гру проти фаворита підопічні
Віталія Усенка почали агресив-
но — у першій чверті перевага
сербів вимірювалася ли ше
шістьма очками. Лише після
цього у всій красі проявила себе
ударна сила гостей — три
молоді баскетболісти, які торік
здобули бронзові медалі кадет-
ської першості Старого Світу.
Мілош Глісич, Слободан Йова-
нович, Стефан Пєно — натиску
лідерів балканців наш зонний
захист стримати не зумів. 24:9,
23:14, 19:14 — наступні три
чверті пройшли за явної пере-
ваги збірної Сербії. Наші хлопці
повністю програли боротьбу під
своїм і чужим кошиком —
61:32.

Ще один красномовний
штрих: Іван Ткаченко та його
партнери 21 раз намагалися
вразити кошик суперника з
далекої відстані. Вдалою вия-
вилася лише одна спроба: три
очки приніс своїй команді фор-
вард Сергій Павлов з баскет-
больного клубу «Донецьк».

Відразу чотири гравці у
складі переможців — Алек-
сандр Аранітович, Воїслав

Стоянович, Слободан Йовано-
вич і Мілош Глісич — набрали
по 12 очок. Серед господарів
відзначився лише Святослав
Михайлюк, на рахунку якого
16 набраних пунктів. Ростис-
лав Лунський приніс 8 очок,
Дмитро Берьозкін з маріу-
польського «Азовмашу» — 6.
Зазначу, що наприкінці
поєдинку, коли перевага
суперника сягнула двадцяти
очок, наш тренерський штаб
зняв з гри лідерів, щоб збе-
регти сили на наступну зус-
тріч проти команди Чорного-
рії.

Сьогодні в заключному
матчі другого групового раун-
ду українці зіграють з  бас-
кетболістами Франції.

ТАБЛО «УК»
Чемпіонат Європи (U16)
Другий груповий раунд
Група F
Україна — Сербія — 50:85
Італія — Франція — 63:60
Чорногорія — Хорватія — 48:100
14 серпня: Франція — Україна, Італія —
Чорногорія, Хорватія — Сербія.
Група E
Німеччина — Іспанія — 77:70
Литва — Греція — 65:68
Росія — Туреччина — 57:76
14 серпня: Німеччина — Росія, Туреччи-
на — Греція, Іспанія — Литва.

Наш квартет — Ольга Харлан, Галина Пундик, Олена Вороніна і Аліна Комащук — бився з козацьким завзяттям

Кредити подешевшають?
ГРОШІ. Національний банк України з 13 серпня знизив облікову ставку з 7 до 6,5%  річних

Оксана МАЛОЛЄТКОВА,
«Урядовий кур’єр»

Це вже друге зниження
в цьому році. Перше

сталося в червні — тоді
Нацбанк також зменшив
облікову ставку на 0,5 від-
соткового пункта і закрі-
пив її на рівні 7%. А попе-
редня ставка — 7,5% —
трималася на незмінному
рівні з березня 2012 року.  

Ресурсна база
зросла

Директор департаменту
грошово-кредитної полі-
тики НБУ Олена Щерба-
кова, пояснюючи чергове
зниження облікової став-
ки, нагадала, що остання
— базовий орієнтир моне-
тарної політики і сигнал
учасникам ринку про те,
що регулятор проводить
політику, спрямовану на

здешевлення кредитних
ресурсів. А нинішньому
рішенню НБУ, за її слова-
ми, посприяло кілька чин-
ників. 

Насамперед вона виді-
лила нульовий рівень
інфляції з початку року.
Так, дефляція в Україні в
липні становила 0,1%, а
загалом за січень-липень
інфляція становила 0,1%.
Крім того, на рішення
вплинули: низьке ринкове
очікування зростання цін,
істотне зростання ресур-
сної бази банків, що свід-
чить про довіру населення
до цих фінансових уста-
нов. З початку року депо-
зитна база збільшилася на
17,8%, і це в національній
грошовій одиниці. При
цьому доларизація депо-
зитів зменшилася на 5%.
Також зростає терміно-
вість вкладів — на 4% у
бік довгостроковості.

Представник НБУ пере-
конана, що зниження
облікової ставки до 6,5%
(такий показник є істо-
ричним мінімумом для
України) сприятиме по -
дальшому зниженню від-
соткових ставок за креди-
тами і підвищенню
доступності таких ресур-
сів для громадян. Крім
того, такий крок стане
чинником, який підтримає
реалізацію Державної
програми активізації еко-
номічного зростання на
2013—2014 роки, над
виконанням якої нині пра-
цюють уряд та Нацбанк.
Підтвердила вона свою
впевненість статистични-
ми даними. Так, серед-
ньозважена відсоткова
ставка за кредитами у
національній валюті змен-
шилася до 15,7% у липні
цього року з 17,6%  — у
грудні минулого. Тобто

середня вартість такого
фінансового ресурсу впа -
ла майже на 2%. 

Вплив 
незначний 

Рішення НБУ знизити
облікову ставку та заяви
про те, що подешевшають
кредитні ресурси в комер-
ційних банках, на прохан-
ня «УК» прокоментував
старший аналітик Міжна-
родного центру перспек-
тивних досліджень Олек-
сандр Жолудь. Насампе-
ред експерт зауважив,
що, на жаль, в Україні
поки що механізм обліко-
вої ставки не працює так,
як у розвинених країнах,
наприклад у Європей-
ському Союзі чи Америці.
Працює, за його словами,
механізм у західних краї-
нах таким чином: за наяв-
ною обліковою ставкою

банки можуть взяти в
центробанку будь-яку
кількість ресурсів —
мільйон, мільярд — скіль-
ки потрібно. А в Україні
фінансові установи не
можуть користуватися
цим, бо є істотні обмежен-
ня. 

Олександр Жолудь кон-
статує, що банки в нашій
державі здебільшого за -
лучають кошти у вигляді
депозитів, насамперед на -
селення. Експерт заува-
жує, що згідно зі статис-
тичними даними депозит-
ні ставки з початку року
знижуються, але це в
прин ципі було так і коли
НБУ тримав облікову
ставку, і коли коригував її
у бік зменшення. Тож є
справді процес зниження
ставок за депозитами, а
відповідно й за кредитами
у 2013-му. Та в першу
чергу на кредитну політи-

ку впливає депозитна, а
облікова ставка — значно
менше. 

Казати про те, що облі-
кова ставка взагалі не
впливає, — не зовсім
коректно, вважає Олек-
сандр Жолудь. Вона при-
наймні показує, як
Нацбанк бачить ситуацію
на ринку, навіть якщо й не
дає під цей відсоток будь-
яку суму коштів. 

Інші експерти, які
коментують рішення Нац -
банку в Інтернеті, також
наголошують на тому, що
в нашій країні зв’язок між
вартістю кредитних ре -
сурсів і величиною обліко-
вої ставки не працює.
Тому дехто переконаний,
що після зниження ставки
кредити не подешевша-
ють, а дехто вважає, що
вартість ре сурсів для кін-
цевих по зичальників змі-
ниться, але мінімально.     

Атакує Антон Мусієнко (№ 6)
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з перших вуст

Наша держава намагається
знайти оптимальні шляхи

до енергонезалежності. Тут і
сланцевий газ, і шахтний метан,
і, звичайно ж, нетрадиційні
джерела енергії. Адже приро-
да, окрім чорноземів,  подарува-
ла Україні можливість викорис-
товувати   її величезний потен-
ціал: сонячну і вітряну енергію.

Про це розмовляємо з головою
Державного агентства з енер-
гоефективності та енергозбере-
ження Миколою ПАШКЕВИ-
ЧЕМ.

Миколо  Олександровичу,
як нині розвивається віднов-
лювана енергетика,  чого досяг-
ли, що у планах?
— У цій галузі спостерігається
постійне зростання. Почалося
воно з часу ухвалення закону
про «зелений» тариф  у 2009
році. Саме цей закон дав змогу
нашій країні за кілька років
отримати такий приріст об’єктів
відновлюваної енергетики, який
не отримували навіть європей-
ські лідери зеленої енергетики.
Нині в Україні діє 153 об’єкти із
встановленою потужністю 874
МВт і виробництвом 733 мільйо-
ни кВт/годин електроенергії за
останні півроку. Для порівнян-
ня: в 2010 році було 146 МВт і
242 мільйони кВт/годин за рік
відповідно.

Як бачите, показники збіль-
шились майже у чотири рази.
Якщо така тенденція збере-
жеться, то Україна стане одним
із лідерів у Європі у відновлю-
ваній енергетиці.

Перспектива,  звичайно,
приваблива,  але без фінансу-
вання далеко не заїдеш. Скіль-
ки коштів уже вкладено і чи
готові інвестори й надалі
фінансувати цей напрям? 
—  Конкретних сум не назву,
адже інвестори не звітують
перед нами. Але повірте, вони
дуже значні, й це  інвестиції як
вітчизняні, так і закордонні.

Щодо перспектив, то, запев-
няю, вони є. Особливо якщо
врахувати, що розвивається
не лише відновлювана енерге-
тика, а й інші суміжні галузі.
Нині кілька підприємств поча-
ли збільшувати свої виробничі
потужності. У Краматорську,
наприклад,  вітротурбіни,
Південмаш теж вироблятиме
частини турбін, тривають
переговори з цього приводу.
Можна сказати, що отримав
друге дихання завод напівпро-
відників у Запоріжжі, який
вийшов на потужність понад
три тисячі тонн річних крем-
нію. Більш того, він забезпечив
роботою два київських підпри-
ємства — «Квазар» і «Пілар»,
що сприятиме збільшенню
експортного  потенціалу дер-
жави. 

Загалом розвиток відновлю-
ваної енергетики активно підій-
має  інші галузі,  зокрема й
науку. Якщо хочете, то це локо-
мотив розвитку економіки. 

За останні роки відновлювана
енергетика стала в певних
моментах конкурувати із тра-
диційною. Насамперед це сто-
сується вітроенергетики.
Думаю, незабаром і сонячна
наздожене, адже нині собівар-

тість виробництва фотоелек-
тричних модулів знизилась
майже вдвічі. 

Такі тенденції варті уваги,
тому Україна має і перспективи,
і  потенціал.

А який відсоток відновлю-
ваної енергетики у загальному
енергетичному балансі?
— Про відсотки рано говорити,
адже поки що ми не вийшли
навіть за одиницю. Але відпо-
відно до наших зобов’язань
перед Енергетичним Співтова-
риством  маємо досягнути
показника 11 відсотків віднов-
люваної енергії до 2020 року. 

Збільшення частки віднов-
люваної енергії — це гло-
бальні світові тенденції. Під-
твердження цього — ство-
рення ще три роки тому
міжурядової міжнародної
організації ІРЕНА, яка об’єд-
нує країни, що  займаються
розвитком відновлюваної
електроенергії. Найближчим
часом вона може перерости
на кшталт МАГАТЕ. Ми поки
що не є її членом, але споді-
ваємося вступити у цю
структуру. 

А чому не вступили досі?
— Ми вже два роки намагає-
мося стати її повноправним
членом. Підтримку маємо у
всіх вітчизняних структурах,
окрім Закону «Про Держав-
ний бюджет». Ціна питання —
членські внески до цієї орга-
нізації, потрібно 16 тисяч
доларів США. 

Цього року звертатимемося
до Верховної Ради із проханням
виділити на цю потребу зазна-
чену суму. А поки що, як
кажуть, віз і нині там.

Які проблеми найнагальні-
ші у вітчизняній  відновлюва-
ній енергетиці?
— Можемо проблеми лише про-
гнозувати. Нині ж говоримо про
те, що за минулий рік, наприк-
лад, у сонячній енергетиці був
приріст 183 МВт, у вітровій —
47, а за останні 6 місяців — 228
МВт. Тож говорити, що тут є
проблеми, не варто. 

Нині є поступ. Законодавча
база діє, інвестиції захищені. І

це попри те, що тариф на «зеле-
ну енергію» знижується. Зокре-
ма, на сонячну електроенергію
коефіцієнт  знижено з 5 до 3,6. 

Енергозбереження. Які
регіони в Україні лідирують у
цій царині?

— Тут різні  оцінки. Ми аналі-
зуємо ситуацію і виходимо з
того, що у спадщину отримала
та чи інша область від Радян-
ського Союзу. Багато складо-
вих. Промислові регіони  дуже
енергозатратні. Але нині всі
регіони працюють над знижен-
ням енергоємності. Проте
структура промислового вироб-
ництва істотно впливає на ці
показники, і говорити, що тут є
значні зміни, зарано. Хоч  регіо-
ни мають дієві енергоощадні
проекти. 

Які наприклад?
— У теплоенергетиці варті
уваги  проекти, які реалізову-
ються в Одеській області. Там

відбувається заміна газового
обладнання на котли, що пра-
цюють на альтернативних
видах палива. Обласна держав-
на адміністрація напрацювала
цілий пакет проектів для інвес-

торів, які зацікавленні у таких
нововведеннях. Інвестиції неве-
ликі, приблизно 500—600 тисяч
гривень. Ці кошти окуповують-
ся протягом 5—7 років. Інвесто-
ри уклали відповідні договори,
зводять невеликі пелетні заво-
ди, замінюють газові котли і

переводять на місцеву сирови-
ну об’єкти соціальної сфери.
Таких в  області 30.

Один із показових проектів —
введення в дію першої черги
заводу з виробництва пелет у
Вінницькій області потужністю
75 тисяч тонн на рік. 

А інші регіони? У Сумах,
наприклад, було розрекламо-
вано великий проект із заміни
котлів.
— Там ситуація була трохи
іншою. Намагалися перевести
на альтернативу один із вели-
ких котлів. Це дорогий проект,
який потребував значних кош-
тів. Проте він довготривалий у
плані реалізації.   

Енергоефективні проекти в
АПК. Що скажете про них?  
— Наша взаємодія з аграріями
дає можливість регулювати
роботу малого бізнесу в сіль-
ському господарстві. Йдеться
про допомогу в будівництві й
підключенні до загальних енер-
гетичних мереж малих біоуста-
новок, що працюють на біомасі
та біогазі. Люди знатимуть, куди
звернуться за допомогою і кон-
сультаціями. Ми розглядаємо
такі проекти, даємо оцінку.
Потім звертаємося до НКРЕ,
щоб запровадили затрати в
інвестиційну складову того чи
іншого обленерго, ввели відпо-
відні затрати у зміну конфігура-
ції мережі для включення цих
малих джерел електроенергії до
загальної мережі.

Підключення «зелених
об’єктів» до загальної мережі.
Як тут справи?
— Технічно це справді складна
справа. Але нині звернень щодо
проблем не маємо. На початку,
коли вводився «зелений
тариф», вони були,  і пов’язано
це було з появою так званих
портфельних інвесторів. Вони
наплодили багато проектів, які
не відповідали  вимогам законо-
давства, зокрема й на підклю-
чення до загальної мережі.
Наприклад, у Криму було кіль-
ка проектів на встановлення 14
ГВт потужностей вітряної енер-
гетики. Це проекти, які просто
готували для продажу інвесто-
рам. Такі потужності просто не
реальні для Криму. Жодна
мережа не витримала б такого
тиску. 

Скажу так: лушпиння відсія-
лося, і на півострові нині реалі-
зовують реальні проекти. Із під-
ключенням до загальної мережі
проблем немає. 

Землевідведення під об’єк-
ти — чи є  тут проблеми?
— Законодавчі органи  прийня-
ли рішення про зменшення
земельного податку в цьому
плані. Це питання вирішується
на місцевому рівні. Проте зазна-
чу, що до нас не зверталися по
допомогу вирішити земельні
питання. Вважаю, що проблем із
землевідведенням не може бути.
У будь-який район приходить
інвестор, бере певні зобов’язан-
ня, створює робочі місця, вреш-
ті-решт перераховує кошти в
місцевий бюджет.

Над чим зараз працює ваше
агентство? 
— Ррозробляємо два ключові
документи для відновлюваної
енергетики та енергоефектив-
ності загалом. Це  проекти націо-
нального плану з енергоефектив-
ності до 2020 року та проект
національного плану дій з віднов-
люваної енергетики до 2020 року. 

Віталій ЧЕПІЖКО,  
«Урядовий кур’ єр»
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«Відновлювана енергетика — 
за нею майбутнє»

Голова  Державного агентства 
з енергоефективності 
та енергозбереження

Микола ПАШКЕВИЧ

Микола ПАШКЕВИЧ. Народився 14 грудня 1948 року в Донецьку. Освіту
здобув у Донецькому політехнічному інституті (1978) за фахом «Економіка
та організація гірничої промисловості». 

2007—2009 — президент ДП «Укрінтеренерго». Березень — червень
2010-го — перший заступник голови, 16. 06 — 24. 12. 2010-го — голова
Національного агентства України з питань забезпечення ефективного вико-
ристання енергетичних ресурсів. Із 24 грудня 2010 року — голова Держав-
ного агентства України з енергоефективності та енергозбереження.

Державний службовець 4-го рангу (04. 2010), 3-го рангу (06. 2011).

досьє «ук»

Сонячні батареї дарують майже безкоштовну енергію

Збільшення частки відновлюваної енергії — це
глобальні світові тенденції. Підтвердження цього
— створення ще три роки тому міжурядової між-
народної  організації ІРЕНА, яка об’єднує країни,
що  займаються розвитком відновлюваної елек-
троенергії. Найближчим часом вона може пере-
рости на кшталт МАГАТЕ. Ми поки що не є її чле-
ном, але сподіваємося вступити у цю структуру.
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Тетяна КИРИЛЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Ще навесні цього року
Укрпошта зверну-

лася до Національної ко-
місії, що здійснює дер-
жавне регулювання у
сфері поштового зв’язку
та інформатизації,  із
пропозицією оптимізува-
ти тарифи на універсаль-
ні послуги поштового
зв’язку. 

З миру по нитці
Якщо перекласти це з

мови чиновників простою
людською, то йдеться про
підвищення цін на послу-
ги. Своє прохання пошто-
вики мотивували «збіль-
шенням витрат на забез-
печення технологічного
процесу надання універ-
сальних послуг поштового
зв’язку». Мовляв, на це
вплинули зовнішні чинни-
ки, серед яких ціни на па-
ливно-мастильні матеріа-
ли, тарифи на електрое-
нергію, орендна примі-
щень, інфляція.

Зв’язківці врахували
навіть витрати на зрос-
тання мінімальної заро-
бітної плати своїм праців-
никам, яка у загальних
витратах підприємства
становить левову частку
— понад 73%. Щоправда,
не поцікавилися, як
«зростає» зарплата у ко-
ристувачів їхніх послуг.
Аргумент на кшталт того,
що пересилання письмо-
вої кореспонденції, поси-
лок у межах України на
одного жителя становить
лише 4,04 гривні (близько
0,03 % прожиткового міні-
муму), сприймати одноз-
начно не можна. Адже
треба було б поцікавити-
ся, чому так мало українці
користуються поштовими
послугами. Можливо, для
них вони вже й так задо-
рогі? А може, їхня якість

не задовольняє спожива-
чів?

Нацкомісія до пропози-
цій зв’язківців підійшла з
правової точки зору. А це
означає, що, згідно з чин-
ним законодавством, слід
створити умови, за яких
повністю покриватимуть-
ся витрати підприємств на
надання універсальних
послуг. Оскільки тарифи

на низку цих універсаль-
них послуг поштового
зв’язку не змінювалися
кілька останніх років, ре-
гулятори вирішили їх пе-
реглянути в бік збільшен-
ня.  НКРЗІ на засіданні 6
серпня затвердила Гра-
ничні тарифи на універ-
сальні послуги поштового
зв’язку. 

Таке повідомлення за-
чепило за живе не лише

окремих споживачів, а й
низку громадських об’єд-
нань.  

Журналісти
стурбовані

Зокрема Національна
спілка журналістів звер-
нулася до Прем’єр-мініс-
тра з проханням не допус-
тити різкого збільшення

тарифів з доставки періо-
дичної преси. За поперед-
німи даними «Укрпошта»
планує збільшити їх на
понад 45% напередодні
передплати на газети та
журнали на наступний
рік, то вона вже поставила
періодику в клінч. Нічого
не знаючи про можливе
підвищення тарифів, ре-
дакції вже надали дані
про передплатні ціни для

внесення їх в каталоги,
склали свої бюджети і біз-
нес-плани.

«Викликає стурбова-
ність кулуарність і втаєм-
ниченість підготовки цьо-
го проекту, йдеться у лис-
ті Спілки журналістів. —
Адже нове керівництво
Укрпошти не проводило
жодних консультацій з
громадськими організа-
ціями, редакційними ко-
лективами, не збиралась
робоча група з представ-
ників медійної спільноти,
що створена наказом
«Укр пошти». Не обгово-
рювалось це питання і на
засіданні Міжвідомчої ро-
бочої групи з аналізу ста-
ну додержання законо-
давства про свободу слова
та захист прав журналіс-
тів, утвореної Президен-
том України В. Янукови-
чем».

Журналістська спільно-
та скаржиться, що в ос-
танні роки формування
тарифів на доставку пе-
ріодичних видань є нело-
гічним, непрозорим, непе-
редбачуваним. Вона з ро-
зумінням ставиться до по-

шуку шляхів розв’язання
фінансових проблем Ук-
рпошти. Попередньо обго-
ворювалась можливість
підвищення тарифів на рі-
вень інфляції в 2012-2013
роках і НСЖУ не запере-
чувала проти цього.

Однак друковані видан-
ня, не єдина сфера, про
яку йдеться у вже згаду-
ваному документі. Щоп-
равда, там зміни не такі
разючі. Приміром, тарифи
на пересилання у межах
України листів та пошто-
вих карток і бандеролей
масою до 2 кг, зокрема ре-
комендованих, та на пере-
силання до іноземних дер-
жав секограм (поштових
відправлень, які прийма-
ють для пересилання у
відкритому вигляді із
вкладенням письмових
повідомлень, написаних
секографічним способом,
друкованих видань для
сліпих), листів, поштових
карток вагою понад 50
грамів і простих бандеро-
лей не зміняться.  Що ж до
посилок без оголошеної
цінності, які відправля-
ють у межах області й Ук-
раїни, то вони здорожча-
ють у середньому на 15 %
(за посилку та за кожний
кілограм).

І це ще не всі зміни. Ко-
місія об’єднала деякі та-
рифи на схожі послуги.
Приміром, пересилання
пріоритетних посилок без
оголошеної цінності масою
до 10 кг в межах України
та звичайних посилок з
додатковим сервісом
«кур’єрська доставка»,
терміни обробки, переве-
зення та доставки яких ні-
чим не відрізняються.  Од-
наковими стануть і тари-
фи на пересилання про-
стої бандеролі вітчизняної
продукції книговидавниц-
тва до 100 грамів включно
та від 100 до 250 грамів,
оскільки середня вага од-

нієї книжки — 250—500
грамів. До однієї категорії
зарахували також тари-
фи на пересилання до іно-
земних держав простої
поштової картки і тарифи
на простий лист масою до
20 грамів, мотивуючи це
тим, що технологічний
процес надання таких по-
слуг нічим не відрізняєть-
ся. 

Зміни торкнуться та-
кож тарифів на міжнарод-
ні пересилання поштової
картки та листа масою до
20 грамів та від 20  до 50
грамів і на пересилання
посилок без оголошеної
цінності. Ці зміни поясню-
ють зростанням кінцевих
витрат за період з 2009
року в середньому на 27%.
Кажуть, це світова тен-
денція, і посилаються на
відповідні акти Всесвіт-
нього поштового союзу.

Саме з урахуванням
світового досвіду передба-
чено й зміну рівня знижки
(з 20 до 40 %), яку опера-
тор може надавати корис-
тувачам на свої послуги.
Щоправда, з однією об-
мовкою: не нижче собі-
вартості. Усе це має по-
сприяти збереженню ме-
режі поштових відділень і
штату працівників. Особ-
ливо коли йдеться про
листонош, чиї послуги
вкрай необхідні жителям
віддалених населених
пун ктів.

Отож залишилося доче-
катися реєстрації докумен-
та у Міністерстві юстиції.
Якщо так і станеться,  з 1
вересня (але не раніше дня
офіційного опублікування)
тарифи зростуть. Сподіва-
тися, що буде інакше, на-
певно, не варто. Антимоно-
польний комітет на пові-
домлення про перегляд та-
рифів не відреагував, тож
ініціатори і регулятори до-
ведуть свою ідею до втілен-
ня в життя. 
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Поштові послуги здорожчають?
ТАРИФИ. Монополіст хоче вижити за рахунок споживача

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

Із приводу бездумного
псування майна неадек-

ватними людьми літера-
турний геній висловився
досить точно: це розруха в
головах. І хоча класик мав
на увазі комунальну сфе-
ру, цей постулат універ-
сальний. Він годиться для
характеристики будь-яко-
го  зловмисника, що без-
причинно псує все довкола
себе. Нещодавно наша га-
зета писала про пасажи-
рів-варварів, які з вагонів
приміських електричок
видирають геть усе, а по-
тім скаржаться на брак
сервісу. Однак з’ясувало-
ся, що не менше потерпа-
ють і вантажні вагони, але
вже через варварську екс-
плуатацію тих, хто ними
користується.

За даними Укрзалізни-
ці, за шість місяців цього
року через порушення
технічних умов вантаж-
них операцій, правил екс-
плуатації при маневровій
та поїзній роботі зафіксо-
вано  3415 випадків по-
шкодження вантажних
вагонів  на суму 6,52 мі-
льйона гривень. Торік бу-
ло трохи менше, але неіс-
тотно. Тобто це вже тен-
денція.  Лише за червень
цього року  виявлено  509
пошкоджених вагонів. 

Залізничники ведуть
статистику й щодо того, де
саме пошкоджують рухо-
мий склад.  На території
України за півроку  поні-
вечено 2405 вагонів (70%
загальної кількості по-
шкоджених). Причому
22% припадає на  морські
торговельні порти. Примі-
ром, під час навантажен-

ня, вивантаження та ма-
неврової роботи в Оде-
ському морському торго-
вельному порту пошкод-
жено 190 вантажних ваго-
нів на суму 270,5 тисячі
гривень, в Іллічівському

— 165 вагонів (68,2 тисячі),
у порту Южний — 157 ва-
гонів  (96,2 тисячі).

Тож не дивно, що за
шість місяців 2013 року на
Одеській залізниці зафік-
совано 935 випадків по-
шкоджень на суму 986 ти-
сяч гривень. Кількість по-

шкоджень збільшилась на
247 вагонів порівняно з
аналогічним періодом то-
рік. Передусім потерпає
рухомий склад під час
розвантаження сипучих
матеріалів грейферними

кранами. Такий вид роз-
вантажувальних робіт по-
ртовики часто використо-
вують із порушенням дер-
жавного стандарту, згідно
з яким відстань між ванта-
жозахватним механізмом і
вагоном під час перемі-
щення має бути не менш

як 0,5 метра. Остаточне ж
розвантаження треба про-
водити вручну, однак цьо-
го ніхто не робить.

На жаль, Укрзалізниця
потерпає і від закордонно-
го варварства. І хоч воно
не таке масштабне (30%
загальної кількості по-
шкоджень), сума збитків
набігає чимала: 567 тисяч
гривень. У сумнозвісних
лідерах опинилася  Сло-
ваччина: 793 вагонів на су-
му 420 тисяч грн.

Вітчизняний перевіз-
ник намагається проти-
діяти такій «колгоспній»
експлуатації свого майна
в Україні й за кордоном.
Задля збереження вагон-
ного парку проводить ра-
зові перевірки і влашто-
вує місячники контролю.
За їхніми результатами
ревізори склали 1621 при-
пис про заборону вантаж-

них операцій. Попереди-
ли й тих вантажоодержу-
вачів, які здійснюють ви-
вантаження напіввагонів
за допомогою вже згада-
них грейферних кранів.
Залізничники вимагають
замінити такі крани  ва-
гоноперекидачами. Якщо
ж розвантажувачі не по-
слухаються, з 1 січня
2014 року потраплять під
заборону. Захід вимуше-
ний, але виправданий.
Через пошкодження ру-
хомого складу залізнич-
ники проводять багато-
разові відновлювальні
кузовні роботи, що при-
зводить до фінансових
збитків і зменшує термін
експлуатації вагонів. А
щоб відремонтувати ли-
ше один пошкоджений
напіввагон, залізниця ви-
трачає від 500  до 1,5 ти-
сячі гривень.

«Колгоспна» експлуатація влітає в копієчку
ПРОБЛЕМА. На ремонт пошкодженого напіввагона залізниця витрачає 
від 500 до 1,5 тисячі гривень

Посилки без оголошеної цінності, які
відправляють у межах області й України,
здорожчають у середньому на 15 % 
(за посилку та за кожний кілограм).

Зважайте на ціну послуги

За минулий рік зафіксовано  6104
випадки пошкодження вантажних вагонів
на суму 12,2 мільйона гривень, 
зокрема в портах України — 
1372 випадки на суму 1,27 мільйона. 
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Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

Шкільні базари вже
активно працюють,

проте покупців на них
поки що небагато. А ті, хто
вже готовий отоваритися,
скаржаться на високі ціни
й низьку якість товарів.
Проте, як показало неве-
личке дослідження «Уря-
дового кур’єра», ціни на
шкільний крам залежать
не стільки від якості това-
ру, скільки від «крутиз-
ни» й розташування тор-
гової точки. Подекуди різ-
ниця у вартості форми від
одного й того самого
виробника може сягати
400 гривень.

Що далі, 
то дешевше

Підготовка до школи
для батьків — відпові-
дальний процес. Хоч
товарів багато, проте
насправді вибір обмеже-
ний. Особливо коли
йдеться про споживачів з
невеликими статками.
Натомість продавці
невпинно переконують,
що якісна форма не може
коштувати дешево, а еко-
номити на дітях не можна.

— Ми купили сину
шкільний жакет і виклали
за нього 400 гривень, але
ж це лише один жакет, —
обурюється Валентина
Цвіркунова, мама пер-
шачка, яка скуповувала-
ся в магазині неподалік
від центру столиці. —
Звісно, можна було обра-
ти й дешевший, але він
буде немов скляний.
Також ми придбали
сорочку за 210 гривень,
туфлі за 350, штани за 350
гривень та краватку-
«метелик» — 80 гривень.
І, звісно, не можна забу-
вати про заняття з фіз-
культури, для яких ще
потрібно купити спортив-
ну форму, кеди чи кросів-
ки, а це додатково при-
близно 800 гривень. Разом
виходить 2190 гривень.

Цікаво, що на одному з
базарів столиці, але вже у
спальному районі міста,
ціни на шкільний крам
дещо інші. Тут можна
купити непоганий костюм
для хлопчиків від львів-
ського виробника за 300–
600 гривень, польську
сорочку за 90 гривень,
кеди — 70 гривень, кро-
сівки зі штучної шкіри
150–300 гривень, спор-
тивний костюм за 200–400
гривень. А ціни безпосе-
редньо залежать від якос-
ті виробу. Принаймні в
цьому переконують про-
давці.

— Ось дивіться, гарний
напіввовняний костюм-
трійка, коштує 470 гри-
вень для учня 3-4 класів.
Він не мнеться! Можете
самі пожмакати, — при-
прошує продавець Олек-
сандр Яровий. — А то
вчора приходить жінка,
дивиться на костюм, а як
почула ціну — аж за
серце вхопилася, бо в
іншому місті вона купила
такий самий за тисячу
гривень. Ми на цьому
базарі недорого платимо
за місце, тому й можемо

продавати товар трохи
дешевше, ніж інші.

Проте, на переконання
батьків, форма, яка має
гарний вигляд на вішаку,
далеко не завжди так
само добре сидить на
дитині.

— Вирушаючи в мага-
зин по форму, щиро хоті-
ла підтримати вітчизня-
ного виробника. Адже зві-
дусіль переконують, що
на наших фабриках
шиють одяг виключно з
якісних тканин. До того ж
його перевіряють контро-
люючі органи, — розпові-
дає мама учениці 6-го
класу Олександра Куцик.
— Знайомі нахвалювали
одну зі столичних фаб-
рик, де шиють якісну
форму. Можливо, вона
справді якісна, адже
допоки форма висіла на
вішаку, претензій до неї в
мене не було. І на вигляд
гарна, і склад тканини
непоганий, але коли дочка

її вдягнула, ситуація кар-
динально змінилася. В цій
формі дитина схожа на
опудало. Тому ми поміря-
ли ще кілька речей у
цьому магазині, а потім
розвернулися й пішли на
шкільний базар, де під-
тримали чи то турецько-
го, чи китайського вироб-
ника. Проте іноземна
форма сидить добре.

Загалом зібрати дівчин-
ку до школи важче і
дорожче, ніж хлопчика.
Навіть на недорогому
районному базарі. Так,
шкільна форма коштує
від 350 до 800 гривень,
блуза — 150–250, взуття
від 200 (замінник шкіри)
або від 400 гривень (шкі-
ряне). А ще бантик — 50
гривень та колготи — 50.
Якщо ж все це придбати
ближче до центру, вар-
тість зросте в середньому
на 20%.

І, звісно ж, канцтовари
— вони потрібні і хлопчи-

кам, і дівчаткам. У дівча-
ток вимоги до зовнішнього
вигляду цих товарів тра-
диційно суворіші, ніж у
хлопчиків. Адже малень-
ким модницям потрібно,
щоб все було неодмінно
яскравим та гарним. А
модний рюкзак аж ніяк не
можна купити дешевше,
ніж за 200–300 гривень.
Разом з тим, хлопчикам
можна знайти і за 135–
250. Дитячі шкільні сумки
коштують трохи дешевше
— від 150 гривень. Сумку
з торішньої колекції вза-
галі можна купити за 135
гривень. Щоправда, вона
буде трохи пошарпана і
брудна. Звісно, якщо
пошукати, можна придба-
ти ранець і за 450 гривень.
За ці гроші він буде уком-
плектований — тобто це
вартість самого рюкзака,
пенала з канцтоварами й
кількох зошитів.

Значно дешевше купу-
вати все окремо, оскільки
в магазинах нині прово-
дяться різноманітні акції.
Так, зошити на 12 арку-
шів з обкладинкою в стилі
СРСР (однотонного кольо-
ру) коштують 60 копійок,
а з малюнками — вже 75
копійок. Тож не варто
купувати все в одному
місці. Задля економії
бажано пройтися кілько-
ма магазинами: в одному з
них точно проводитимуть
акцію на канцтовари.

Не купуйте
«кусючок»!

Щоб обрати дитині
якісний шкільний одяг,
бажано підійти до цього
процесу дуже уважно.
Хімічна промисловість не
стоїть на місці, тому на
дотик не завжди вдасться
з’ясувати, чи тримаєте в
руках бавовняну блузу,
чи це добре замаскована
під неї синтетика. Проте
якщо батькам приємно
тримати річ у руках, то й
дитині в ній буде комфор-
тно, якщо ж одяг «кусати-

меться» — хорошого
мало. В такій формі
замість того, щоб слуха-
ти вчительку, учень
постійно чухатиметься й
думатиме, як би швидше
скинути «кусючку».

Також варто пам’ята-
ти, що білизна, яка кон-
тактує безпосередньо з
тілом, має бути з нату-
ральних тканин. Бажано
— з льону чи бавовни. А
вже в одязі, що вдягаєть-
ся зверху (сорочки,
блузи, костюми, плаття),
допускаються незначні
добавки штучних та син-
тетичних волокон.

Перед тим як купити
форму, експерти радять
взяти паперову серветку
і потерти, приміром,
жакет. Якщо фарба
з’явилася на серветці —
відмовтесь від купівлі
цієї речі. Такий жакет
пофарбує як мінімум
білосніжну блузу, як
максимум — взагалі
перейде на тіло дитини.
А це свідчить, що вироб-
ник обрав дешеву фарбу
для тканини, тож вона
може бути токсичною.

Хоч як дивно це зву-
чить, але перед купівлею
форми варто її… понюха-
ти. Вона не повинна
пахнути надто сильно.
Адже немає гарантії, що
після прання цей запах
зникне. Натомість дити-
на буде змушена вдихати
хімічну аромокомпози-
цію майже цілий день. Як
наслідок, це може спро-
вокувати алергічну реак-
цію.

Здавалося б, такий
маленький нюанс, як
шви, теж можуть «роз-
повісти» багато цікавого
про якість форми. В пра-
вильному жакеті чи
штанах шви повинні
бути рівними: без затя-
жок і провисання
петель. Колір нитки має
гармоніювати з кольо-
ром речі.

Обравши більш-менш
якісну форму, батьки
стикаються з проблемою
купівлі взуття. На пере-
конання продавців,
особливо на базарі, все

взуття якісне і шкіряне.
Але в реальності дев’ять
із десяти пар пошито в
Китаї з дешевого замін-
ника, який «розлізаєть-
ся» буквально через
тиждень після носіння.
Вирізнити таку пару
нескладно. Часто вже
біля яток, де торгують
таким «якісним» кра-
мом, відчувається своє-
рідний синтетичний
запах, а самі туфлі якісь
неохайні: десь клей роз-
мазаний, десь шви
нерівні.

В якісного дитячого
взуття устілка має бути
оснащена супінатором, а
підошва — на невеликій
платформі. Якщо вироб-
ник потурбувався про
наявність супінатора,
найімовірніше, вигото-
вив і саму пару з якісних
матеріалів.

Особливо обережними
треба бути батькам дівча-
ток, адже високі підбори у
школярок можуть спро-
вокувати проблеми з
хребтом. Якщо ж у дити-
ни вже є плоскостопість,
потрібно купувати
виключно якісне взуття,
бажано додатково прид -
бати ортопедичну устіл-
ку.

Сьогодні розпізнати
якісне шкіряне взуття від
підробок непросто. Адже
хитрі виробники почали
використовувати для
взуття із замінників
фарбу з таким самим
запахом, як і для шкіря-
ного. Тож виокремити «на
нюх» шкіру від замінника
не вдасться. Проте фахів-
ці радять купувати лише
те взуття, яке не має
запаху гуми, пластмаси,
клею. І бажано, щоб на
підошві було маркування,
де зазначається, з чого
саме пошито пару. Нага-
даємо, що замінник
позначається ромбом,
шкіра таким собі харак-
терним шматочком.

Ці нескладні підказки
допоможуть батькам
зорієнтуватись у всьому
різноманітті товарів і
вибрати справді якісний
і недорогий.

Микола ДМИТРІЄВ, 
в. о. начальника Управління ринкового
нагляду Державної інспекції захисту 
прав споживачів:

— Щорічно об’єкти господарювання, які реалізують шкіль-
ну продукцію, вносяться до переліку планових перевірок,
причому як з ринкового нагляду, так і захисту прав спожива-
чів. За результатами цих перевірок в кінці серпня ми звітуємо
перед Кабміном і Генеральною прокуратурою про кількість
перевірок та виявлені порушення. Але такий звіт подається в
кінці серпня, тож поки що робота триває і наші фахівці
досліджують ринок.

Хотів би зауважити, що на дитячий одяг не прийнятий тех-
нічний регламент безпеки. Тому проводити перевірку форми
щодо її безпеки можемо, лише отримавши звернення спожи-
вача. За заявою ми проведемо позапланову перевірку, під
час якої відберемо шкільну форму для експертизи, і якщо
буде доведено, що одяг може бути небезпечним, вживатиме-
мо заходів, передбачених законодавством.

Наталія ПОПОВА, 
начальник Центру сертифікації 
і випробування легкої промисловості 
ДП «Укрметртестстандарт»:

— Батькам слід пам’ятати, що шкільна форма — одяг, в
якому дитина має почуватися комфортно і максимально без-
печно протягом тривалого часу.

Під час вибору шкільної форми я звертаю увагу батьків на
те, що одяг не повинен негативно впливати на здоров’я і пси-
хологічний стан дитини. Згідно з постановами Кабміну й
іншими нормативними документами, які діють в Україні, при
виготовленні шкільної форми допускається використання не
лише натуральних матеріалів, а й суміші (до 67% — синте-
тичних та 33% — вовняних волокон).

При виборі шкільних товарів потрібно уважно роздивитися
виріб, ознайомитися з маркуванням, яке має містити таку
інформацію: найменування виробника, його торговий знак,
адреса, телефон, назва продукції, розмір, склад сировини,
умови експлуатації і догляду, дата виготовлення.

Хочу наголосити, що вироби для дітей не повинні мати
нехарактерного для них запаху фарби чи плісняви.

І головне — не забудьте взяти чек на покупку.

Форменне неподобство

Одяг не повинен негативно
впливати на здоров’я дитини

компетентно

На дитячий одяг 
не прийнятий технічний
регламент безпеки

точка зору

споживач
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Податкового кодексу
України у зв’язку з проведенням

адміністративної реформи
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України,

2011 р., №№ 13-17, ст. 112) такі зміни:
1. У статті 1:
1) у пункті 1.1:
в абзаці другому слова «органів державної податкової служби» замінити сло-

вами «контролюючих органів, визначених пунктом 41.1 статті 41 цього Ко-
дексу»;

доповнити абзацом третім такого змісту:
«Державна податкова справа — сфера діяльності контролюючих органів, пе-

редбачена цим Кодексом та іншими актами законодавства України, спрямована
на формування і реалізацію державної податкової політики в частині адмініс-
трування податків, зборів, платежів»;

2) у пункті 1.3 слова та цифру «розділу V Закону України «Про банки і бан-
ківську діяльність» замінити словами «Закону України «Про систему гаранту-
вання вкладів фізичних осіб».

2. У пункті 14.1 статті 14:
1) доповнити підпунктами 14.1.11 та 14.1.1141 такого змісту:
«14.1.11. адміністрування податків, зборів, митних платежів, єдиного внеску

на загальнообов’язкове державне соціальне страхування (далі — єдиний вне-
сок) та інших платежів відповідно до законодавства, контроль за дотриманням
якого покладено на контролюючі органи (далі — податків, зборів, платежів) —
це сукупність рішень та процедур контролюючих органів і дій їх посадових осіб,
що визначають інституційну структуру податкових та митних відносин, органі-
зовують ідентифікацію, облік платників податків і платників єдиного внеску та
об’єктів оподаткування, забезпечують сервісне обслуговування платників по-
датків, організацію та контроль за сплатою податків, зборів, платежів відповідно
до порядку, встановленого законом»;

«14.1.1141. надання послуг електронного цифрового підпису — реєстрація
заявників, надання у користування засобів електронного цифрового підпису,
надання допомоги при генерації відкритих та особистих ключів, обслуговування
сертифікатів ключів (формування, розповсюдження, скасування, зберігання,
блокування та відновлення), надання інформації щодо чинних, скасованих і бло-
кованих сертифікатів ключів, надання послуги фіксування часу, консультаційних
та інших послуг, визначених Законом України «Про електронний цифровий під-
пис»;

2) у підпункті 14.1.24 слова «що контролюються органами державної подат-
кової служби» замінити словами «контроль за справлянням яких покладено на
контролюючі органи»;

3) у підпунктах 14.1.31 та 14.1.32 слова «платникові податків» замінити сло-
вами «платнику податків».

3. У підпункті 17.1.1 пункту 17.1 статті 17 слова «в органах державної подат-
кової служби та в митних органах» замінити словами «у контролюючих орга-
нах».

4. Cтатті 191, 20 і 41 викласти в такій редакції:
«Стаття 191. Функції контролюючих органів
191.1. Контролюючі органи виконують такі функції:
191.1.1. здійснюють адміністрування податків, зборів, платежів;
191.1.2. контролюють своєчасність подання платниками податків та платни-

ками єдиного внеску передбаченої законом звітності (декларацій, розрахунків
та інших документів, пов’язаних з обчисленням і сплатою податків, зборів, пла-
тежів), своєчасність, достовірність, повноту нарахування та сплати податків,
зборів, платежів;

191.1.3. надають адміністративні послуги платникам податків, зборів, плате-
жів;

191.1.4. здійснюють контроль за встановленими законом строками прове-
дення розрахунків в іноземній валюті, за додержанням порядку приймання го-
тівки для подальшого переказу (крім приймання готівки банками), за дотриман-
ням суб’єктами господарювання установлених законодавством обов’язкових
вимог щодо забезпечення можливості розрахунків за товари (послуги) з вико-
ристанням електронних платіжних засобів, порядку проведення готівкових роз-
рахунків за товари (послуги), проведення розрахункових операцій, а також за
наявністю ліцензій на провадження видів господарської діяльності, що підля-
гають ліцензуванню відповідно до закону, наявністю торгових патентів;

191.1.5. здійснюють контроль за додержанням виконавчими органами сіль-
ських і селищних рад порядку прийняття та обліку податків і зборів від платників
податків, своєчасністю і повнотою перерахування зазначених сум до бюджету;

191.1.6. здійснюють контроль за правомірністю бюджетного відшкодування
податку на додану вартість;

191.1.7. реєструють та ведуть облік платників податків, осіб, які здійснюють
операції з товарами, що перебувають під митним контролем, об’єктів оподат-
кування та об’єктів, пов’язаних з оподаткуванням, проводять диференціацію
платників податків;

191.1.8. забезпечують достовірність та повноту обліку платників податків та
платників єдиного внеску, суб’єктів зовнішньоекономічної діяльності, об’єктів
оподаткування та об’єктів, пов’язаних з оподаткуванням;

191.1.9. формують та ведуть Державний реєстр фізичних осіб — платників
податків, Єдиний банк даних про платників податків — юридичних осіб, реєстри,
ведення яких покладено законодавством на контролюючі органи;

191.1.10. забезпечують ведення обліку податків, зборів, платежів;
191.1.11. забезпечують перегляд рішень контролюючих органів нижчого рівня

у встановленому законодавством порядку;
191.1.12. вирішують відповідно до Митного кодексу України питання щодо

реалізації компромісу;
191.1.13. здійснюють ліцензування діяльності суб’єктів господарювання з ви-

робництва спирту, алкогольних напоїв і тютюнових виробів, оптової торгівлі
спиртом, оптової та роздрібної торгівлі алкогольними напоями і тютюновими
виробами та контроль за таким виробництвом;

191.1.14. здійснюють контроль у сфері виробництва, обігу та реалізації підак-
цизних товарів, контроль за їх цільовим використанням, забезпечують міжга-
лузеву координацію у цій сфері;

191.1.15. забезпечують контроль за прийняттям декларацій про максимальні
роздрібні ціни на підакцизні товари (продукцію), встановлені виробником або
імпортером, та узагальненням відомостей, зазначених у таких деклараціях, для
організації роботи та контролю за повнотою обчислення і сплати акцизного по-
датку;

191.1.16. здійснюють заходи щодо запобігання та виявлення порушень зако-
нодавства у сфері виробництва та обігу спирту, алкогольних напоїв і тютюнових
виробів;

191.1.17. проводять роботу щодо боротьби з незаконним виробництвом, пе-
реміщенням, обігом спирту, алкогольних напоїв і тютюнових виробів;

191.1.18. організовують роботу, пов’язану із замовленням марок акцизного
податку, їх зберіганням, продажем, відбором зразків, з метою проведення екс-
пертизи щодо їх автентичності та здійснюють контроль за наявністю таких марок
на пляшках (упаковках) з алкогольними напоями і пачках (упаковках) тютюно-
вих виробів під час їх транспортування, зберігання і реалізації;

191.1.19. забезпечують контроль за дотриманням суб’єктами господарю-
вання, які провадять роздрібну торгівлю тютюновими виробами, вимог законо-
давства щодо максимальних роздрібних цін на тютюнові вироби, встановлених
виробниками або імпортерами таких виробів;

191.1.20. забезпечують контроль за дотриманням суб’єктами господарю-
вання, які провадять оптову або роздрібну торгівлю алкогольними напоями,
вимог законодавства щодо мінімальних оптово-відпускних або роздрібних цін
на такі напої;

191.1.21. організовують роботу та здійснюють контроль за застосуванням
арешту майна платника податків, що має податковий борг, та/або зупинення ви-
даткових операцій на його рахунках у банку;

191.1.22. здійснюють погашення податкового боргу, стягнення своєчасно не-
нарахованих та/або несплачених сум єдиного внеску та інших платежів;

191.1.23. організовують роботу з виявлення, обліку, зберігання, оцінки та роз-
порядження безхазяйним майном та іншим майном, що переходить у власність
держави, а також з обліку, попередньої оцінки, зберігання майна, вилученого
та конфіскованого за порушення митного і податкового законодавства;

191.1.24. здійснюють відстрочення, розстрочення та реструктуризацію гро-
шових зобов’язань та/або податкового боргу, недоїмки із сплати єдиного внеску,
а також списання безнадійного податкового боргу;

191.1.25. розробляють та затверджують порядки, інструкції, положення,
форми розрахунків, звітів, декларацій, інших документів з питань, що належать
до компетенції контролюючих органів;

191.1.26. прогнозують, аналізують надходження податків, зборів, платежів,
визначених Податковим та Митним кодексами України, Законом України «Про
збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне стра-
хування», джерела податкових надходжень, вивчають вплив макроекономічних
показників, законодавства, угод про вступ до міжнародних організацій, інших
міжнародних договорів України на надходження податків, зборів, платежів, роз-
робляють пропозиції щодо збільшення їх обсягу та зменшення втрат бюджету;

191.1.27. забезпечують розвиток, впровадження та технічне супроводження
інформаційно-телекомунікаційних систем і технологій, автоматизацію процедур,
зокрема, контроль за повнотою та правильністю виконання митних формаль-
ностей, організовують впровадження електронних сервісів для суб’єктів госпо-
дарювання;

191.1.28. надають консультації відповідно до цього Кодексу, законодавства
з питань сплати єдиного внеску та інформаційно-довідкові послуги з питань
оподаткування й іншого законодавства, контроль за додержанням якого покла-
дено на контролюючі органи;

191.1.29. забезпечують інформування громадськості про реалізацію держав-
ної податкової і митної політики;

191.1.30. розробляють пропозиції до проектів міжнародних договорів України
з питань оподаткування та забезпечують виконання укладених міжнародних до-
говорів;

191.1.31. узагальнюють практику застосування законодавства з питань опо-
даткування, законодавства з питань сплати єдиного внеску, розробляють про-
екти нормативно-правових актів Президента України, Кабінету Міністрів України
та в установленому порядку вносять на розгляд Кабінету Міністрів України;

191.1.32. організовують взаємодію та обмін інформацією з державними ор-
ганами інших держав згідно із законодавством, міжнародними договорами Ук-
раїни, здійснюють міжнародне співробітництво у податковій і митній сферах;

191.1.33. подають центральному органу виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики, та центральному органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського обслуговування
бюджетних коштів, звіти та інформацію про надходження податків, зборів, пла-
тежів, контроль за справлянням яких покладено на контролюючі органи;

191.1.34. забезпечують визначення в установлених цим Кодексом, іншими
законами України випадках сум податкових та грошових зобов’язань платників
податків, застосування і своєчасне стягнення сум передбачених законом штраф-
них (фінансових) санкцій (штрафів) за порушення податкового, валютного та
іншого законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на контро-
люючі органи;

191.1.35. вживають заходів до виявлення, аналізу та перевірки фінансових
операцій, які можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму, щодо відповідності
законодавству;

191.1.36. забезпечують іншим державним органам у встановлених законом
випадках доступ до інформації з баз даних центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику;

191.1.37. здійснюють контроль та забезпечують надання допомоги у стягненні
податкового боргу в міжнародних правовідносинах за запитами компетентних
органів іноземних держав;

191.1.38. забезпечують стягнення сум простроченої заборгованості суб’єктів
господарювання перед державою (Автономною Республікою Крим чи терито-
ріальною громадою міста) за кредитами (позиками), залученими державою (Ав-
тономною Республікою Крим чи територіальною громадою міста) або під дер-
жавні (місцеві) гарантії, а також за кредитами із бюджету в порядку, визначе-
ному цим Кодексом та іншими законами України;

191.1.39. здійснюють відомчий контроль та внутрішній аудит за додержанням
вимог законодавства і виконанням службових обов’язків у контролюючих ор-
ганах, на підприємствах, в установах, організаціях, що належать до сфери їх уп-
равління;

191.1.40. організовують інформаційно-аналітичне забезпечення та автомати-
зацію процесів адміністрування;

191.1.41. забезпечують виконання функцій та повноважень, покладених на
підрозділи податкової міліції;

191.1.42. погоджують рішення Національної комісії з цінних паперів та фон-
дового ринку щодо встановлення ознак фіктивності емітента цінних паперів, а
також щодо встановлення порядку визначення емітента цінних паперів таким,
що відповідає ознакам фіктивності;

191.1.43. розглядають та погоджують фінансові плани державних підпри-
ємств, акціонерних, холдингових компаній та інших суб’єктів господарювання
з часткою державної власності, їх дочірніх підприємств та здійснюють моніто-
ринг виконання ними показників розрахунків з бюджетом та державними ці-
льовими фондами, затверджених узгодженими фінансовими планами;

191.1.44. надають послуги електронного цифрового підпису;
191.1.45. звертаються до суду у випадках, передбачених законодавством;
191.1.46. здійснюють інші функції, визначені законами України.
Стаття 20. Права контролюючих органів
20.1. Контролюючі органи мають право:
20.1.1. запрошувати платників податків, зборів, платежів або їх представників

для перевірки правильності нарахування та своєчасності сплати податків, зборів,
платежів, дотримання вимог іншого законодавства, у тому числі законодавства
у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних
злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму, контроль за додержанням
якого покладено на контролюючі органи. Письмові повідомлення про такі за-
прошення надсилаються в порядку, встановленому статтею 42 цього Кодексу,
не пізніше ніж за 10 календарних днів до дня запрошення рекомендованими
листами, в яких зазначаються підстави запрошення, дата і час, на які запрошу-
ється платник податків (представник платника податків);

20.1.2. для здійснення функцій, визначених законом, отримувати безоплатно
від платників податків, у тому числі благодійних та інших неприбуткових орга-
нізацій, усіх форм власності у порядку, визначеному законодавством, довідки,
копії документів, засвідчені підписом платника або його посадовою особою та
скріплені печаткою (за наявності), про фінансово-господарську діяльність, от-
римані доходи, видатки платників податків та іншу інформацію, пов’язану з об-
численням та сплатою податків, зборів, платежів, про дотримання вимог зако-
нодавства, здійснення контролю за яким покладено на контролюючі органи, а
також фінансову і статистичну звітність у порядку та на підставах, визначених
законом;

20.1.3. отримувати безоплатно від державних органів, органів місцевого са-
моврядування, підприємств, установ та організацій усіх форм власності та їх по-
садових осіб, у тому числі від органів, які забезпечують ведення відповідних
державних реєстрів (кадастрів), інформацію, документи і матеріали;

20.1.4. проводити відповідно до законодавства перевірки і звірки платників
податків (крім Національного банку України), у тому числі після проведення про-
цедур митного контролю та/або митного оформлення;

20.1.5. отримувати безоплатно від платників податків, а також від установ
Національного банку України, банків та інших фінансових установ довідки у по-
рядку, встановленому Законом України «Про банки і банківську діяльність» та
цим Кодексом, довідки та/або копії документів про наявність банківських ра-
хунків, а на підставі рішення суду — інформацію про обсяг та обіг коштів на ра-
хунках, у тому числі про ненадходження в установлені строки валютної виручки
від суб’єктів господарювання;

20.1.6. запитувати та вивчати під час проведення перевірок первинні доку-
менти, що використовуються в бухгалтерському обліку, регістри, фінансову,
статистичну та іншу звітність, пов’язану з обчисленням і сплатою податків, збо-
рів, платежів, виконанням вимог законодавства, контроль за додержанням
якого покладено на контролюючі органи;

20.1.7. отримувати від платників податків, платників єдиного внеску та нада-
вати у межах, передбачених законом, документи в електронному вигляді;

20.1.8. під час проведення перевірок у платників податків — фізичних осіб,
а також у посадових осіб платників податків — юридичних осіб та платників
єдиного внеску перевіряти документи, що посвідчують особу, а також доку-
менти, що підтверджують посаду посадових осіб та/або осіб, які фактично здійс-
нюють розрахункові операції;

20.1.9. вимагати під час проведення перевірок від платників податків, що пе-
ревіряються, проведення інвентаризації основних засобів, товарно-матеріальних
цінностей, коштів, зняття залишків товарно-матеріальних цінностей, готівки. У
разі відмови платника податків (його посадових осіб або осіб, які здійснюють
готівкові розрахунки та/або провадять діяльність, що підлягає ліцензуванню,
патентуванню та/або сертифікації) від проведення такої інвентаризації або не-
надання для перевірки документів, їх копій (за умови наявності таких докумен-
тів) застосовуються заходи, передбачені статтею 94 цього Кодексу;

20.1.10. здійснювати контроль за додержанням законодавства з питань ре-
гулювання обігу готівки (крім банків), порядку проведення готівкових розрахун-
ків за товари (послуги), за наявністю ліцензій на провадження видів господар-
ської діяльності, що підлягають ліцензуванню відповідно до закону, торгових
патентів, за додержанням порядку приймання готівки для подальшого переказу
(крім приймання готівки банками), за дотриманням суб’єктами господарювання
установлених законодавством обов’язкових вимог щодо забезпечення можли-
вості розрахунків за товари (послуги) з використанням електронних платіжних
засобів;

20.1.11. проводити контрольні розрахункові операції до початку перевірки
платника податків щодо дотримання ним порядку проведення готівкових роз-
рахунків та застосування реєстраторів розрахункових операцій. Товари, отримані
службовими (посадовими) особами контролюючих органів під час проведення
контрольної розрахункової операції, підлягають поверненню платнику податків
у непошкодженому вигляді. У разі неможливості повернення такого товару від-
шкодування витрат здійснюється відповідно до законодавства з питань захисту
прав споживачів;

20.1.12. вимагати під час проведення перевірок від посадових або службових
осіб платника податків залучення повноважних осіб для спільного з працівни-
ками контролюючого органу зняття показань внутрішніх та зовнішніх лічильни-
ків, якими обладнані технічні пристрої, що використовуються у процесі провад-
ження діяльності, що перевіряється;

20.1.13. доступу під час проведення перевірок до територій, приміщень (крім
житла громадян) та іншого майна, що використовуються для провадження гос-
подарської діяльності та/або є об’єктами оподаткування, або використовуються
для отримання доходів (прибутку), або пов’язані з іншими об’єктами оподатку-
вання та/або можуть бути джерелом погашення податкового боргу;

20.1.14. у разі виявлення порушення вимог податкового чи іншого законо-
давства України, контроль за дотриманням якого покладено на контролюючі
органи, надсилати платникам податків письмові запити щодо надання засвід-
чених належним чином копій документів;

20.1.15. вимагати під час проведення перевірок від керівників та інших поса-
дових осіб підприємств, установ та організацій, а також фізичних осіб — під-
приємців та фізичних осіб, які провадять незалежну професійну діяльність, усу-
нення виявлених порушень законодавства;

20.1.16. користуватися у службових справах засобами зв’язку, що належать
платникам податків, з їх дозволу або з дозволу посадових осіб таких платників;

20.1.17. залучати у разі потреби фахівців, експертів та перекладачів;
20.1.18. визначати у порядку, встановленому цим Кодексом, суми податкових

та грошових зобов’язань платників податків;
20.1.19. застосовувати до платників податків передбачені законом фінансові

(штрафні) санкції (штрафи) за порушення податкового чи іншого законодав-
ства, контроль за додержанням якого покладено на контролюючі органи; стя-
гувати до бюджетів та державних цільових фондів суми грошових зобов’язань
та/або податкового боргу у випадках, порядку та розмірі, встановлених цим Ко-
дексом та іншими законами України; стягувати суми недоїмки із сплати єдиного
внеску; стягувати суми простроченої заборгованості суб’єктів господарювання
перед державою (Автономною Республікою Крим чи територіальною громадою
міста) за кредитами (позиками), залученими державою (Автономною Респуб-
лікою Крим чи територіальною громадою міста) або під державні (місцеві) га-
рантії, а також за кредитами із бюджету в порядку, визначеному цим Кодексом
та іншими законами України;

20.1.20. одержувати безоплатно необхідні відомості для ведення Єдиного ре-
єстру податкових накладних, формування інформаційного фонду Державного
реєстру фізичних осіб — платників податків від платників податків, а також На-
ціонального банку України та його установ — про суми доходів, виплачених фі-
зичним особам, та утриманих з них податків, зборів, платежів; від органів, упов-
новажених проводити державну реєстрацію суб’єктів, видавати ліцензії на про-
вадження видів господарської діяльності, що підлягають ліцензуванню відпо-
відно до закону, — про державну реєстрацію та видачу ліцензій суб’єктам гос-
подарської діяльності; від органів, що здійснюють реєстрацію фізичних осіб, —
про громадян, які прибули на проживання до відповідного населеного пункту
чи вибули з нього; від органів державної реєстрації актів цивільного стану —
про фізичних осіб, які померли; інформацію, необхідну для забезпечення реєс-
трації та обліку платників податків, об’єктів оподаткування та об’єктів, пов’яза-
них з оподаткуванням;

20.1.21. одержувати безоплатно від органів статистики дані, необхідні для
використання у проведенні аналізу фінансово-господарської діяльності підпри-
ємств, установ, організацій усіх форм власності;

20.1.22. отримувати від нотаріусів за письмовим запитом інформацію про
вступ фізичної особи у права спадкоємця з обов’язковим зазначенням повних
даних про таку особу та даних про майно, отримане за правом спадкування;

20.1.23. надавати відповідно до закону інформацію з Державного реєстру
фізичних осіб — платників податків та Державного реєстру страхувальників ор-
ганам державної влади, Пенсійному фонду України та органам фондів загаль-
нообов’язкового державного соціального страхування;

20.1.24. отримувати безоплатно від органів, що забезпечують ведення від-
повідних державних реєстрів (кадастрів), інформацію, необхідну для здійснення
повноважень контролюючих органів щодо забезпечення погашення податкового
боргу платника податків. Строк надання інформаційних довідок цими органами
на письмові запити контролюючих органів не може перевищувати п’яти робочих
днів з дня отримання таких запитів;

20.1.25. приймати рішення про зміну основного місця обліку та переведення
великих платників податків на облік у контролюючі органи, що здійснюють по-
даткове супроводження великих платників податків, знімати їх з обліку і пере-
водити до інших контролюючих органів;

20.1.26. користуватися інформаційними базами даних державних органів,
державними, у тому числі урядовими, системами зв’язку і комунікацій, мере-
жами спеціального зв’язку та іншими технічними засобами відповідно до за-
кону;

20.1.27. застосовувати до фінансових установ, які не подали відповідним кон-
тролюючим органам в установлений законом строк повідомлення про відкриття
або закриття рахунків платників податків або розпочали здійснення видаткових
операцій за рахунком платника податків до отримання повідомлення відповід-
ного контролюючого органу про взяття рахунка на облік у такого органу, фі-
нансові (штрафні) санкції (штрафи) в установленому цим Кодексом розмірі;

20.1.28. стягувати з банків та інших фінансових установ пеню за несвоєчасне
виконання ними рішень суду та доручень платників податків про сплату подат-
ків, зборів, платежів;

20.1.29. приймати рішення про розстрочення та відстрочення грошових зо-
бов’язань або податкового боргу, а також про списання безнадійного податко-
вого боргу у порядку, передбаченому законодавством;

20.1.30. звертатися до суду, у тому числі подавати позови до підприємств,
установ, організацій та фізичних осіб, щодо визнання оспорюванних правочинів
недійсними та застосування визначених законодавством заходів, пов’язаних із
визнанням правочинів недійсними, а також щодо стягнення в дохід держави
коштів, отриманих за нікчемними договорами;

20.1.31. звертатися до суду щодо зупинення видаткових операцій платника
податків на рахунках такого платника податків у банках та інших фінансових ус-
тановах (крім операцій з видачі заробітної плати та сплати податків, зборів, єди-
ного внеску, а також визначених контролюючим органом грошових зобов’язань
платника податків, погашення податкового боргу), у тому числі при недопущенні
посадових осіб контролюючих органів до обстеження територій та приміщень;

20.1.32. звертатися до суду, якщо платник податків перешкоджає виконанню
податковим керуючим повноважень, визначених цим Кодексом, щодо зупи-
нення видаткових операцій на рахунках платника податків шляхом накладення
арешту на цінні папери та/або кошти та інші цінності такого платника податків,
що знаходяться в банку (крім операцій з видачі заробітної плати та сплати по-
датків, зборів, єдиного внеску, а також визначених контролюючим органом гро-
шових зобов’язань платника податків, погашення податкового боргу), та зо-
бов’язання такого платника податків виконати законні вимоги податкового ке-
руючого, передбачені цим Кодексом;

20.1.33. звертатися до суду щодо накладення арешту на кошти та інші цін-
ності, що знаходяться в банку, платника податків, який має податковий борг, у
разі якщо у такого платника податків відсутнє майно та/або його балансова вар-
тість менша суми податкового боргу, та/або таке майно не може бути джерелом
погашення податкового боргу;
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20.1.34. звертатися до суду щодо стягнення коштів платника податків, який

має податковий борг, з рахунків у банках, що обслуговують такого платника по-
датків, на суму податкового боргу або його частини;

20.1.35. звертатися до суду щодо стягнення з дебіторів платника податків,
який має податковий борг, сум дебіторської заборгованості, строк погашення
якої настав та право вимоги якої переведено на контролюючий орган, у рахунок
погашення податкового боргу такого платника податків;

20.1.36. звертатися до суду щодо нарахування та сплати податкових зо-
бов’язань, коригування від’ємного значення об’єкта оподаткування або інших
показників податкової звітності у результаті застосування звичайних цін;

20.1.37. звертатися до суду щодо припинення юридичної особи та припи-
нення фізичною особою — підприємцем підприємницької діяльності та/або про
визнання недійсними установчих (засновницьких) документів суб’єктів госпо-
дарювання;

20.1.38. звертатися до суду із заявою про вилучення оригіналів первинних
фінансово-господарських та бухгалтерських документів у випадках, передба-
чених цим Кодексом;

20.1.39. звертатися до суду із заявами щодо порушення справ про банкрут-
ство;

20.1.40. звертатися до суду щодо застосування санкцій, пов’язаних із забо-
роною організації і проведення азартних ігор на території України;

20.1.41. складати стосовно платників податків — фізичних осіб та посадових
осіб платників податків — юридичних осіб протоколи про адміністративні пра-
вопорушення та виносити постанови у справах про адміністративні правопору-
шення у порядку, встановленому законом;

20.1.42. проводити аналіз та здійснювати управління ризиками з метою ви-
значення форм та обсягів податкового і митного контролю;

20.1.43. здійснювати інші повноваження, передбачені законом»;
«Стаття 41. Контролюючі органи та органи стягнення
41.1. Контролюючими органами є органи доходів і зборів — центральний

орган виконавчої влади, що забезпечує формування єдиної державної подат-
кової, державної митної політики в частині адміністрування податків і зборів,
митних платежів та реалізує державну податкову, державну митну політику, за-
безпечує формування та реалізацію державної політики з адміністрування єди-
ного внеску, забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері
боротьби з правопорушеннями при застосуванні податкового та митного зако-
нодавства, а також законодавства з питань сплати єдиного внеску (далі — цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику), його територіальні органи.

У складі контролюючих органів діють підрозділи податкової міліції.
41.2. Органами стягнення є виключно контролюючі органи, уповноважені

здійснювати заходи щодо забезпечення погашення податкового боргу та недо-
їмки зі сплати єдиного внеску у межах повноважень, а також державні виконавці
у межах своїх повноважень. Стягнення податкового боргу та недоїмки зі сплати
єдиного внеску за виконавчими написами нотаріусів не дозволяється.

41.3. Повноваження і функції контролюючих органів визначаються цим Ко-
дексом, Митним кодексом України та законами України.

Розмежування повноважень і функціональних обов’язків контролюючих ор-
ганів визначається законодавством України.

41.4. Інші державні органи не мають права проводити перевірки своєчасності,
достовірності, повноти нарахування та сплати податків і зборів, у тому числі на
запит правоохоронних органів».

5. В абзаці третьому пункту 44.2 статті 44, абзаці третьому пункту 46.2 статті
46, абзаці другому підпункту 170.2.9 пункту 170.2 статті 170, підпункті 2151.1.1
пункту 2151.1 статті 2151, абзаці четвертому підпункту 11 та абзаці третьому під-
пункту 12 пункту 1 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» слова «цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фі-
нансової політики» замінити словами «центральним органом виконавчої влади,
що реалізує державну фінансову політику».

6. Абзац третій пункту 46.6 статті 46 викласти в такій редакції:
«Після внесення змін до нормативно-правових актів з питань оподаткування

центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, повинен здійснити заходи, пов’язані з оп-
рилюдненням та застосуванням таких змін».

7. У статті 49:
1) доповнити пунктом 49.41 такого змісту:
«49.41. Акредитований центр сертифікації ключів центрального органу вико-

навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику, безоплатно надає особам, які мають намір подавати податкову
декларацію в електронній формі, послуги у сфері електронного цифрового під-
пису»;

2) в абзаці третьому пункту 49.17 слова «що реалізує державну фінансову»
замінити словами «що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну».

8. У статті 52:
1) пункт 52.4 викласти в такій редакції:
«52.4. Консультації надаються контролюючими органами»;
2) у пункті 52.6 слова «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує

державну податкову політику, чи центральний орган виконавчої влади, що реа-
лізує державну політику у сфері митної справи» замінити словами «Централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
податкову і митну політику».

9. Пункт 55.2 статті 55 викласти в такій редакції:
«55.2. Контролюючими органами вищого рівня є:
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує

державну податкову і митну політику, — для контролюючих органів в Автоном-
ній Республіці Крим, містах Києві та Севастополі, областях, міжрегіональних те-
риторіальних органів та митниць;

контролюючі органи в Автономній Республіці Крим, містах Києві та Севасто-
полі, областях, міжрегіональні територіальні органи — для державних подат-
кових інспекцій, які їм підпорядковуються».

10. У статті 56:
1) пункт 56.3 викласти в такій редакції:
«56.3. Скарга подається до контролюючого органу вищого рівня у письмовій

формі (за потреби — з належним чином засвідченими копіями документів, роз-
рахунками та доказами, які платник податків вважає за потрібне надати з ура-
хуванням вимог пункту 44.6 статті 44 цього Кодексу) протягом 10 календарних
днів, що настають за днем отримання платником податків податкового повідом-
лення-рішення або іншого рішення контролюючого органу, що оскаржується.

Скарги на рішення державних податкових інспекцій подаються до контро-
люючих органів в Автономній Республіці Крим, містах Києві та Севастополі, об-
ластях, міжрегіональних територіальних органів.

Скарги на рішення контролюючих органів в Автономній Республіці Крим, міс-
тах Києві та Севастополі, областях, міжрегіональних територіальних органів та
митниць подаються до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у пункті 56.9:
в абзаці першому слова «Керівник (або його заступник)» замінити словами

«Керівник (його заступник або інша уповноважена посадова особа)»;
в абзацах другому і третьому слова «керівника контролюючого органу (або

його заступника)» замінити словами «керівника (його заступника або іншої
уповноваженої посадової особи)»;

3) підпункт 56.17.3 пункту 56.17 викласти в такій редакції:
«56.17.3. днем отримання платником податків рішення центрального органу

виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику»;

4) у пункті 56.22:
абзац перший викласти в такій редакції:
«56.22. Якщо платник податків оскаржує рішення контролюючого органу в

адміністративному порядку та/або до суду, повідомлення особі про підозру у
вчиненні кримінального правопорушення щодо ухилення від сплати податків не
може ґрунтуватися виключно на цьому рішенні контролюючого органу до за-
кінчення процедури адміністративного оскарження або до остаточного вирі-
шення справи судом»;

в абзаці другому слова «апеляційного узгодження» замінити словами «ос-
карження рішень контролюючих органів».

11. Пункт 59.2 статті 59 виключити.
12. Пункт 60.7 статті 60 виключити.
13. Абзац другий пункту 61.1 статті 61 виключити.
14. У статті 64:
1) в абзаці другому пункту 64.1 слова «спеціально уповноваженим органом

з питань державної реєстрації» замінити словами «Міністерством юстиції Ук-
раїни»;

2) у пункті 64.7:
в абзаці третьому слова «спеціалізованому органі державної податкової

служби, що здійснює податкове супроводження великих платників податків»
замінити словами «контролюючому органі, що здійснює податкове супровод-
ження великих платників податків»;

в абзаці четвертому слова «спеціалізованому органі державної податкової
служби» замінити словами «контролюючому органі, що здійснює супровод-

ження великих платників податків», а слова «спеціалізовані чи інші органи дер-
жавної податкової служби» — «контролюючі органи, що здійснюють супровод-
ження великих платників податків»;

в абзаці п’ятому слова «спеціалізованого органу державної податкової
служби» замінити словами «контролюючого органу, що здійснює супровод-
ження великих платників податків», а слова «спеціалізованим органом держав-
ної податкової служби» — «контролюючим органом, що здійснює супровод-
ження великих платників податків»;

в абзацах шостому та сьомому слова «спеціалізовану державну податкову
інспекцію» замінити словами «контролюючий орган, що здійснює супровод-
ження великих платників податків».

15. В абзаці другому пункту 65.5 статті 65 слова «спеціально уповноваженим
органом з питань державної реєстрації» замінити словами «Міністерством юс-
тиції України».

16. Пункт 70.8 статті 70 викласти в такій редакції:
«70.8. Про проведення державної реєстрації фізичної особи — платника по-

датків у Державному реєстрі та внесення змін до даних, які містяться у Держав-
ному реєстрі, центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну податкову і митну політику, інформує територіальний
орган».

17. Пункт 71.1 статті 71 викласти в такій редакції:
«71.1. Інформаційно-аналітичне забезпечення діяльності контролюючих ор-

ганів — комплекс заходів щодо збору, опрацювання та використання інформа-
ції, необхідної для виконання покладених на контролюючі органи функцій».

18. Підпункт 72.1.5 пункту 72.1 статті 72 викласти в такій редакції:
«72.1.5. за результатами податкового контролю».
19. Підпункт 73.2.4 пункту 73.2 статті 73 виключити.
20. Пункт 77.5 статті 77 викласти в такій редакції:
«77.5. У разі планування перевірок одного й того самого платника податків

контролюючими органами та органами державного фінансового контролю у
звітному періоді такі перевірки проводяться зазначеними органами одночасно.
Порядок координації проведення таких перевірок та залучення до перевірок
інших органів, передбачених законом, визначається Кабінетом Міністрів Ук-
раїни».

21. Пункт 100.9 статті 100 викласти в такій редакції:
«100.9. Рішення про розстрочення та відстрочення грошових зобов’язань чи

податкового боргу щодо загальнодержавних податків та зборів на строк, що ви-
ходить за межі одного та/або більше бюджетних років, приймається керівником
(заступником керівника) центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, про що повідом-
ляється центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної бюджетної політики».

22. У пункті 157.14 статті 157 слова «а центральний орган виконавчої влади,
що реалізує державну податкову політику» замінити словом «та».

23. Пункт 189.13 статті 189 в редакції Закону України від 7 червня 2012 року
№ 4915-VI вважати пунктом 189.14.

24. Підпункт 197.1.30 пункту 197.1 статті 197 в редакції Закону України від 2
жовтня 2012 року № 5412-VI вважати підпунктом 197.1.31.

25. У другому реченні пункту 200.8 статті 200 слова «митним органом органу
державної податкової служби» замінити словами «контролюючим органом за
місцем митного оформлення контролюючому органу за місцем обліку такого
платника податків», а слова «Кабінетом Міністрів України» — словами «цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику».

26. У статті 220:
1) пункт 220.4 викласти в такій редакції:
«220.4. Декларація подається виробником або імпортером підакцизних то-

варів (продукції) до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, не пізніше ніж за п’ять
календарних днів до дати встановлення максимальних роздрібних цін»;

2) у пункті 220.6 слова «центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику, або центрального органу виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері митної справи» замінити словами «цен-
трального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику»;

3) у пунктах 220.7—220.10 слова «відповідно центральному органу виконав-
чої влади, що реалізує державну податкову політику, або центральному органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи» замі-
нити словами «центральному органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику».

27. Пункт 224.2 статті 224 викласти в такій редакції:
«224.2. Контроль за правильністю обчислення, повнотою і своєчасністю

сплати до бюджету податку з підакцизних товарів (продукції), що ввозяться на
митну територію України, під час митного оформлення здійснюється контро-
люючими органами».

28. У статті 228:
1) пункт 228.2 викласти в такій редакції:
«228.2. Контроль за наявністю марок акцизного податку на пляшках (упаков-

ках) алкогольних напоїв і на пачках (упаковках) тютюнових виробів під час їх
транспортування, зберігання та продажу, а також у разі ввезення таких товарів
на митну територію України здійснюють відповідні контролюючі органи»;

2) у пункті 228.5 слова «обкладаються акцизним податком» замінити словами
«оподатковуються акцизним податком».

29. У статті 229:
1) друге речення підпунктів 229.3.3 пункту 229.3, 229.5.3 пункту 229.5 та

229.7.2 пункту 229.7 викласти в такій редакції: «Один примірник подається кон-
тролюючому органу за місцезнаходженням виробника, другий — контролюю-
чому органу за місцем митного оформлення зазначених товарів, третій зали-
шається платнику податку»;

2) у підпунктах 229.3.7 пункту 229.3, 229.5.7 пункту 229.5 та 229.7.6 пункту
229.7 слова «митному органу другого» замінити словами «контролюючому ор-
гану, який здійснює митне оформлення, другого».

30. У пункті 230.7 статті 230 слова «Посадові особи органу державної подат-
кової служби, які призначаються представниками державної податкової служби
на акцизному складі» замінити словами «Посадові особи, які призначаються
представниками контролюючого органу на акцизному складі».

31. У назві статті 307 слова «обкладення платників податку» замінити сло-
вами «оподаткування платників податку».

32. Розділ XVIII1 викласти в такій редакції:
«Розділ XVIII1. ПОСАДОВІ ОСОБИ КОНТРОЛЮЮЧИХ ОРГАНІВ 

ТА ЇХ ПРАВОВИЙ І СОЦІАЛЬНИЙ ЗАХИСТ
Стаття 341. Служба в контролюючих органах
341.1. Служба в контролюючих органах є професійною діяльністю придатних

до неї за станом здоров’я, освітнім рівнем та віком громадян України, що
пов’язана з формуванням державної податкової та митної політики в частині
адміністрування податків, зборів, платежів, реалізацією податкової та митної
політики, політики у сфері контролю за виробництвом та обігом спирту, алко-
гольних напоїв і тютюнових виробів, а також із здійсненням контролю за до-
держанням податкового, митного та іншого законодавства, контроль за яким
покладено на контролюючі органи.

Стаття 342. Посадові особи контролюючих органів
342.1. Посадовою особою контролюючого органу може бути особа, яка має

освіту за фахом та відповідає кваліфікаційним вимогам, встановленим цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, якщо інше не передбачено законом, та на
яку покладено виконання завдань, зазначених у цьому Кодексі та Митному ко-
дексі України.

342.2. При прийнятті на роботу посадовій особі може бути встановлено ви-
пробувальний термін відповідно до Закону України «Про державну службу».

342.3. На роботу до контролюючих органів не можуть бути прийняті особи,
стосовно яких встановлено обмеження законами України «Про державну
службу» та «Про засади запобігання і протидії корупції».

342.4. Посадові особи контролюючих органів є державними службовцями.
342.5. Посадові особи, які вперше зараховуються на службу до контролюю-

чих органів і раніше не перебували на державній службі, складають присягу дер-
жавного службовця відповідно до Закону України «Про державну службу».

342.6. Правовий статус посадових осіб контролюючих органів, їх права та
обов’язки визначаються Конституцією України, цим Кодексом та Митним ко-
дексом України, а в частині, що не регулюється ними, — Законом України «Про
державну службу» та іншими законами.

342.7. Посадовим особам і працівникам контролюючих органів видається
службове посвідчення, зразок якого затверджує центральний орган виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику.

342.8. Покладення на посадових осіб контролюючих органів обов’язків, не
передбачених законом, забороняється.

Стаття 343. Спеціальні звання
343.1. Посадовим особам контролюючих органів присвоюються такі спеці-

альні звання:
головний державний радник податкової та митної справи;

державний радник податкової та митної справи I рангу;
державний радник податкової та митної справи II рангу;
державний радник податкової та митної справи III рангу;
радник податкової та митної справи I рангу;
радник податкової та митної справи II рангу;
радник податкової та митної справи III рангу;
інспектор податкової та митної справи I рангу;
інспектор податкової та митної справи II рангу;
інспектор податкової та митної справи III рангу;
інспектор податкової та митної справи IV рангу;
молодший інспектор податкової та митної справи.
343.2. Положення про спеціальні звання та порядок їх присвоєння, співвід-

ношення з рангами державних службовців, розмір надбавок за спеціальне
звання затверджуються Кабінетом Міністрів України.

У разі присвоєння посадовій особі спеціального звання відповідно до пункту
343.1 цієї статті надбавка за ранг державного службовця не виплачується.

343.3. Спеціальні звання посадовим особам присвоюються довічно. Позбав-
лення спеціальних звань здійснюється виключно за вироком суду у випадках,
передбачених Кримінальним кодексом України.

343.4. Посадові особи контролюючих органів мають формений одяг з відпо-
відними знаками розрізнення, який видається безоплатно в межах кошторисних
витрат. Допускається пошив форменого одягу посадовими особами з відшко-
дуванням витрат на такий пошив у межах норм забезпечення форменим одягом
за рахунок коштів, передбачених у державному бюджеті на утримання контро-
люючого органу.

Зразки, норми забезпечення та строки носіння форменого одягу затверджу-
ються Кабінетом Міністрів України, правила носіння — центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику.

Стаття 344. Пенсійне забезпечення посадових осіб контролюючих 
органів

344.1. Пенсійне забезпечення посадових осіб контролюючих органів, крім
діючих у них підрозділів податкової міліції, здійснюється в порядку та на умовах,
передбачених Законом України «Про державну службу».

При цьому період роботи зазначених осіб (у тому числі тих, яким присвоєні
спеціальні звання) у контролюючих органах зараховується до стажу державної
служби та стажу роботи на посадах, віднесених до категорій посад державних
службовців, що дає право на призначення пенсії відповідно до Закону України
«Про державну службу» незалежно від місця роботи на час досягнення віку, пе-
редбаченого зазначеним Законом.

344.2. Пенсійне забезпечення працівників контролюючих органів, їх установ
та організацій, які не є посадовими особами, здійснюється на підставах та в по-
рядку, встановлених законодавством.

Стаття 345. Захист особистих і майнових прав посадових осіб 
контролюючих органів

345.1. Держава гарантує захист життя, здоров’я, честі, гідності та майна по-
садових осіб контролюючих органів та членів їхніх сімей від злочинних посягань
та інших протиправних дій.

345.2. Образа посадової особи контролюючого органу, погроза вбивством,
насильством, знищенням майна та насильницькі дії стосовно посадової особи
контролюючого органу, а також умисне знищення чи пошкодження її майна та
інші протиправні дії тягнуть за собою встановлену законом відповідальність.

Стаття 346. Відшкодування державою шкоди, завданої посадовій особі кон-
тролюючого органу

346.1. Працівники контролюючого органу підлягають загальнообов’язковому
державному соціальному страхуванню від нещасних випадків на виробництві та
професійних захворювань, які спричинили втрату працездатності, у порядку,
встановленому законом.

346.2. У разі загибелі посадової особи контролюючого органу у зв’язку з ви-
конанням нею службових обов’язків сім’ї загиблого або особам, які перебували
на його утриманні, виплачується одноразова допомога в розмірі десятирічної
заробітної плати загиблого за останньою посадою за рахунок коштів держав-
ного бюджету з подальшим стягненням цієї суми з винних осіб.

346.3. У разі заподіяння посадовій особі контролюючого органу під час ви-
конання службових обов’язків тяжких тілесних ушкоджень, що перешкоджають
зайняттю професійною діяльністю, цій особі виплачується одноразова допомога
в розмірі п’ятирічної заробітної плати за останньою посадою за рахунок коштів
державного бюджету з подальшим стягненням цієї суми з винних осіб.

346.4. У разі заподіяння посадовій особі контролюючого органу під час ви-
конання нею службових обов’язків легких чи середньої тяжкості тілесних уш-
коджень цій особі виплачується одноразова допомога в розмірі однорічної за-
робітної плати за останньою посадою за рахунок коштів державного бюджету з
подальшим стягненням цієї суми з винних осіб.

346.5. Рішення про виплату одноразової допомоги приймається комісією кон-
тролюючого органу в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України, за
місцем роботи потерпілого на підставі обвинувального вироку суду або поста-
нови слідчих органів чи прокурора про закриття кримінального провадження за
нереабілітуючими підставами.

346.6. Шкода, завдана майну посадової особи контролюючого органу або
членів її сім’ї у зв’язку з виконанням нею службових обов’язків, відшкодовується
в повному обсязі за рахунок коштів державного бюджету з подальшим стягнен-
ням цієї суми з винних осіб.

346.7. Відшкодування шкоди, завданої майну посадової особи контролюю-
чого органу або членів її сім’ї, здійснюється на підставі рішення суду.

346.8. Для обліку фактичних витрат, пов’язаних з виплатою одноразової до-
помоги та відшкодуванням шкоди, завданої майну посадової особи контролюю-
чого органу або членів її сім’ї, контролюючі органи відкривають в установах бан-
ків спеціальні рахунки.

Стаття 347. Обов’язкове державне особисте страхування посадових осіб 
контролюючих органів

347.1. Посадові особи контролюючих органів підлягають обов’язковому дер-
жавному особистому страхуванню за рахунок коштів державного бюджету на
випадок загибелі або смерті на суму десятирічної заробітної плати за останньою
посадою, а в разі поранення, контузії, травми або каліцтва, захворювання чи ін-
валідності, що сталися у зв’язку з виконанням службових обов’язків, — у розмірі
від шестимісячної до п’ятирічної заробітної плати за останньою посадою (за-
лежно від ступеня втрати працездатності).

347.2. Порядок та умови страхування посадових осіб контролюючих органів
встановлюються Кабінетом Міністрів України».

33. У статті 349:
1) у пункті 349.1:
абзаци другий, третій і четвертий після слова «відділи» доповнити словом

«відділення»;
в абзаці четвертому слова «спеціалізованих державних податкових інспекцій»

замінити словами «контролюючих органах, що здійснюють супроводження ве-
ликих платників податків»;

2) пункт 349.2 виключити.
34. Пункт 350.1 статті 350 доповнити підпунктом 350.1.12 такого змісту:
«350.1.12. виявляє кримінальні та інші правопорушення у сфері оподатку-

вання, митній та бюджетній сферах, встановлює місцезнаходження платників
податків, проводить опитування їх засновників, посадових осіб».

35. Абзац перший пункту 351.1 статті 351 викласти в такій редакції:
«351.1. Посадовим особам податкової міліції для виконання покладених на

них обов’язків надаються права, передбачені підпунктами 20.1.2 (в частині от-
римання належним чином засвідчених копій документів), 20.1.4 (в частині про-
ведення перевірок у встановленому цим Кодексом порядку), 20.1.8 і 20.1.20
пункту 20.1 статті 20 цього Кодексу, а також пунктами 1—4, абзацами другим,
третім пункту 5, пунктами 6—14, підпунктами «а» і «б» пункту 15 (з урахуванням
положень цього Кодексу), пунктом 16 з дотриманням встановлених цим Кодек-
сом правил проведення податкових перевірок, пунктами 17, 19, 23, 24, 25, 27,
28, 30 статті 11, статтями 12-151 Закону України «Про міліцію».

36. Статтю 356 доповнити пунктом 356.2 такого змісту:
«356.2. Державний нагляд за охороною праці осіб начальницького і рядового

складу податкової міліції здійснюється самостійними органами державного на-
гляду за охороною праці податкової міліції».

37. У розділі ХХ «Перехідні положення»:
1) абзаци перший та четвертий пункту 9 підрозділу 3 викласти в такій редак-

ції:
«9. Облік податкових векселів здійснюється контролюючими органами»;
«Контроль за погашенням податкових векселів здійснюють контролюючі ор-

гани на підставі даних таких векселів, податкових декларацій та платіжних до-
кументів, що підтверджують сплату сум податку за погашеними векселями»;

2) пункт 16 підрозділу 10 в редакції Закону України від 20 листопада 2012
року № 5503-VI вважати пунктом 17.

38. У тексті Кодексу:
слова «в органі державної податкової служби» в усіх відмінках і числах замі-

нити словами «у контролюючому органі» у відповідному відмінку і числі, а слова
«орган державної податкової служби, митний орган», «орган державної подат-
кової служби», «орган податкової служби», «податковий орган», «державна по-
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даткова служба», «митний орган» в усіх відмінках і числах — словами «контро-
люючий орган» у відповідному відмінку і числі;

слова «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну подат-
кову політику, та центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері митної справи», «центральний орган виконавчої влади, що реа-
лізує державну податкову політику», «центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування державної фінансової політики», «центральний орган
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи» в усіх
відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику» у відпо-
відному відмінку;

слова «податків, зборів (обов’язкових платежів)» в усіх відмінках і числах за-
мінити словами «податків, зборів, платежів» у відповідному відмінку і числі.

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування,

але не раніше дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до
Митного кодексу України у зв’язку з проведенням адміністративної реформи»,
крім абзацу двадцять восьмого пункту 32 розділу I цього Закону (щодо змін до
абзацу першого пункту 343.2 статті 343 Податкового кодексу України про вста-
новлення співвідношення спеціальних звань посадових осіб контролюючих ор-
ганів з рангами державних службовців), який набирає чинності одночасно з За-
коном України «Про державну службу» від 17 лютого 2011 року.

2. Норми Податкового кодексу України в частині утворення та діяльності під-
розділів податкової міліції у складі центрального органу виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, та
його територіальних органів діють до прийняття законодавчого акта щодо по-
даткової міліції.

3. Встановити, що спеціальні звання податкової та митної служби, встановлені
цим Законом, присвоюються посадовим особам органів доходів і зборів, яким
раніше було присвоєно спеціальні звання податкової служби України, за таким
співвідношенням незалежно від займаних посад:

Період роботи (служби) зазначених осіб (у тому числі тих, яким присвоюва-
лися спеціальні та/або персональні звання) у податкових органах зараховується
до стажу державної служби та стажу роботи на посадах, віднесених до категорій
посад державних службовців, що дає право на призначення пенсії відповідно
до Закону України «Про державну службу» незалежно від місця роботи на час
досягнення віку, передбаченого зазначеним Законом.

4. Статтю 37 Закону України «Про державну службу» (Відомості Верховної
Ради України, 1993 р., № 52, ст. 490; 2012 р., № 12-13, ст. 82; 2013 р., № 14, ст.
89) доповнити частиною п’ятнадцятою такого змісту:

«Період роботи посадових осіб в органах державної податкової та митної
служб на посадах, на яких відповідно до закону присвоювалися спеціальні
та/або персональні звання, зараховується до стажу державної служби, неза-
лежно від місця роботи на час досягнення зазначеного віку».

5. Контролюючі органи, які функціонують на день набрання чинності цим За-
коном, продовжують виконувати повноваження щодо адміністрування податків,
зборів, платежів до завершення реорганізації таких органів.

6. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності
цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення центральними органами виконавчої

влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
4 липня 2013 року
№ 404-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Митного кодексу
України у зв’язку з проведенням

адміністративної реформи
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Митного кодексу України (Відомості Верховної Ради України,

2012 р., №№ 44-48, ст. 552) такі зміни:
1. У статті 3, пунктах 5, 6, 10, 12, 14, 22, 28, 29, 37, 40, 41, 42, 49 частини пер-

шої статті 4, частині першій статті 7, статтях 8, 11, 12, частинах третій — шостій
та дванадцятій статті 13, статтях 14, 15, пункті 1 частини першої статті 16, статтях
19—21, 23, частині п’ятій статті 24, статтях 27—29, 31, 33-35, 41, 43—45, 47,
48, частині другій, пунктах 2—4, 6—8 частини третьої та частині четвертій статті
52, статтях 53, 54, частині першій, абзаці першому, пунктах 3, 4, підпункті «а»
пункту 5 частини другої, частинах четвертій, п’ятій та сьомій – десятій статті 55,
статтях 57—60, 63, 64, 66, 68, 69, 75, 78, 79, 83, 86, 87, 90—93, частині другій
статті 95, статтях 96, 99, 100, 102, 104, 106, 108, 109, 112, 114, 116—118, 120,
122—125, 127—129, 132, 134, 136—138, 141, 143, 145, 146, 149—154, 156, 157,
160, 165—168, 173, 176, 178, частині другій статті 180, статтях 184—194, 197,
198, 200, 201, 203, 204, 206—210, 214—216, 218—220, 223, 225—229, 233, 237,
назві розділу VII, назві глави 37, статтях 238—244, 247—250, 252—256, части-
нах третій, восьмій та дев’ятій статті 257, статтях 258—269, статтях 278, 289,
293, 295—299, 301, частині першій статті 304, назві розділу X, назві глави 44,
статтях 305, 307—310, частинах першій, другій, четвертій, шостій, восьмій,
дев’ятій, одинадцятій та дванадцятій статті 311, статтях 312—316, 318, 319, час-
тині другій статті 320, статтях 321—327, 329, 330, 333—348, назві, частинах дру-
гій, четвертій, шостій та сьомій статті 349, пунктах 2—9 частини першої та час-
тині другій статті 350, статтях 351—354, частинах першій, другій, четвертій –
дев’ятій, одинадцятій та двадцятій — двадцять другій статті 356, першому ре-
ченні частини шостої, частині сьомій, другому реченні частини чотирнадцятої,
частинах шістнадцятій та дев’ятнадцятій статті 357, статтях 359, 361—363, 365,

368, 369, 372, 374, 377, 379—381, 383, 387, 394, 395, назві глави 57, статтях
397—401, 403, назві розділу XV, назві глави 58, статтях 404, 416, 418, 422, 425,
428, 429, 431—433, 435, 439—441, 444, 446, 448, 450, 451, назві статті 452, стат-
тях 455, 456, 458, 460, 466, 467, 469, 470, 474, 475, 478, 482, 483, 485, 490, 491,
493—499, 501—503, 505—507, 509, 510, 513, 514, частині п’ятій статті 515, стат-
тях 517—527, 529, 530, назві глави 73, статтях 534—542, частині другій статті
556, частині другій статті 557, назві глави 77, назві та частинах другій — чет-
вертій статті 558, статтях 560, 561, назві та першому реченні частини першої
статті 562, назві, абзаці першому, пунктах 2 та 5 частини першої статті 565, назві
статті 566, статті 567, частині другій статті 572 та частині другій статті 574 слова
«митний орган» у всіх відмінках та числах замінити словами «орган доходів і
зборів» у відповідному відмінку та числі.

2. У частині першій статті 4:
у пункті 24 слова «митними органами в межах своїх повноважень» виклю-

чити;
доповнити пунктами 341 та 64 такого змісту:
«341) органи доходів і зборів — центральний орган виконавчої влади, що за-

безпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, митниці
та митні пости»; 

«64) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику, – центральний орган виконавчої
влади, що є головним органом у системі центральних органів виконавчої влади
з питань забезпечення формування єдиної державної податкової, державної
митної політики в частині адміністрування податків і зборів, митних платежів та
реалізації єдиної державної податкової, державної митної політики, забезпе-
чення формування та реалізації державної політики з адміністрування єдиного
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, забезпечення
формування та реалізації державної політики у сфері боротьби з правопору-
шеннями при застосуванні податкового та митного законодавства, а також за-
конодавства з питань сплати єдиного внеску»;

у пункті 41 слово «декларантом» виключити.
3. Статтю 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Державна митна політика
1. Державна митна політика – це система принципів та напрямів діяльності

держави у сфері захисту митних інтересів та забезпечення митної безпеки Ук-
раїни, регулювання зовнішньої торгівлі, захисту внутрішнього ринку, розвитку
економіки України та її інтеграції до світової економіки. Державна митна політика
є складовою частиною державної економічної політики».

4. У частині третій статті 7 слова «статус митної служби України та основні
питання організації її діяльності» замінити словами «правовий статус органів
доходів і зборів».

5. У частині четвертій статті 7, частинах четвертій, шостій, сьомій, десятій та
тринадцятій статті 13, статтях 18, 21, 23, пункті 2 частини другої та частині п’ятій
статті 25, статтях 28, 31, 34, 35, 52, 55, 68, 78, 86, 102, 112, 120, 123, 129, 137,
143, 146, 149, 153, 160, 165, 167, 173, 188, 194, 201, 202, 220, 228—233, 237,
239, 246, 247, 253, частині шостій статті 257, статтях 264, 298—301, 304, 307,
311, 313, 314, 318, 320, 327, 330, 331, 338—343, частині третій та пункті 1 час-
тини сьомої статті 346, 348, частинах п’ятнадцятій та сімнадцятій статті 356, час-
тинах восьмій та шістнадцятій — вісімнадцятій статті 357, статтях 363, 365, 377,
379, 390, 398, 405—407, 412, 415, 422, 428, 431, 435, 437, 439, 440, 445, 446,
449, 450, 452, 455, 456, 457, 490, 493, 494, 507—509, 513, 514, 520, 521, 523,
529, 530, частині третій статті 541, частинах другій та п’ятій статті 546, статтях
547, 552, 553, 564, 576, 581 та 590 слова «центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує реалізацію державної політики у сфері державної митної справи»
та «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері фінансів» у всіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику» у відповідних відмінках.

6. У частині восьмій статті 13 слова «посадові особи спеціалізованих митних
органів, фахівці та експерти галузевих міністерств і відомств за погодженням
їх керівників та керівника центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики у сфері державної митної справи» замінити сло-
вами «фахівці та експерти галузевих міністерств та інших центральних органів
виконавчої влади за погодженням їх керівників та керівника центрального ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну подат-
кову і митну політику».

7. У частині першій статті 22, частині другій статті 450, частині п’ятій статті
499, частині першій статті 546, назві розділу XX, назвах глав 74 та 75, назві та
частині першій статті 552, статті 553, назві глави 76, назві статті 555, назві та
частині першій статті 557, другому реченні частини першої статті 562, частині
першій статті 572, назві та частині першій статті 574, частинах першій і третій
статті 575, статтях 576, 577, назві глави 81, статтях 579, 580, назві глави 82, стат-
тях 581, 582, частинах першій і четвертій статті 583, частинах першій, другій,
п’ятій і шостій статті 584, назві глави 83, статтях 585—587, 589, абзаці шостому
пункту 10 розділу XXI слова «митна служба України», «митна служба» в усіх від-
мінках і числах замінити словами «органи доходів і зборів» у відповідному від-
мінку і числі.

8. У назві глави 4, частинах першій – третій статті 24, назві та частині третій
статті 25, статті 30 слова «митний орган, організація» в усіх відмінках і числах
замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.

9. У статті 25:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Посадовими особами вищого рівня стосовно посадових осіб та інших пра-

цівників органів доходів і зборів є керівники цих органів»;
пункт 3 частини другої та частину шосту виключити.
10. У другому реченні частини третьої статті 33 слова «між митними» замі-

нити словами «між органами доходів і зборів».
11. У підпункті «б» пункту 5 частини другої статті 55 слова «у митному органі»

замінити словами «до органу».
12. У частині сьомій статті 69 слова та цифру «у порядку, встановленому гла-

вою 4 цього Кодексу» замінити словами та цифрою «до органу вищого рівня
відповідно до глави 4 цього Кодексу або до суду».

13. В абзаці першому пункту 3 частини другої статті 78 слова «поміщувалися
у режим» замінити словами «поміщувалися у митний режим».

14. У пункті 1 частини першої статті 95 слова «одного митного органу» замі-
нити словами «однієї митниці».

15. У другому реченні частини першої статті 97 слова «між митними органами
або в межах одного митного органу» замінити словами «між органами доходів
і зборів або в межах зони діяльності одного органу доходів і зборів».

16. У частині третій статті 180 слово «митних» замінити словами «органів до-
ходів і зборів».

17. У статті 255: 
пункт 6 частини другої викласти в такій редакції:
«6) подання додаткових документів відповідно до частини третьої статті 53

цього Кодексу в межах передбаченого нею строку, перебіг якого припиняється
з моменту отримання митницею (митним постом) таких документів чи письмової
відмови декларанта або уповноваженої ним особи у їх наданні»;

після частини третьої доповнити новою частиною такого змісту:
«4. Не допускається перевищення строку, зазначеного у частині першій цієї

статті, у зв’язку з проведенням правоохоронними органами та підрозділами
внутрішньої безпеки органів доходів і зборів спеціальних операцій, перевірок
та інших заходів, які не є операціями, що здійснюються в рамках виконання про-
цедур митного контролю».

У зв’язку з цим частини четверту і п’яту вважати відповідно частинами п’ятою
і шостою.

18. Частину четверту статті 257 викласти в такій редакції:
«4. У системі центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-

вання та реалізує державну податкову і митну політику, створюється акредито-
ваний центр сертифікації ключів, який безоплатно надає територіальним орга-
нам зазначеного центрального органу виконавчої влади на регіональному та
місцевому рівнях та підприємствам усі необхідні послуги електронного цифро-
вого підпису».

19. У пунктах 3 і 6 частини четвертої та абзаці першому частини восьмої статті
307 слово «митниця» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган доходів
і зборів» у відповідному відмінку і числі.

20. Частину десяту статті 311 викласти в такій редакції:
«10. Після завершення митного оформлення товарів чи процедури транзит-

ного перевезення товарів та за відсутності порушення особою зобов’язань із
сплати митних платежів фінансова гарантія не пізніше двох годин після того,
як орган доходів і зборів отримає підтвердження фактичного виконання зо-
бов’язань, забезпечених гарантією, вивільняється (повертається) цим органом
доходів і зборів. При вивільненні (поверненні) індивідуальної (одноразової) фі-
нансової гарантії у паперовому вигляді органом доходів і зборів на всіх її при-
мірниках проставляється відбиток відповідного митного забезпечення».

21. У пункті 2 частини першої статті 315 слова «органу державної податкової
служби за місцем реєстрації» замінити словами «контролюючого органу за міс-
цем реєстрації юридичної особи як платника податків».

22. У статті 320: 
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Форми та обсяги контролю, достатнього для забезпечення додержання

законодавства з питань державної митної справи та міжнародних договорів Ук-

раїни при митному оформленні, обираються митницями (митними постами) на
підставі результатів застосування системи управління ризиками. Не допуска-
ються визначення форм та обсягів митного контролю іншими органами дер-
жавної влади, а також участь їх посадових осіб у здійсненні митного контролю»;

у частині третій слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити сло-
вами «митниця (митний пост)» у відповідному відмінку і числі.

23. Абзац перший частини шостої статті 321 викласти в такій редакції:
«6. Перебування товарів, транспортних засобів комерційного призначення

під митним контролем закінчується».
24. У статті 332:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Проведення господарських робіт у зоні митного контролю, переміщення

через межі зони митного контролю і в межах цієї зони товарів, транспортних
засобів, громадян, які не перетинають митний кордон України, посадових осіб
інших, крім митниць, територіальних органів центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, а також посадових осіб державних органів, які не здійснюють види кон-
тролю, зазначені у частині першій статті 319 цього Кодексу, відбуваються з до-
триманням режиму зони митного контролю і допускаються тільки з письмового
дозволу керівника відповідної митниці (митного поста) або особи, яка виконує
його обов’язки, а в зонах митного контролю, розташованих у пунктах пропуску
через державний кордон України, – крім того, за погодженням з начальником
відповідного органу охорони державного кордону. Особам, допущеним у зону
митного контролю, забороняється втручатися у дії посадових осіб митниці (мит-
ного поста), які здійснюють митний контроль та митне оформлення, а також
вчиняти будь-які дії щодо товарів, транспортних засобів, а також інших осіб, які
знаходяться у зоні митного контролю, якщо інше не передбачено законом»;

у частині третій слова «митні органи» замінити словами «митниці (митні
пости)».

25. У частині четвертій статті 334 слово «податкові» виключити.
26. Третє речення частини п’ятої статті 338 викласти в такій редакції: «З

метою проведення огляду (переогляду) товарів посадові особи органів доходів
і зборів самостійно вживають заходів, передбачених цим Кодексом, на всій мит-
ній території України, включаючи зупинення транспортних засобів для прове-
дення їх огляду (переогляду), в межах контрольованого прикордонного району
та прикордонної смуги».

27. У другому реченні частини п’ятої статті 346 слова «органами виконавчої
влади, уповноваженими здійснювати контроль за нарахуванням і сплатою мит-
них платежів» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

28. Частини першу і третю статті 349 викласти в такій редакції:
«1. Посадові особи органу доходів і зборів мають право приступити до про-

ведення документальної (планової чи позапланової) виїзної перевірки декла-
ранта чи зустрічної звірки на підприємстві за наявності підстав для їх прове-
дення, визначених цим Кодексом, та за умови пред’явлення керівнику відповід-
ного підприємства або уповноваженій ним особі під розписку посвідчення на
право проведення перевірки, в якому зазначаються дата його видачі, назва ор-
гану доходів і зборів, мета проведення перевірки, вид (планова чи позапланова)
та підстави її проведення, дати початку та закінчення перевірки, посади, спеці-
альні звання та прізвища посадових осіб органу доходів і зборів, які проводи-
тимуть перевірку, пред’явлення службових посвідчень зазначених осіб, а також
надання копії наказу органу доходів і зборів про проведення перевірки»;

«3. Ненадання керівнику підприємства або уповноваженій ним особі копії на-
казу органу доходів і зборів про проведення перевірки, непред’явлення служ-
бових посвідчень посадових осіб органу доходів і зборів, які проводитимуть пе-
ревірку, та посвідчення на право проведення перевірки або їх надання (пред’яв-
лення) з порушенням вимог, установлених частинами першою і другою цієї
статті, є підставою для недопуску посадових осіб органу доходів і зборів до про-
ведення перевірки». 

29. Пункт 1 частини першої статті 350 викласти в такій редакції:
«1) вимагати від посадових осіб органу доходів і зборів повідомлення підстав

для проведення перевірки, пред’явлення посвідчення на право проведення пе-
ревірки, службових посвідчень посадових осіб органів доходів і зборів, які про-
водитимуть перевірку, а також надання копії наказу органу доходів і зборів про
проведення перевірки».

30. Частину дев’ятнадцяту статті 356 викласти в такій редакції:
«19. Декларанти або уповноважені ними особи повинні бути ознайомлені з

результатами проведеного дослідження (аналізу, експертизи) проб та зразків
товарів і отримати від органу доходів і зборів, яким призначено таке дослід-
ження (аналіз, експертизу), примірники цих результатів не пізніше наступного
робочого дня після проведення дослідження (аналізу, експертизи) спеціалізо-
ваним органом з питань експертизи та досліджень центрального органу вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику, чи його відокремленим підрозділом або після отримання орга-
ном доходів і зборів примірників результатів такого дослідження (аналізу, екс-
пертизи) від інших державних органів. Ненадання примірників результатів до-
сліджень у зазначений термін є порушенням службових обов’язків посадовими
особами органу доходів і зборів».

31. У статті 357:
частини першу – четверту викласти в такій редакції:
«1. Взяті проби (зразки) під митним забезпеченням разом з актом про їх

взяття доставляються поштою або посадовою особою органу доходів і зборів
до спеціалізованого органу з питань експертизи та досліджень центрального
органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
даткову і митну політику, чи до його відокремленого підрозділу або до іншої
експертної установи (організації) для проведення досліджень (аналізів, експер-
тиз).

2. Дослідження (аналізи, експертизи) проводяться експертами спеціалізова-
ного органу з питань експертизи та досліджень центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, чи його відокремленого підрозділу або інших експертних установ (орга-
нізацій), призначених органом доходів і зборів. Зазначені дослідження (аналізи,
експертизи) проводяться з метою забезпечення здійснення митного контролю
та митного оформлення і не є судовими експертизами.

3. Призначення дослідження (аналізу, експертизи) в інших установах (орга-
нізаціях) допускається лише у разі неможливості проведення дослідження (ана-
лізу, експертизи) спеціалізованим органом з питань експертизи та досліджень
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, чи його відокремленим підрозділом або
за заявою декларанта чи уповноваженої ним особи для підтвердження чи спрос-
тування результатів проведеного дослідження (аналізу, експертизи).

4. Дослідження (аналіз, експертиза) проб (зразків) проводиться протягом 10
днів після їх надходження до спеціалізованого органу з питань експертизи та
досліджень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну податкову і митну політику, чи його відокремленого під-
розділу або іншої експертної установи (організації). У разі потреби цей строк
може бути продовжено за рішенням керівника спеціалізованого органу з питань
експертизи та досліджень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, керівника органу
доходів і зборів за місцем розташування відокремленого підрозділу зазначеного
спеціалізованого органу або керівника відповідної експертної установи (органі-
зації), але не більше ніж на 20 днів»;

у частині п’ятій слова «(аналіз, експертиза)» замінити словами «(аналізи, екс-
пертизи)», а слово «здійснюється» – словом «проводяться»;

третє речення частини шостої викласти у такій редакції: «У разі ненадання
додаткових матеріалів у зазначений строк керівник спеціалізованого органу з
питань експертизи та досліджень центрального органу виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, ке-
рівник органу доходів і зборів за місцем розташування відокремленого підроз-
ділу зазначеного спеціалізованого органу або керівник відповідної експертної
установи (організації) приймає рішення про проведення часткового дослідження
(аналізу, експертизи) або про відмову у проведенні дослідження (аналізу, екс-
пертизи)»;

в абзаці першому частини дев’ятої слова «досліджень (аналізів, експертиз)»
замінити словами «дослідження (аналізу, експертизи)»;

у першому реченні частини чотирнадцятої слова «у спеціалізованому мит-
ному органі з питань експертного забезпечення» замінити словами «у спеціалі-
зованому органі з питань експертизи та досліджень центрального органу вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику (його відокремленому підрозділі)»; 

у частині шістнадцятій слова «в результаті дослідження яких у їх складі» за-
мінити словами «у складі яких за результатами їх дослідження (аналізу, експер-
тизи)».

32. У статті 452:
друге речення частини першої виключити;
у частині другій слова «органам державної податкової служби» виключити.
33. Статтю 454 викласти у такій редакції:
«Стаття 454. Відомчі класифікатори
1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну податкову і митну політику, розробляє, затверджує, впроваджує
та здійснює ведення відомчих класифікаторів інформації з питань державної
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митної справи – нормативно-технічних документів, які використовуються у про-
цесі оформлення митних декларацій.

2. Класифікатори, зазначені у частині першій цієї статті, використовуються
виключно для цілей, передбачених цим Кодексом.

3. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику, інформує державні органи та суб’єк-
тів зовнішньоекономічної діяльності про зміни, внесені до класифікаторів, за-
значених у частині першій цієї статті, не пізніше ніж за 10 днів до набрання чин-
ності такими змінами».

34. У статті 515:
перше речення частини другої викласти у такій редакції: 
«2. Експертиза проводиться експертами спеціалізованого органу з питань

експертизи та досліджень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, його відокрем-
лених підрозділів та інших установ або окремими спеціалістами, які признача-
ються посадовою особою органу доходів і зборів, у провадженні якої знахо-
диться справа про порушення митних правил»;

у частині третій слова «проведеного ним дослідження» замінити словами
«проведеної ним експертизи».

35. У статті 516:
у назві слова «посадовою особою митного органу» виключити;
перше речення частини першої викласти у такій редакції:
«1. Визнавши за необхідне проведення експертизи, посадова особа органу

доходів і зборів, у провадженні якої знаходиться справа про порушення митних
правил, виносить постанову, у якій визначаються підстави для призначення екс-
пертизи, прізвище експерта або найменування спеціалізованого органу з питань
експертизи та досліджень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, його відокрем-
леного підрозділу чи іншої відповідної установи, в якій має проводитися екс-
пертиза».

36. Статтю 543 викласти у такій редакції:
«Стаття 543. Здійснення державної митної справи
1. Безпосереднє здійснення державної митної справи покладається на органи

доходів і зборів».
37. У статті 544:
у назві та частині першій слова «митної служби України» замінити словами

«органів доходів і зборів»;
у частині другій:
абзац перший викласти у такій редакції:
«2. Здійснюючи державну митну справу, органи доходів і зборів виконують

такі основні завдання»;
пункт 3 доповнити словами «здійснення разом з митними органами інших

держав заходів щодо удосконалення процедури пропуску товарів, транспортних
засобів через митний кордон України, їх митного контролю та митного офор-
млення»;

пункт 6 доповнити словами «організація застосування гарантій забезпечення
сплати митних платежів, взаємодія з банківськими установами та незалежними
фінансовими посередниками, що надають такі гарантії»;

доповнити пунктом 71 такого змісту:
«71) здійснення державного експортного контролю в межах повноважень,

покладених на органи доходів і зборів відповідно до цього Кодексу та інших за-
конів України»;

пункт 9 доповнити словами «недопущення переміщення через митний кордон
України контрафактних товарів»;

пункт 11 доповнити словами «надання дозволів та видача ліцензій на здійс-
нення зазначених видів діяльності; видача сертифікатів уповноваженого еконо-
мічного оператора»;

пункт 15 викласти у такій редакції:
«15) здійснення обміну документами та інформацією (у тому числі електрон-

ною) з іншими державними органами України, митними, правоохоронними та
іншими органами іноземних держав»;

пункт 16 доповнити словами «надання підприємствам послуг електронного
цифрового підпису»;

у пунктах 17 і 18 слова «митної служби України» замінити словами «органів
доходів і зборів»;

у пункті 19 слова «митної інфраструктури» замінити словами «інфраструк-
тури органів доходів і зборів»;

доповнити пунктом 20 такого змісту:
«20) здійснення інших визначених законом повноважень, покладених на ор-

гани доходів і зборів».
38. Статтю 545 викласти у такій редакції:
«Стаття 545. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-

вання та реалізує державну податкову і митну політику
1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну податкову і митну політику, спрямовує, координує та контролює
діяльність митниць, здійснює інші повноваження, передбачені цим Кодексом та
іншими законами України, в межах своїх повноважень видає накази, організує
та контролює їх виконання».

39. У статті 546:
частину третю викласти у такій редакції:
«3. Митниця є територіальним органом центрального органу виконавчої

влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, і підпорядковується йому. Не допускається втручання у діяльність мит-
ниць інших територіальних органів центрального органу виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику»; 

частину сьому виключити.
40. У статті 547:
у частині першій слова «митним органом» замінити словами «органом до-

ходів і зборів», а слова «на митну службу України» – словами «на органи доходів
і зборів»;

у частині третій слова «за поданням керівника відповідної митниці» замінити
словами «в порядку, визначеному законом»;

частину четверту виключити;
у частині п’ятій слово «положенням» замінити словом «положеннями».
41. Статті 548 та 549 виключити.
42. Статтю 550 викласти у такій редакції:
«Стаття 550. Спеціалізовані навчальні заклади та науково-дослідна установа

органів доходів і зборів
1. З метою підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації фахівців з

державної митної справи, а також проведення наукових досліджень у сфері за-
безпечення митних інтересів України в системі центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, можуть створюватися спеціалізовані навчальні заклади та науково-до-
слідна установа».

43. Статтю 551 викласти у такій редакції:
«Стаття 551. Емблеми та прапори органів доходів і зборів
1. Органи доходів і зборів мають емблему та прапор, опис та порядок вико-

ристання яких встановлюються Президентом України.
2. Митниці, спеціалізовані навчальні заклади та науково-дослідна установа

органів доходів і зборів можуть мати свої емблеми та прапори».
44. Статтю 554 викласти у такій редакції:
«Стаття 554. Заохочувальні відзнаки органів доходів і зборів
1. Для заохочення за значні особисті досягнення у здійсненні державної мит-

ної справи, активність та ініціативність, виявлені під час виконання службових
(трудових) обов’язків, установлюються заохочувальні відзнаки органів доходів
і зборів у вигляді медалей, нагрудних знаків, значків, грамот.

2. Положення про заохочувальні відзнаки органів доходів і зборів затверджу-
ються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну податкову і митну політику».

45. Перше речення частини першої статті 555 викласти у такій редакції:
«1. Майно органів доходів і зборів, а також спеціалізованих навчальних за-

кладів та науково-дослідної установи органів доходів і зборів є державною влас-
ністю».

46. У назві та частині першій статті 556 слова «митні органи, організації, на-
вчальні заклади та науково-дослідна установа митної служби України» у всіх
відмінках замінити словами «органи доходів і зборів, а також спеціалізовані на-
вчальні заклади та науково-дослідна установа органів доходів і зборів» у відпо-
відному відмінку.

47. У частині першій статті 558 слова «Митні органи при виконанні завдань,
покладених на митну службу України» замінити словами «Органи доходів і збо-
рів при виконанні покладених на них завдань».

48. Статтю 559 викласти у такій редакції:
«Стаття 559. Взаємодія органів доходів і зборів з Національним банком Ук-

раїни, Рахунковою палатою, центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну полі-
тику у сфері фінансів, державну політику у сфері казначей-
ського обслуговування бюджетних коштів та у сфері фінансо-
вого контролю

1. Органи доходів і зборів взаємодіють із Національним банком України, Ра-
хунковою палатою, центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері фінансів, державну політику у

сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів та у сфері фінансо-
вого контролю в порядку, визначеному законодавством України».

49. У частині першій статті 561 слова «Митні органи під час виконання зав-
дань, покладених на митну службу України» замінити словами «Органи доходів
і зборів під час виконання завдань, покладених на них».

50. У частині першій статті 565:
в абзаці першому слова «згода на обов’язковість яких надана Верховною

Радою України» замінити словами «укладених відповідно до закону»;
у пункті 4 слова «митних служб» замінити словами «органів доходів і зборів

України та митних служб суміжних держав».
51. У назві глави 79 слова «митних органах та організаціях» замінити словами

«органах доходів і зборів».
52. Статтю 568 виключити.
53. Статтю 569 викласти у такій редакції:
«Стаття 569. Посадові особи органів доходів і зборів
1. Працівники органів доходів і зборів, на яких покладено виконання завдань,

зазначених у статті 544 цього Кодексу, здійснення організаційного, юридичного,
кадрового, фінансового, матеріально-технічного забезпечення діяльності цих
органів, є посадовими особами. Посадові особи органів доходів і зборів є дер-
жавними службовцями.

2. Особи, вперше прийняті на службу до органів доходів і зборів на посади,
які передбачають виконання завдань, зазначених у статті 544 цього Кодексу,
здійснення організаційного, юридичного, кадрового, фінансового, матеріально-
технічного забезпечення діяльності цих органів, приймають Присягу державних
службовців, якщо раніше вони не приймали такої Присяги.

3. Правове становище посадових осіб органів доходів і зборів визначається
цим Кодексом, а в частині, не врегульованій ним, – законодавством про дер-
жавну службу та іншими актами законодавства України».

54. У статті 570:
у назві, частині першій, другому реченні частини другої та частині третій слова

«митних органів, організацій», «митних органів та організацій» замінити сло-
вами «органів доходів і зборів»;

у частині першій слова «митну службу України» замінити словами «ці ор-
гани», а слова «строком від двох до шести місяців» – словами «відповідно до
Закону України «Про державну службу»;

у частині третій слова «митного органу, організації» замінити словами «ор-
гану доходів і зборів».

55. Статтю 571 виключити.
56. У назві статті 572 слова «із службою в митних органах, організаціях» за-

мінити словами «з проходженням державної служби посадовими особами ор-
ганів доходів і зборів».

57. Статтю 573 викласти у такій редакції:
«Стаття 573. Спеціальні звання посадових осіб органів доходів і зборів
1. Посадовим особам органів доходів і зборів присвоюються такі спеціальні

звання:
1) головний державний радник податкової та митної справи;
2) державний радник податкової та митної справи I рангу;
3) державний радник податкової та митної справи II рангу;
4) державний радник податкової та митної справи III рангу;
5) радник податкової та митної справи I рангу;
6) радник податкової та митної справи II рангу;
7) радник податкової та митної справи III рангу;
8) інспектор податкової та митної справи I рангу;
9) інспектор податкової та митної справи II рангу;
10) інспектор податкової та митної справи III рангу;
11) інспектор податкової та митної справи IV рангу;
12) молодший інспектор податкової та митної справи.
2. Положення про спеціальні звання посадових осіб органів доходів і зборів,

порядок присвоєння цих звань та їх співвідношення з рангами державних служ-
бовців, а також розміри надбавок до посадового окладу за спеціальні звання
затверджуються Кабінетом Міністрів України. 

3. Спеціальні звання податкової та митної справи присвоюються довічно. По-
збавлення спеціальних звань здійснюється виключно за вироком суду у випад-
ках, передбачених Кримінальним кодексом України».

58. Частину другу статті 575 викласти у такій редакції:
«2. Підготовка, перепідготовка і підвищення кваліфікації працівників органів

доходів і зборів здійснюються у спеціалізованих навчальних закладах органів
доходів і зборів та у спеціалізованому органі з питань спеціалізованої підготовки
та кінологічного забезпечення центрального органу виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику. Підго-
товка фахівців з вищою освітою для органів доходів і зборів за окремими на-
прямами може здійснюватися також у вищих навчальних закладах іншого га-
лузевого підпорядкування за державним замовленням».

59. Друге речення частини другої статті 577 виключити.
60. У частині першій статті 583:
у пункті 2 слова «митним органам, організаціям, спеціалізованим навчальним

закладам митної служби України» замінити словами «органам доходів і зборів,
спеціалізованим навчальним закладам та науково-дослідній установі органів
доходів і зборів»;

у пункті 3 слова «митного органу, організації» замінити словами «органу до-
ходів і зборів».

61. У частині другій статті 584:
пункт 2 викласти у такій редакції:
«2) відбиття групового чи збройного нападу на будівлі, склади, інші примі-

щення органів доходів і зборів, спеціалізованих навчальних закладів та науково-
дослідної установи органів доходів і зборів»;

у пункті 3 слова «митним органам, організаціям, навчальним закладам митної
служби України» замінити словами «органам доходів і зборів, спеціалізованим
навчальним закладам та науково-дослідній установі органів доходів і зборів».

62. У частині другій статті 585 слова «та премії» замінити словами «премії,
доплат та інших виплат».

63. У другому реченні частини першої статті 586 та у другому реченні частини
першої статті 587 слова «митних органів, організацій» замінити словами «орга-
нів доходів і зборів».

64. Статтю 588 викласти у такій редакції:
«Стаття 588. Пенсійне забезпечення посадових осіб органів доходів і зборів
1. Пенсійне забезпечення посадових осіб органів доходів і зборів здійсню-

ється в порядку та на умовах, передбачених Законом України «Про державну
службу». При цьому період роботи (служби) зазначених осіб (у тому числі тих,
яким присвоєні спеціальні звання) в органах доходів і зборів зараховується до
стажу державної служби та до стажу роботи на посадах, віднесених до категорій
посад державних службовців, що дає право на призначення пенсії відповідно
до Закону України «Про державну службу», незалежно від місця роботи на час
досягнення віку, передбаченого зазначеним Законом.

Пенсійне забезпечення працівників органів доходів і зборів, які не є посадо-
вими особами, здійснюється на підставах та у порядку, встановлених законом».

65. Статтю 590 викласти у такій редакції:
«Стаття 590. Відшкодування державою шкоди, завданої посадовим особам

органів доходів і зборів
1. Працівники органів доходів і зборів підлягають загальнообов’язковому

державному соціальному страхуванню від нещасних випадків на виробництві та
професійних захворювань, які спричинили втрату працездатності, у порядку,
встановленому законом.

2. У разі загибелі посадової особи органів доходів і зборів у зв’язку з вико-
нанням службових обов’язків сім’ї загиблого або особам, які перебували на його
утриманні, виплачується одноразова допомога в розмірі десятирічної заробітної
плати загиблого за його останньою посадою, яку він обіймав, за рахунок коштів
державного бюджету з подальшим стягненням цієї суми з винних осіб.

3. У разі заподіяння посадовій особі органів доходів і зборів тяжких тілесних
ушкоджень під час виконання службових обов’язків, що перешкоджають зай-
няттю професійною діяльністю, їй виплачується одноразова допомога у розмірі
п’ятирічної заробітної плати за останньою посадою за рахунок коштів держав-
ного бюджету з подальшим стягненням цієї суми з винних осіб.

4. У разі заподіяння посадовій особі органів доходів і зборів легких чи серед-
ньої тяжкості тілесних ушкоджень під час виконання нею службових обов’язків
такій особі виплачується одноразова допомога в розмірі однорічної заробітної
плати за останньою посадою за рахунок коштів державного бюджету з подаль-
шим стягненням цієї суми з винних осіб.

5. Рішення про виплату одноразової допомоги приймається комісією органу
доходів і зборів за місцем роботи потерпілого у порядку, встановленому Кабі-
нетом Міністрів України, на підставі обвинувального вироку суду або постанови
слідчих органів чи прокурора про закриття кримінального провадження за не-
реабілітуючими підставами.

6. Шкода, завдана майну посадової особи органів доходів і зборів або членів
її сім’ї у зв’язку з виконанням нею службових обов’язків, відшкодовується в по-
вному обсязі за рахунок коштів державного бюджету з подальшим стягненням
цієї суми з винних осіб.

7. Відшкодування шкоди, завданої майну посадової особи органів доходів і
зборів або членів її сім’ї, проводиться на підставі рішення суду.

8. Для обліку фактичних витрат, пов’язаних з виплатою сум одноразової до-
помоги та відшкодуванням шкоди, завданої майну посадових осіб органів до-

ходів і зборів або членів їх сімей, для органів доходів і зборів в установах банків
відкриваються спеціальні рахунки».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування,

але не раніше дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до
Податкового кодексу України у зв’язку із проведенням адміністративної ре-
форми», крім абзацу шістнадцятого пункту 57 розділу I цього Закону в частині
встановлення співвідношення спеціальних звань податкової та митної служби з
рангами державних службовців, яка набирає чинності одночасно із Законом Ук-
раїни від 17 листопада 2011 року «Про державну службу».

2. Митні органи та організації, які функціонують на момент прийняття цього
Закону, продовжують виконувати повноваження щодо здійснення державної
митної справи до завершення реорганізації таких органів.

3. Встановити, що спеціальні звання, встановлені цим Законом, присвою-
ються посадовим особам органів доходів і зборів, яким раніше було присвоєно
спеціальні звання митної служби України, за таким співвідношенням незалежно
від займаних посад:

Період роботи (служби) зазначених осіб (у тому числі тих, яким присвоюва-
лися спеціальні та/або персональні звання) у митних органах та організаціях за-
раховується до стажу державної служби та стажу роботи на посадах, віднесених
до категорій посад державних службовців, що дає право на призначення пенсії
відповідно до Закону України «Про державну службу» незалежно від місця ро-
боти на час досягнення віку, передбаченого Законом України «Про державну
службу».

4. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності
цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення відповідними центральними органами

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
4 липня 2013 року 
№ 405-VII

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України у зв’язку з проведенням

адміністративної реформи
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі законів про працю України (Відомості Верховної Ради УРСР, 

1971 р., додаток до № 50, ст. 375):
1) у пункті 1 частини першої статті 41 слова «службовими особами митних

органів, державних податкових інспекцій, яким присвоєно персональні звання»
замінити словами «службовими особами органів доходів і зборів, яким при-
своєно спеціальні звання»;

2) в абзаці восьмому частини першої статті 431 слова «службових осіб митних
органів, державних податкових інспекцій, яким присвоєно персональні звання»
замінити словами «службових осіб органів доходів і зборів, яким присвоєно
спеціальні звання»;

3) у пункті 3 частини першої статті 232 слова «службових осіб, митних орга-
нів, державних податкових інспекцій, яким присвоєно персональні звання» за-
мінити словами «службових осіб органів доходів і зборів, яким присвоєно спе-
ціальні звання»;

4) у частині другій статті 259 слова «органів державної податкової служби»
замінити словами «органів доходів і зборів».

2. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхов-
ної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):

1) назву та абзац перший частини першої статті 18823 викласти в такій редак-
ції:

«Стаття 18823. Перешкоджання уповноваженим особам органів доходів і збо-
рів, Пенсійного фонду України, фондів загальнообов’язкового
державного соціального страхування у проведенні перевірок

Вчинення дій, що перешкоджають уповноваженим особам органів доходів і
зборів у проведенні перевірок, пов’язаних з нарахуванням, обчисленням та спла-
тою єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування,
уповноваженим особам органів Пенсійного фонду України у проведенні пере-
вірок, пов’язаних з порушеннями законодавства про загальнообов’язкове дер-
жавне пенсійне страхування, поданням відомостей, що використовуються в ре-
єстрі застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування, а також вчинення дій, що перешкоджають упов-
новаженим особам органів Пенсійного фонду України, Фонду загальнообов’яз-
кового державного соціального страхування України на випадок безробіття,
Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань України, Фонду соціального страхування з тимчасової
втрати працездатності у проведенні перевірок щодо використання страхових
коштів у випадках, передбачених законом»;

2) статті 2342 і 244 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 2342. Органи доходів і зборів
Органи доходів і зборів розглядають справи про адміністративні правопору-

шення, пов’язані з порушенням порядку приймання готівки для подальшого її
переказу (стаття 163 13), порушенням порядку проведення готівкових розрахун-
ків та розрахунків з використанням електронних платіжних засобів за товари
(послуги) (стаття 16315), ухиленням від подання декларації про доходи (стаття
1641), порушенням законодавства про збір та облік єдиного внеску на загаль-
нообов’язкове державне соціальне страхування (стаття 1651), порушенням по-
рядку припинення юридичної особи або підприємницької діяльності фізичної
особи – підприємця (частини третя – сьома статті 1666), перешкоджанням упов-
новаженим особам органів доходів і зборів у проведенні перевірок (стаття 18823).

Від імені органів доходів і зборів розглядати справи про адміністративні пра-
вопорушення і накладати адміністративні стягнення мають право керівники ор-
ганів доходів і зборів та їх заступники»;

«Стаття 2442. Органи Пенсійного фонду України
Органи Пенсійного фонду України розглядають справи про адміністративні

правопорушення, пов’язані з порушеннями законодавства про загальнообов’яз-
кове державне пенсійне страхування, поданням недостовірних відомостей, що
використовуються в реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру загальноо-
бов’язкового державного соціального страхування (стаття 1651), та з перешкод-
жанням уповноваженим особам Пенсійного фонду України та його органів у
проведенні перевірок (стаття 18823)»;
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3) у тексті Кодексу слова «орган державної податкової служби України»,
«орган державної податкової служби», «орган податкової служби», «державна
податкова служба» в усіх відмінках і числах замінити словами «органи доходів
і зборів» у відповідному відмінку і числі, а слова «митних установ» замінити
словом «митниці» у відповідному відмінку.

3. У Господарському процесуальному кодексі України (Відомості Верховної
Ради України, 1992 р., № 6, ст. 56):

1) пункт 2 частини другої статті 54 викласти в такій редакції:
«2) найменування (для юридичних осіб) або ім’я (прізвище, ім’я та по батькові

за його наявності для фізичних осіб) сторін, їх місцезнаходження (для юридич-
них осіб) або місце проживання (для фізичних осіб), ідентифікаційні коди
суб’єкта господарської діяльності за їх наявності (для юридичних осіб) або ре-
єстраційний номер облікової картки фізичної особи – платника податків за його
наявності»;

2) у частині першій статті 116 слова «місцевих органів державної податкової
служби» замінити словами «державних податкових інспекцій».

4. У пункті «г» частини другої статті 91 Кодексу торговельного мореплавства
України (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., №№ 47-52, ст. 349) слова
«митних органів» замінити словами «органів доходів і зборів».

5. У пункті «б» частини сьомої статті 137 Земельного кодексу України (Відо-
мості Верховної Ради України, 2002 р., № 3—4, ст. 27) слова «орган державної
податкової служби» замінити словами «орган доходів і зборів».

6. У Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради України,
2003 р., №№ 18—22, ст. 144):

1) у частині третій статті 86 слова «завіреною відповідним податковим орга-
ном» виключити;

2) у частині другій статті 250 слова «органи державної податкової служби та
митні органи» замінити словами «органи доходів і зборів»;

3) у тексті Кодексу слова «орган державної податкової служби», «податковий
орган» та «державний податковий орган» в усіх відмінках і числах замінити сло-
вами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.

7. У тексті Цивільного кодексу України (Відомості Верховної Ради України,
2003 р., №№ 40—44, ст. 356) слова «орган державної податкової служби» в усіх
відмінках і числах замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному
відмінку і числі.

8. У частині третій статті 368 Цивільного процесуального кодексу України (Ві-
домості Верховної Ради України, 2004 р., №№ 40—42, ст. 492) слова «місцевих
органів державної податкової служби» замінити словами «державних податко-
вих інспекцій».

9. У Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Верховної
Ради України, 2005 р., №№ 35—37, ст. 446):

1) у статті 1833:
у назві слова «органів державної податкової служби та митних органів» за-

мінити словами «органів доходів і зборів»;
у частині першій:
слова «органів державної податкової служби» замінити словами «органів до-

ходів і зборів»;
доповнити пунктом 4 такого змісту:
«4) зобов’язання керівника підприємства провести інвентаризацію основних

фондів, товарно-матеріальних цінностей, які перебували або перебувають під
митним контролем чи використовувалися цим підприємством разом із това-
рами, які були поміщені у відповідний митний режим»;

частину другу виключити;
у частині четвертій слова «частини другої» замінити словами «частини тре-

тьої»;
в абзаці другому частини восьмої слова «органу державної податкової

служби, митного органу» замінити словами «органу доходів і зборів»;
2) у частині третій статті 258 слова «місцевих органів державної податкової

служби» замінити словами «державних податкових інспекцій».
10. У Повітряному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2011 р.,

№ 48—49, ст. 536):
1) пункт 31 частини першої статті 1 викласти в такій редакції:
«31) державне повітряне судно – повітряне судно, що застосовується у вій-

ськовій, прикордонній службі, службі цивільного захисту, в органах внутрішніх
справ та органах доходів і зборів»;

2) у частині четвертій статті 70 слова «митних органів України» замінити сло-
вами «органів доходів і зборів», а слова «спеціально уповноваженим централь-
ним органом виконавчої влади в галузі митної справи» – словами «центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
податкову і митну політику»;

3) у тексті Кодексу слова «митні органи» в усіх відмінках замінити словами
«органи доходів і зборів» у відповідному відмінку.

11. У Кримінальному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної
Ради України, 2013 р., №№ 9—13, ст. 88):

1) у частині першій статті 41 слова «податкового законодавства» замінити
словами «податкового і митного законодавства», а слова «органів Державної
митної служби України» виключити;

2) у статті 246:
в абзаці п’ятому частини п’ятої слова «головою органу, що здійснює контроль

за додержанням податкового законодавства» замінити словами «керівником
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику»;

у частині шостій слова «податкового законодавства» замінити словами «по-
даткового і митного законодавства», а слова «органів Державної митної служби
України» виключити;

3) абзац п’ятий пункту 1 розділу X «Прикінцеві положення» виключити.
12. У пунктах 4 і 5 частини другої статті 122 Закону України «Про інвестиційну

діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1991 р., № 47, ст. 646; 2012 р.,
№ 36, ст. 416; із змінами, внесеними Законом України від 20 листопада 2012
року № 5492-VI) слова «орган державної податкової служби» в усіх відмінках
замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку.

13. У статті 10 Закону України «Про державний кордон України» (Відомості
Верховної Ради України, 1992 р., № 2, ст. 5; 2003 р., № 27, ст. 209) слова «митні
установи» замінити словами «органи доходів і зборів».

14. У Законі України «Про оперативно-розшукову діяльність» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1992 р., № 22, ст. 303 із наступними змінами):

1) статтю 3 після слів «Кримінальний процесуальний» доповнити словом
«Податковий»;

2) у частині першій статті 5:
абзац сьомий викласти в такій редакції:
«органів доходів і зборів – оперативними підрозділами податкової міліції та

підрозділами, які ведуть боротьбу з контрабандою»;
абзац десятий виключити;
3) у частині четвертій статті 7 слова «податкової міліції Державної податкової

служби України» замінити словами «органів доходів і зборів», а слова «Дер-
жавної митної служби України» виключити;

4) у статті 8:
у пункті 2 частини першої слова «центрального органу виконавчої влади, що

забезпечує формування державної фінансової політики, Державної податкової
служби України» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику», а
слова «Державної митної служби України» виключити;

частину шосту після слів «у сфері податкового» доповнити словами «та мит-
ного», а слова «органам податкової міліції» замінити словами «оперативним
підрозділам органів доходів і зборів»;

5) у статті 9:
у частині першій слова «оперативного підрозділу податкової міліції» замінити

словами «оперативного підрозділу органів доходів і зборів», а слова «органу
державної митної служби» виключити;

частину другу після слів «Міністерством внутрішніх справ України» доповнити
словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну податкову і митну політику», а слова «Державною митною
службою України» та «центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну податкову політику» виключити;

у частині третій слова «оперативного підрозділу податкової міліції, органу
Державної митної служби України» замінити словами «оперативного підрозділу
органів доходів і зборів»;

у частині восьмій слова «центральний орган виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику» замінити словами «центральний орган виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну
політику», а слова «Державна митна служба України або» виключити;

6) у статті 91:
у частині другій слова «головних управлінь, управлінь Міністерства внутріш-

ніх справ України та податкової міліції Державної податкової служби в Автоном-
ній Республіці Крим, областях, містах Києві, Севастополі» замінити словами
«уповноваженим керівником центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику, начальни-
кам головних управлінь, управлінь Міністерства внутрішніх справ України в Ав-
тономній Республіці Крим, областях, містах Києві, Севастополі», а слова «Го-
ловою Державної митної служби України» замінити словами «уповноваженим
керівником регіонального органу доходів і зборів»;

у частині третій слова «першим заступником Голови Державної податкової
служби України – начальником податкової міліції» замінити словами «керівни-
ком центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику», а слова «Головою Державної митної
служби України» виключити.

15. У Законі України «Про приватизацію державного майна» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1997 р., № 17, ст. 122; 2012 р., № 43, ст. 555; із змінами,
внесеними Законом України від 5 липня 2012 року № 5081-VI):

1) в абзаці другому пункту «а» частини другої статті 5 слова «і митних орга-
нів» замінити словами «та органів доходів і зборів»;

2) в абзаці п’ятому частини першої статті 12 слова «органу державної подат-
кової служби» замінити словами «органу доходів і зборів».

16. У тексті Закону України «Про приватизацію невеликих державних підпри-
ємств (малу приватизацію)» (Відомості Верховної Ради України, 1996 р., № 34,
ст. 160) слова «органу державної податкової служби» замінити словами «органу
доходів і зборів».

17. У Законі України «Про Службу безпеки України» (Відомості Верховної
Ради України, 1992 р., № 27, ст. 382; 2001 р., № 9, ст. 38; 2003 р., № 45, ст. 357):

1) у статті 17 слова «митними органами України» замінити словами «орга-
нами доходів і зборів»;

2) у пункті 1 частини другої статті 25 слово «митних» замінити словами «ор-
ганів доходів і зборів».

18. В абзаці п’ятому пункту 2 частини першої статті 37 Закону України «Про
військовий обов’язок і військову службу» (Відомості Верховної Ради України,
2006 р., № 38, ст. 324; 2009 р., № 36—37, ст. 511; із змінами, внесеними Законом
України від 2 жовтня 2012 року № 5404-VI) слова «Державної податкової адмі-
ністрації України» замінити словами «центрального органу виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

19. В абзаці шостому частини першої статті 4 Закону України «Про оренду
державного та комунального майна» (Відомості Верховної Ради України, 1995
р., № 15, ст. 99; 2011 р., № 29, ст. 272, № 44, ст. 458) слова «правоохоронних і
митних органів» замінити словами «правоохоронних органів і органів доходів і
зборів».

20. У тексті Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника
або визнання його банкрутом» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., №
32-33, ст. 413) слова «орган державної податкової служби» в усіх відмінках і
числах замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і
числі.

21. У Законі України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради
України, 2007 р., № 5—6, ст. 53; 2011 р., № 33, ст. 326):

1) у частині шостій статті 18 слова «митними органами» замінити словами
«органами доходів і зборів»;

2) у частині третій статті 41 слова «митної служби» виключити, а слова «дер-
жавної податкової адміністрації» замінити словами «органів доходів і зборів»;

3) у назві і тексті статті 93 слова «митні органи» замінити словами «органи
доходів і зборів».

22. У частині другій статті 15 Закону України «Про заставу» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1992 р., № 47, ст. 642; 2004 р., № 11, ст. 140) слова «дер-
жавних податкових органів» замінити словами «органів доходів і зборів».

23. У Законі України «Про основні засади здійснення державного фінансо-
вого контролю в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 13, ст.
110; 2005 р., № 10, ст. 187):

1) у статті 7 слова «державною податковою службою» замінити словами «ор-
ганами доходів і зборів»;

2) у пункті 5 частини п’ятої статті 11 слова «державної податкової служби»
замінити словами «органів доходів і зборів».

24. У частині другій статті 38 Закону України «Про карантин рослин» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2006 р., № 19—20, ст. 167; 2011 р., № 33, ст. 326)
слова «митними органами» замінити словами «органами доходів і зборів».

25. У Законі України «Про організаційно-правові основи боротьби з органі-
зованою злочинністю» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 35, ст.
358 із наступними змінами):

1) у пункті 3 статті 5:
підпункт «в» викласти в такій редакції:
«в) органи доходів і зборів, органи Державної прикордонної служби України

та органи державного фінансового контролю»;
підпункт «г» виключити;
2) у пункті 1 статті 17 слова «Державним митним комітетом України» замі-

нити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику»;

3) у статті 18:
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Органи доходів і зборів зобов’язані:
а) забезпечувати виявлення порушень законодавства про податки, збори,

платежі та негайно повідомляти про це відповідні спеціальні підрозділи по бо-
ротьбі з організованою злочинністю;

б) за дорученням спеціальних підрозділів по боротьбі з організованою зло-
чинністю проводити перевірку своєчасності надання і достовірності документів,
пов’язаних з обчисленням сум платежів до бюджету, одержувати документи
про платежі, що підлягають оплаті, та ті, що фактично надійшли в бюджет,
здійснювати з цією метою входження в інформаційну систему, зв’язану з під-
приємництвом;

в) негайно повідомляти про всі випадки перереєстрації підприємства у зв’язку
із зміною власника спеціальні підрозділи по боротьбі з організованою злочин-
ністю;

г) надавати необхідну допомогу при проведенні оперативно-розшукових за-
ходів у зоні митного контролю;

ґ) за дорученням спеціальних органів по боротьбі з організованою злочин-
ністю проводити перевірку законності дій організацій і громадян, пов’язаних з
переміщенням предметів і речовин через митний кордон, та здійснювати спільно
з Національним банком України комплексний контроль за їх валютними опера-
ціями;

д) за дорученням спеціальних органів по боротьбі з організованою злочин-
ністю забезпечувати контрольовані поставки наркотичних і психотропних засо-
бів, а також зброї та інших предметів, що використовуються організованими
злочинними групами й угрупованнями з метою контрабанди»;

пункт 3 виключити;
4) в абзаці третьому пункту 1 статті 19 слова «Державного митного комітету

України» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику», а слово
«податкових» виключити.

26. У Законі України «Про нотаріат» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р.,
№ 39, ст. 383; 2009 р., № 13, ст. 161; із змінами, внесеними Законом України
від 6 вересня 2012 року № 5208-VI):

1) у статті 8:
у частині сьомій слова «органів державної податкової служби» замінити сло-

вами «органів доходів і зборів»;
доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«Нотаріус на письмовий запит органів доходів і зборів надає інформацію про

вступ фізичної особи у права спадкоємця з обов’язковим зазначенням повних
даних про таку особу та даних про майно, отримане за правом успадкування»;

2) у частині п’ятій статті 24 слова «державну податкову інспекцію» замінити
словами «органи доходів і зборів»;

3) у частині п’ятій статті 44 слова «органів державної податкової служби» за-
мінити словами «органів доходів і зборів».

27. У Законі України «Про основні засади соціального захисту ветеранів праці
та інших громадян похилого віку в Україні» (Відомості Верховної Ради України,
1994 р., № 4, ст. 18):

1) у пункті 11 частини першої статті 7 слова «та сплати земельного податку»
виключити;

2) у статті 30 слова «сплати земельного податку» замінити словами «плати
за землю».

28. У Законі України «Про державний захист працівників суду і правоохорон-
них органів» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 11, ст. 50 із наступ-
ними змінами):

1) у пункті 1 частини першої статті 2 слова «митні органи» виключити, а слова
«органи державної податкової служби» замінити словами «органи доходів і збо-
рів»;

2) у пункті «а» статті 14 слова «митних органів» замінити словами «органів
доходів і зборів».

29. Абзац другий частини другої статті 17 Закону України «Про Національний
архівний фонд та архівні установи» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р.,
№ 11, ст. 81; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року
№ 5463-VI) після слів «не поширюються на працівників» доповнити словами
«органів доходів і зборів», а слова «податкових органів» виключити.

30. У Законі України «Про порядок здійснення розрахунків в іноземній ва-
люті» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 40, ст. 364; 1996 р., № 28,
ст. 135; 2007 р., № 44, ст. 510; із змінами, внесеними Законом України від 16
жовтня 2012 року № 5463-VI):

1) у частині п’ятій статті 4 слова «Державні податкові інспекції» замінити сло-
вами «Органи доходів і зборів»;

2) у частині третій статті 6 слова «центральний орган виконавчої влади, що
реалізує державну податкову політику» замінити словами «центральний орган
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику».

31. У тексті Закону України «Про наркотичні засоби, психотропні речовини і
прекурсори» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р., № 10, ст. 89) слова
«центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
державної митної справи» в усіх відмінках замінити словами «центральний
орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
даткову і митну політику» у відповідному відмінку, а слова «митний орган Ук-
раїни» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган доходів і зборів» у від-
повідному відмінку і числі.

32. У Законі України «Про заходи протидії незаконному обігу наркотичних
засобів, психотропних речовин і прекурсорів та зловживанню ними» (Відомості
Верховної Ради України, 1995 р., № 10, ст. 62; 2007 р., № 10, ст. 89; із змінами,
внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5460-VI):

1) у частині першій статті 3 після слів «Генеральна прокуратура України» до-
повнити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику», а слова «державної
митної справи» виключити;

2) у частині третій статті 4 слова «спеціально уповноваженого центрального
органу виконавчої влади у галузі митної справи» замінити словами «централь-
ного органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
податкову і митну політику»;

3) частину першу статті 7 після слів «оперативно-розшукову діяльність,
банки» доповнити словами «органи доходів і зборів», а слово «митні» виклю-
чити.

33. У статті 121 Закону України «Про використання ядерної енергії та радіа-
ційну безпеку» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 12, ст. 81; 
2010 р., № 1, ст. 3; 2013 р., № 14, ст. 90) слова «орган державної податкової
служби» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган доходів і зборів» у
відповідному відмінку і числі.

34. У Законі України «Про оплату праці» (Відомості Верховної Ради України,
1995 р., № 17, ст. 121; 2010 р., № 30, ст. 398; із змінами, внесеними Законом
України від 16 жовтня 2012 року № 5462-VI):

1) у статті 28 слова «Закону України «Про банкрутство» замінити словами
«Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання
його банкрутом»;

2) у статті 35:
абзац четвертий частини першої викласти в такій редакції:
«органи доходів і зборів»;
у частині п’ятій слова «Органи державної податкової служби» замінити сло-

вами «Органи доходів і зборів», а слово «позачергової» виключити.
35. У Законі України «Про застосування реєстраторів розрахункових операцій

у сфері торгівлі, громадського харчування та послуг» (Відомості Верховної Ради
України, 2000 р., № 38, ст. 315; 2011 р., № 23, ст. 160; 2012 р., № 6, ст. 50; із
змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5463-VI):

1) у статті 11 слова «фінансової політики» замінити словами «формування
та реалізації державної податкової і митної політики»;

2) у частині другій статті 12 слова «центральним органом виконавчої влади,
що реалізує державну податкову політику» замінити словами «центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
даткову і митну політику»;

3) у частині п’ятій статті 13 слова «та погодженою центральним органом ви-
конавчої влади, що реалізує державну податкову політику» виключити;

4) у тексті Закону слова «органи державної податкової служби України», «ор-
гани державної податкової служби» та «центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує формування державної фінансової політики» в усіх відмінках за-
мінити словами «органи доходів і зборів» у відповідному відмінку.

36. У Законі України «Про державне регулювання виробництва і обігу спирту
етилового, коньячного і плодового, алкогольних напоїв та тютюнових виробів»
(Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 46, ст. 345; 2007 р., № 4, ст. 32;
2010 р., № 30, ст. 398; 2011 р., № 41, ст. 413; із змінами, внесеними Законом
України від 2 жовтня 2012 року № 5410-VI):

1) у частині дев’ятнадцятій статті 15 слова «податкової служби» замінити
словами «органу доходів і зборів»;

2) у тексті Закону слова «орган державної податкової служби України» та
«орган державної податкової служби» в усіх відмінках і числах замінити словами
«орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.

37. У частині четвертій статті 40 Закону України «Про страхування» (Відомості
Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50; 2011 р., № 23, ст. 160) слова «ор-
гани державної податкової та митної служби» замінити словами «органи доходів
і зборів».

38. У статті 15 Закону України «Про режим іноземного інвестування» (Відо-
мості Верховної Ради України, 1996 р., № 19, ст. 80) слова «податкові та митні
органи» замінити словами «органи доходів і зборів».

39. У пункті 3710 частини другої статті 7 Закону України «Про державне регу-
лювання ринку цінних паперів в Україні» (Відомості Верховної Ради України,
1996 р., № 51, ст. 292; із змінами, внесеними Законом України від 6 грудня 2012
року № 5518-VI) слова «центральним органом виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику» замінити словами «центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику».

40. У підпункті 2 пункту «б» частини першої статті 35 Закону України «Про
місцеве самоврядування в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р.,
№ 24, ст. 170) слова «митних органів» замінити словами «органів доходів і збо-
рів».

41. У статтях 44, 45, 49 та 50 Закону України «Про безпечність та якість хар-
чових продуктів» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 50, ст. 533)
слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган доходів
і зборів» у відповідному відмінку і числі.

42. Частину другу статті 14 Основ законодавства України про загально -
обов’язкове державне соціальне страхування (Відомості Верховної Ради України,
1998 р., № 23, ст. 121; 2011 р., № 2—3, ст. 11) викласти в такій редакції:

«Взяття на облік страхувальників, забезпечення збору та обліку страхових
коштів, контроль за повнотою та своєчасністю їх сплати, ведення Державного
реєстру загальнообов’язкового державного соціального страхування, у тому
числі персоніфікованого обліку відомостей про застрахованих осіб, здійснюють
органи доходів і зборів та Пенсійний фонд України в межах компетенції, визна-
ченої законом».

43. У пункті 13 статті 7 Закону України «Про Рахункову палату» (Відомості
Верховної Ради України, 1996 р., № 43, ст. 212; 1998 р., № 24, ст. 137) слова
«контрольних, податкових» замінити словами «контрольних органів, органів
доходів і зборів».

44. У Концепції Національної програми інформатизації, схваленій Законом
України «Про Концепцію Національної програми інформатизації» (Відомості
Верховної Ради України, 1998 р., № 27—28, ст. 182):

1) в абзаці одинадцятому розділу III слова «податкової адміністрації та митної
служби» замінити словами «органів доходів і зборів»;

2) у статті 6 розділу VI:
в абзаці першому слова «податкової адміністрації» замінити словами «орга-

нів доходів і зборів»;
в абзаці другому слова «Державної податкової адміністрації» замінити сло-

вами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну податкову і митну політику».

45. У тексті Закону України «Про статус ветеранів військової служби, вете-
ранів органів внутрішніх справ і деяких інших осіб та їх соціальний захист» (Ві-
домості Верховної Ради України, 1998 р., № 40—41, ст. 249) слова «централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує єдину державну податкову політику»
замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику».

46. У частині третій статті 24 і абзаці п’ятому частини другої статті 25 Закону
України «Про оренду землі» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 10,
ст. 102) слова «орган державної податкової служби» в усіх відмінках замінити
словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку.

47. У Законі України «Про регулювання товарообмінних (бартерних) операцій
у галузі зовнішньоекономічної діяльності» (Відомості Верховної Ради України,
1999 р., № 5-6, ст. 44; 2000 р., № 48, ст. 416; із змінами, внесеними Законом
України від 5 липня 2012 року № 5061-VI):

1) у частині четвертій статті 2:
в абзаці другому слова «митного органу» замінити словами «органу доходів

і зборів»;
в абзаці третьому слова «органу державної податкової служби» замінити сло-

вами «органу доходів і зборів»;
2) частини четверту і п’яту статті 3 викласти в такій редакції:
«4. Суб’єкти зовнішньоекономічної діяльності України, які здійснили експорт

або імпорт робіт, послуг за бартерним договором, зобов’язані протягом п’яти
робочих днів з дня підписання акта або іншого документа, що засвідчує вико-
нання робіт чи надання послуг, повідомити орган доходів і зборів – митницю
(якщо імпортуються або експортуються за таким договором товари) або дер-
жавну податкову інспекцію (якщо імпортуються або експортуються за таким до-
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говором роботи чи послуги) про факт здійснення експорту товарів (робіт, по-
слуг). Неподання або несвоєчасне подання такої інформації тягне за собою на-
рахування пені у розмірі одного відсотка вартості експортованих товарів (робіт,
послуг) за кожний день прострочення. Загальний розмір нарахованої пені не
може перевищувати вартості експортованих товарів (робіт, послуг).

Митниці здійснюють контроль за надходженням товарів за імпортом згідно
з бартерними договорами та інформують органи доходів і зборів про порушення
строків надходження товарів, передбачених частиною першою статті 2 цього
Закону.

Державні податкові інспекції здійснюють контроль за своєчасним імпортом
робіт і послуг згідно з бартерними договорами та інформують митниці про фак-
тичний експорт робіт і послуг для забезпечення контролю за своєчасним над -
ходженням товарів, що мають бути імпортовані.

5. Органи доходів і зборів мають право за результатами документальних пе-
ревірок стягувати у безспірному порядку із суб’єктів зовнішньоекономічної ді-
яльності України пеню, передбачену цією статтею».

48. У Законі України «Про захист національного товаровиробника від дем-
пінгового імпорту» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 9-10, ст. 65 із
наступними змінами):

1) у статті 3 слова «Державною митною службою України (далі – Службою)»
замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у пункті 2 частини четвертої статті 27 слова «митних органів» замінити сло-
вами «органів доходів і зборів»;

3) у тексті Закону слово «Служба» в усіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику» у відповідному відмінку.

49. У Законі України «Про застосування спеціальних заходів щодо імпорту в
Україну» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 11, ст. 78):

1) у частині другій статті 3 слова «Державній митній службі України (далі –
Служба)» замінити словами «центральному органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у тексті Закону:
слово «Служба» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган ви-

конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику» у відповідному відмінку;

слова «митний орган України» та «митний орган» в усіх відмінках і числах
замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.

50. У Законі України «Про захист національного товаровиробника від субси-
дованого імпорту» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 12-13, ст. 80
із наступними змінами):

1) у частині другій статті 3 слова «Державній митній службі України (далі –
Служба)» замінити словами «центральному органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у тексті Закону слово «Служба» в усіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику» у відповідному відмінку.

51. У пункті 10 частини другої статті 25 Закону України «Про вибори Прези-
дента України» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 20-21, ст. 291; із
змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5463-VI) слова
«органи державної податкової служби» замінити словами «органи доходів і збо-
рів».

52. У частині другій статті 35 Закону України «Про рослинний світ» (Відомості
Верховної Ради України, 1999 р., № 22-23, ст. 198; із змінами, внесеними Зако-
ном України від 16 жовтня 2012 року № 5456-VI) слова «державної митної
справи» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

53. У Законі України «Про виконавче провадження» (Відомості Верховної
Ради України, 2011 р., № 19-20, ст. 142):

1) у частині першій статті 3 слова «податковими органами» замінити словами
«органами доходів і зборів»;

2) у частині третій статті 8 слова «органи державної податкової служби» за-
мінити словами «органи доходів і зборів»;

3) пункт 3 частини першої статті 44 доповнити словами «та зобов’язання за
єдиним внеском на загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

4) у статті 65:
у частині третій слова «податкових органах» замінити словами «органах до-

ходів і зборів»;
доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. У разі виконання судового рішення про виплату працівникові середнього

заробітку за час вимушеного прогулу або різниці в заробітку за час виконання
нижчеоплачуваної роботи боржник є податковим агентом, який виконує судове
рішення, з відрахуванням податку на доходи фізичних осіб та єдиного внеску
на загальнообов’язкове державне соціальне страхування із сум, що належать
до виплати стягувачу»;

5) частину першу статті 70 доповнити словами «зборів та єдиного внеску на
загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

54. В абзаці другому частини сьомої статті 17 Закону України «Про архітек-
турну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 31, ст. 246; 2011
р., № 34, ст. 343; із змінами, внесеними Законом України від 20 листопада 2012
року № 5496-VI) слова «орган державної податкової служби» замінити словами
«орган доходів і зборів».

55. У Законі України «Про вивезення, ввезення та повернення культурних цін-
ностей» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 48, ст. 405; 2003 р., №
24, ст. 159; 2011 р., № 33, ст. 326):

1) у частині другій статті 8 слова «центральним органом виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері державної митної справи» замінити сло-
вами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у статті 21:
у частині першій слова «митному органу» замінити словами «органу доходів

і зборів», а слова «митними органами України» – «органами доходів і зборів»;
у частині другій слова «митними органами» замінити словами «органами до-

ходів і зборів»;
3) у частині першій статті 22 слова «митними органами України» замінити

словами «органами доходів і зборів»;
4) у частині першій статті 28 слово «митними» замінити словами «органами

доходів і зборів».
56. У тексті Закону України «Про транзит вантажів» (Відомості Верховної Ради

України, 1999 р., № 51, ст. 446) слова «митні органи» в усіх відмінках замінити
словами «органи доходів і зборів» у відповідному відмінку.

57. У тексті Закону України «Про гуманітарну допомогу» (Відомості Верховної
Ради України, 1999 р., № 51, ст. 451) слова «митними і податковими органами
України», «митні органи», «митний орган України» та «державна податкова
служба» в усіх відмінках замінити словами «органи доходів і зборів» у відпо-
відному відмінку.

58. У статті 4 Закону України «Про єдиний збір, який справляється у пунктах
пропуску через державний кордон України» (Відомості Верховної Ради України,
2001 р., № 50, ст. 260):

1) у частині першій слова «центральним органом митної служби України» за-
мінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у частині другій слова «митними органами України» замінити словами «ор-
ганами доходів і зборів».

59. У частині четвертій статті 19 Закону України «Про державні нагороди Ук-
раїни» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 21, ст. 162) слова «мит-
ними органами» замінити словами «органами доходів і зборів».

60. В абзаці другому частини першої статті 20 Закону України «Про загаль-
нообов’язкове державне соціальне страхування на випадок безробіття» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2000 р., № 22, ст. 171; 2009 р., № 24, ст. 298; із
змінами, внесеними законами України від 5 липня 2012 року № 5067-VI та від
16 жовтня 2012 року № 5462-VI) слова «органами державної податкової служби»
замінити словами «органами доходів і зборів».

61. У частині п’ятій статті 4 Закону України «Про державну соціальну допо-
могу малозабезпеченим сім’ям» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., №
35, ст. 290; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року №
5462-VI) слова «органів державної податкової служби» замінити словами «ор-
ганів доходів і зборів».

62. Частину другу статті 5 Закону України «Про радіочастотний ресурс Ук-
раїни» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 48, ст. 526 із наступними
змінами) після слів «державної податкової» доповнити словами «та митної».

63. У пункті 4 частини першої та частині дванадцятій статті 62 Закону України
«Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р.,
№ 5-6, ст. 30 із наступними змінами) слова «органам державної податкової
служби» замінити словами «органам доходів і зборів».

64. У статті 45 Закону України «Про захист економічної конкуренції» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2001 р., № 12, ст. 64) слова «митні органи» замі-
нити словами «органи доходів і зборів».

65. У пункті 2 частини першої статті 28 Закону України «Про загальнообов’яз-
кове державне соціальне страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працез-
датності та витратами, зумовленими похованням» (Відомості Верховної Ради

України, 2001 р., № 14, ст. 71; 2011 р., № 2-3, ст. 11) слова «державних подат-
кових органів» замінити словами «органів доходів і зборів».

66. У статті 6 Закону України «Про автомобільний транспорт» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2006 р., № 32, ст. 273; із змінами, внесеними Законом Ук-
раїни від 20 листопада 2012 року № 5502-VI):

1) у частині одинадцятій слова «центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує реалізацію державної політики у сфері державної митної справи» за-
мінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у частині тринадцятій слова «Центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує реалізацію державної політики у сфері державної митної справи» за-
мінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику».

67. У пункті 6 частини третьої статті 6 Закону України «Про політичні партії в
Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 23, ст. 18; 2005 р., № 34,
ст. 437) слова «органів державної податкової служби» замінити словами «ор-
ганів доходів і зборів».

68. У Законі України «Про обіг векселів в Україні» (Відомості Верховної Ради
України, 2001 р., № 24, ст. 128 із наступними змінами):

1) в абзаці третьому частини третьої статті 5 слова «органом державної по-
даткової служби» замінити словами «органом доходів і зборів»;

2) у частині другій статті 131 слова «органів державної податкової служби»
замінити словами «органів доходів і зборів».

69. В абзаці третьому пункту 14.19 статті 14 Закону України «Про платіжні
системи та переказ коштів в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2001
р., № 29, ст. 137; із змінами, внесеними Законом України від 18 вересня 2012
року № 5284-VI) слова «Державна податкова служба України» замінити словами
«центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику».

70. У статті 41 Закону України «Про нафту і газ» (Відомості Верховної Ради
України, 2001 р., № 50, ст. 262; 2011 р., № 29, ст. 272; із змінами, внесеними За-
коном України від 16 жовтня 2012 року № 5460-VI):

1) у частині другій слова та цифри «центрального органу виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері державної митної справи за 15 днів» за-
мінити словами та цифрами «центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику, за 15 днів»;

2) у другому реченні частини п’ятої слова «органами державної податкової
служби» замінити словами «органами доходів і зборів».

71. У частинах другій і третій статті 26 Закону України «Про поштовий
зв’язок» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 6, ст. 39) слова «митні
органи» в усіх відмінках замінити словами «органи доходів і зборів» у відповід-
ному відмінку.

72. В абзаці другому частини п’ятої статті 21 Закону України «Про кредитні
спілки» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 15, ст. 101; 2010 р., 
№ 46, ст. 539) слова «органам державної податкової служби» замінити словами
«органам доходів і зборів».

73. У Законі України «Про особливості державного регулювання діяльності
суб’єктів господарювання, пов’язаної з виробництвом, експортом, імпортом дис-
ків для лазерних систем зчитування» (Відомості Верховної Ради України, 2002
р., № 17, ст. 121; 2005 р., № 33, ст. 432; із змінами, внесеними Законом України
від 16 жовтня 2012 року № 5460-VI):

1) в абзаці третьому частини першої статті 6 слова «центральний орган ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику в галузі митної справи шляхом»
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, шляхом»;

2) у частині шостій статті 9 слова «центральний орган виконавчої влади, що
реалізує державну політику в галузі митної справи» замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику».

74. У частині третій статті 21 Закону України «Про зерно та ринок зерна в Ук-
раїні» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 35, ст. 258; 2009 р., № 27,
ст. 350; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5462-VI)
слова «митного органу» замінити словом «митниці».

75. У Законі України «Про Товариство Червоного Хреста України» (Відомості
Верховної Ради України, 2003 р., № 5, ст. 47; 2013 р., № 2, ст. 4):

1) у статті 18 слова «митних органів» замінити словами «органів доходів і
зборів»;

2) у статті 24 слова «органах державної податкової служби» замінити сло-
вами «органах доходів і зборів».

76. У Державній програмі авіаційної безпеки цивільної авіації, затвердженій
Законом України «Про Державну програму авіаційної безпеки цивільної авіації»
(Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 17, ст. 140):

1) у статті 14 слова «Центральний орган виконавчої влади з питань митної
служби здійснює митний контроль» замінити словами «Центральний орган ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і
митну політику, здійснює митний контроль»;

2) в абзаці п’ятому статті 32 слова «територіального органу центрального ор-
гану виконавчої влади з питань митної служби» замінити словами «органу до-
ходів і зборів»;

3) у статті 52 слова «центральним органом виконавчої влади з питань митної
служби» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику»;

4) у статті 58 слова «центрального органу виконавчої влади з питань митної
служби» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

77. У частині другій статті 21 Закону України «Про державний контроль за
міжнародними передачами товарів військового призначення та подвійного ви-
користання» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 23, ст. 148) слова
«митні органи України» замінити словами «органи доходів і зборів».

78. У частині четвертій статті 4 Закону України «Про боротьбу з тероризмом»
(Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 25, ст. 180; із змінами, внесеними
Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5461-VI):

абзац дванадцятий виключити;
абзац тринадцятий викласти в такій редакції:
«центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-

зує державну податкову і митну політику».
79. У Законі України «Про Державну прикордонну службу України» (Відомості

Верховної Ради України, 2003 р., № 27, ст. 208; 2009 р., № 10-11, ст. 137; 2010
р., № 6, ст. 46; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року
№ 5459-VI):

1) у частині першій статті 20:
у пункті 9 слова «центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-

жавну політику у сфері митної справи» замінити словами «центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику»;

у пункті 19 слова «органами Державної митної служби України» замінити сло-
вами «органами доходів і зборів»;

у пункті 33 слово «митними» замінити словами «органами доходів і зборів»;
2) у тексті Закону слова «митні органи України» та «митні органи» в усіх від-

мінках замінити словами «органи доходів і зборів» у відповідному відмінку.
80. У тексті Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та фі-

зичних осіб – підприємців« (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 31-
32, ст. 263 із наступними змінами) слова «центральний орган державної подат-
кової служби» замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику», слова
«орган державної податкової служби» в усіх відмінках і числах замінити словами
«орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі, а слова «державної по-
даткової служби» замінити словами «доходів і зборів». 

81. У Законі України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страху-
вання» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., №№ 49-51, ст. 376 із наступ-
ними змінами):

1) у пунктах 1, 2 та 3 частини першої статті 11, абзацах другому та третьому
пункту 1 статті 14, абзаці дев’ятому пункту 2 частини третьої статті 21 слова
«фіксований податок» виключити;

2) у статті 21:
абзац п’ятий частини першої викласти в такій редакції:
«органів доходів і зборів»;
у частині другій слова «постійний ідентифікаційний номер Державного ре-

єстру фізичних осіб – платників податків та інших обов’язкових платежів» за-
мінити словами «реєстраційний номер облікової картки платника податків або
серія та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання
відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки та офі-
ційно повідомили про це відповідний орган доходів і зборів і мають відмітку в
паспорті)»;

3) статтю 44 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Органи Пенсійного фонду мають право вимагати відповідні документи

від підприємств, організацій і окремих осіб, видані ними для оформлення пенсії,
а також в необхідних випадках перевіряти обґрунтованість їх видачі та досто-
вірність поданих відомостей про осіб, які підлягають загальнообов’язковому
державному пенсійному страхуванню, умови їх праці та інших відомостей, пе-
редбачених законодавством для визначення права на пенсію».

82. У Законі України «Про поховання та похоронну справу» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2004 р., № 7, ст. 47; 2009 р., № 36-37, ст. 511):

1) у назві та тексті статті 15 слова «начальницького складу податкової міліції»
замінити словами «начальницького і рядового складу податкової міліції»;

2) в абзацах першому і третьому частини першої та частині третій статті 22
слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган доходів
і зборів» у відповідному відмінку і числі.

83. У Законі України «Про телекомунікації» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2004 р., № 12, ст. 155; 2006 р., № 14, ст. 116, № 30, ст. 258; 2012 р., № 19-
20, ст. 176; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року 
№ 5459-VI):

1) частину другу статті 38 після слів «Міністерства внутрішніх справ України»
доповнити словами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику», а слова «митної
справи» виключити;

2) пункт 9 частини першої статті 39 після слів «Міністерства внутрішніх справ
України» доповнити словами «центрального органу виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику», а слова
«митної справи» виключити.

84. У частині першій статті 15 Закону України «Про захист суспільної моралі»
(Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 14, ст. 192) слова «Державна
митна служба України» замінити словами «центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

85. В абзаці третьому статті 143 Закону України «Про основи соціальної за-
хищеності інвалідів в Україні» (Відомості Верховної Ради УРСР, 1991 р., № 21,
ст. 252; Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 43, ст. 363; 2006 р., № 2-
3, ст. 35; із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року 
№ 5462-VI) слова «органів державної податкової служби» замінити словами
«органів доходів і зборів».

86. У Законі України «Про державну підтримку сільського господарства Ук-
раїни» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 49, ст. 527; 2009 р., № 43,
ст. 638; 2011 р., № 29, ст. 272; із змінами, внесеними Законом України від 16
жовтня 2012 року № 5462-VI):

1) в абзаці четвертому підпункту 3.3.4 пункту 3.3 статті 3 слова «органами
державної податкової служби» замінити словами «органами доходів і зборів»;

2) у підпункті 13.5.3 пункту 13.5 статті 13 слова «податковими органами» за-
мінити словами «органами доходів і зборів».

87. У тексті Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на не-
рухоме майно та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., 
№ 18, ст. 141) слова «органи державної податкової служби» замінити словами
«органи доходів і зборів».

88. У статті 24 Закону України «Про забезпечення організаційно-правових
умов соціального захисту дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського пік-
лування» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 6, ст. 147) слова «митні
органи» в усіх відмінках замінити словами «органи доходів і зборів» у відповід-
ному відмінку.

89. У частині шостій статті 15 Закону України «Про театри і театральну
справу» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 26, ст. 350) слова «ор-
ганами державної податкової служби» замінити словами «органами доходів і
зборів».

90. У частині п’ятій статті 15 Закону України «Про виноград та виноградне
вино» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 31, ст. 419; 2006 р., № 26,
ст. 214; 2011 р., № 33, ст. 327) слова «органами державної податкової служби»
замінити словами «органами доходів і зборів».

91. У частині другій статті 3 Закону України «Про захист тварин від жорсто-
кого поводження» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 27, ст. 230; із
змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5456-VI) слова
«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
державної митної справи» замінити словами «центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику».

92. В абзаці четвертому частини першої статті 42 Закону України «Про цінні
папери та фондовий ринок» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 31,
ст. 268; 2011 р., № 23, ст. 160; із змінами, внесеними Законом України від 
4 липня 2012 року № 5042-VI) слова «органів державної податкової служби» за-
мінити словами «органів доходів і зборів».

93. У Законі України «Про управління об’єктами державної власності» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2006 р., № 46, ст. 456 із наступними змінами):

1) у статті 11:
в абзаці восьмому частини п’ятої слова «органами державної податкової

служби» замінити словами «органами доходів і зборів»;
у частині одинадцятій слова «центрального органу виконавчої влади, що реа-

лізує державну податкову політику» замінити словами «центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику»;

2) в абзаці першому частини другої статті 12 слова «із забезпечення реалізації
єдиної державної податкової політики» замінити словами «центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику».

94. У Законі України «Про зовнішньоекономічну діяльність» (Відомості Вер-
ховної Ради УРСР, 1991 р., № 29, ст. 377; Відомості Верховної Ради України,
2002 р., № 29, ст. 194; 2007 р., № 3, ст. 20; 2012 р., № 7, ст. 53):

1) у частині п’ятій статті 9 слова «Державна митна служба України» замінити
словами «Органи доходів і зборів»;

2) у частині сорок четвертій статті 16 слова «державної податкової служби»
замінити словами «органами доходів і зборів»;

3) у частині четвертій статті 17 слова «митні органи України» замінити сло-
вами «органи доходів і зборів»;

4) у частині четвертій статті 23 слова «органи державної митної служби» за-
мінити словами «органи доходів і зборів»;

5) у першому реченні частини другої статті 37 слова «органів державної по-
даткової» замінити словами «органів доходів і зборів», а слово «митних» ви-
ключити.

95. У частині другій статті 2 Закону України «Про основні засади державного
нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної
Ради України, 2007 р., № 29, ст. 389 із наступними змінами) слова «валютного
контролю, митного контролю, державного експортного контролю, контролю за
дотриманням бюджетного і податкового законодавства та касових операцій,
контролю за дотриманням порядку проведення розрахунків, за виробництвом
та обігом спирту, алкогольних напоїв і тютюнових виробів» замінити словами
«контролю органами доходів і зборів, державного експортного контролю, кон-
тролю за дотриманням бюджетного законодавства».

96. У Законі України «Про ратифікацію Конвенції про взаємну адміністративну
допомогу в податкових справах» (Відомості Верховної Ради України, 2009 р., 
№ 15, ст. 193):

1) у пункті 1:
абзац другий підпункту «д» викласти в такій редакції:
«акцизного податку»;
абзац другий підпункту «е» викласти в такій редакції:
«збору за першу реєстрацію транспортного засобу»;
абзац шостий підпункту «є» замінити двома абзацами такого змісту:
«збору за спеціальне використання води;
збору за спеціальне використання лісових ресурсів»;
2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) уповноваженими органами України у значенні підпункту «d» пункту 1

статті 3 Конвенції (додаток B) є:
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує

державну податкову і митну політику;
Пенсійний фонд України».
97. У частині другій статті 3 Закону України «Про заборону грального бізнесу

в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2009 р., № 38, ст. 536; 2011 р., №
28, ст. 253) слова «органів державної податкової служби» замінити словами
«органів доходів і зборів».

98. В абзаці одинадцятому статті 10 Закону України «Про оптові ринки сіль-
ськогосподарської продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2009 р., № 51,
ст. 755) слово «митниці» замінити словами «органу доходів і зборів».

99. У Законі України «Про прикордонний контроль» (Відомості Верховної
Ради України, 2010 р., № 6, ст. 46):

1) у пункті 19 частини першої статті 1 слова «начальником митного органу»
замінити словами «органом доходів і зборів»;

2) в абзаці другому частини четвертої статті 5 слова «керівником митного ор-
гану» замінити словами «органом доходів і зборів»;

3) в абзаці четвертому частини шостої статті 6 слова «із спеціально уповно-
важеним центральним органом виконавчої влади у галузі митної справи» замі-
нити словами «з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику»;

4) в абзаці другому частини другої статті 25 слова «керівником митного ор-
гану» замінити словами «органом доходів і зборів»;

5) у тексті Закону слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити
словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.
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100. Пункт 1 частини одинадцятої статті 9 Закону України «Про запобігання
та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом,
або фінансуванню тероризму» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., 
№ 29, ст. 392) викласти в такій редакції:

«1) для фізичної особи – прізвище, ім’я та по батькові, дату народження,
номер паспорта громадянина України (або іншого документа, що посвідчує
особу), дату видачі та орган, що його видав. Під час ідентифікації з’ясовують
місце проживання або місце перебування фізичної особи, реєстраційний номер
облікової картки платника податків або номер паспорта громадянина України,
в якому проставлено відмітку органів доходів і зборів про відмову від одержання
реєстраційного номера облікової картки платника податків».

101. У частині другій статті 43 Закону України «Про вибори депутатів Верхов-
ної Ради Автономної Республіки Крим, місцевих рад та сільських, селищних, мі-
ських голів» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 35-36, ст. 491; 
2013 р., № 14, ст. 89) слова «орган державної податкової служби» в усіх відмін-
ках замінити словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку.

102. У Законі України «Про збір та облік єдиного внеску на загальнообов’яз-
кове державне соціальне страхування» (Відомості Верховної Ради України, 
2011 р., № 2-3, ст. 11 із наступними змінами):

1) у частині першій статті 1:
у пункті 1 після слів «Державний реєстр загальнообов’язкового державного

соціального страхування» доповнити словами «(далі – Державний реєстр)»;
доповнити пунктом 31 такого змісту:
«31) органи доходів і зборів – центральний орган виконавчої влади, що фор-

мує податкову і митну політику (в частині адміністрування податків і зборів, мит-
них платежів, єдиного внеску) та забезпечує її реалізацію (центральний орган
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику), та його територіальні органи»;

у пункті 6 слова «територіальними органами Пенсійного фонду України» за-
мінити словами «органом доходів і зборів»;

пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) Пенсійний фонд України (далі – Пенсійний фонд) – орган, уповноважений

відповідно до цього Закону вести реєстр застрахованих осіб Державного реєс-
тру та виконувати інші функції, передбачені законом»;

2) у статті 5:
у частині першій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Облік осіб, зазначених у пунктах 1, 4, 5 частини першої статті 4 цього За-

кону, ведеться в порядку, встановленому центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, за погодженням з Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язко-
вого державного соціального страхування, а щодо застрахованих осіб, які є
учасниками накопичувальної системи загальнообов’язкового державного пен-
сійного страхування (далі – учасниками накопичувальної пенсійної системи), –
з національною комісією, що здійснює державне регулювання у сфері ринків
фінансових послуг, центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сферах трудових відносин, соціального за-
хисту населення, та Пенсійним фондом»;

в абзаці другому слово та цифру «пункті 1» замінити словом та цифрами
«пунктах 1, 4, 5», а слова «Пенсійним фондом» замінити словами «органом до-
ходів і зборів»;

абзац сьомий викласти в такій редакції:
«Зняття з обліку платників єдиного внеску, зазначених в абзацах другому,

п’ятому та сьомому пункту 1 та пункті 4 частини першої статті 4 цього Закону,
здійснюється органами доходів і зборів на підставі відомостей з реєстраційної
картки, наданих державним реєстратором, а платників єдиного внеску, зазна-
чених в абзаці шостому пункту 1 та пункті 5 частини першої статті 4 цього За-
кону, на яких не поширюється дія Закону України «Про державну реєстрацію
юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців», – за їхньою заявою після про-
ведення передбачених законодавством перевірок платників, звірення розрахун-
ків та проведення остаточного розрахунку, а платників єдиного внеску, зазна-
чених в абзаці восьмому пункту 1 частини першої статті 4 цього Закону, – за їх-
ньою заявою»;

доповнити абзацом такого змісту:
«Органи доходів і зборів повідомляють Пенсійний фонд про взяття на облік

платників єдиного внеску із зазначенням органу доходів і зборів, в якому взято
на облік платника. Порядок здійснення такого повідомлення визначається цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, за погодженням з Пенсійним фондом»;

у частині другій слова «Пенсійним фондом» замінити словами «органом до-
ходів і зборів»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. Платникам єдиного внеску, зазначеним у пунктах 1, 4, 5 та 8 частини пер-

шої статті 4 цього Закону, на яких не поширюється дія Закону України «Про дер-
жавну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців», у порядку,
встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику, за погодженням з Пен-
сійним фондом безоплатно надсилається повідомлення про взяття їх на облік,
в якому для платників, зазначених у пункті 1 частини першої статті 4 цього За-
кону, зазначається клас професійного ризику виробництва, до якого віднесено
платника. Клас професійного ризику виробництва визначається Фондом соці-
ального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних за-
хворювань України.

Порядок надання органом доходів і зборів відомостей про клас професійного
ризику виробництва визначається центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, за
погодженням з Фондом соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань України»;

3) у статті 6:
у частині першій:
у пункті 1 слова «територіального органу Пенсійного фонду» замінити сло-

вами «органів доходів і зборів та Пенсійного фонду в межах їх компетенції»;
у пункті 2 слова «Пенсійного фонду» замінити словами «органу доходів і збо-

рів»;
у пункті 3 слова «Пенсійного фонду» замінити словами «органів доходів і

зборів та Пенсійного фонду у межах їх компетенції»;
у пункті 4 слова «територіального органу Пенсійного фонду» замінити сло-

вами «органу доходів і зборів та Пенсійного фонду»;
у частині другій:
пункти 3 та 4 викласти в такій редакції:
«3) допускати посадових осіб органу доходів і зборів до проведення пере-

вірки правильності нарахування, обчислення та сплати єдиного внеску, а до про-
ведення перевірки щодо достовірності відомостей про осіб, які підлягають за-
гальнообов’язковому державному соціальному страхуванню, та для призна-
чення пенсій – посадових осіб органів Пенсійного фонду за наявності направ-
лення та/або наказу про перевірку та посвідчення осіб, надавати їм передбачені
законодавством документи та пояснення з питань, що виникають у процесі пе-
ревірки;

4) подавати звітність до органу доходів і зборів за основним місцем обліку
платника єдиного внеску у строки, порядку та за формою, встановленими цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, за погодженням з Пенсійним фондом та
фондами загальнообов’язкового державного соціального страхування»;

у пункті 5 слова «територіального органу Пенсійного фонду» замінити сло-
вами «органу доходів і зборів»;

у пункті 8 слова «територіальний орган Пенсійного фонду» замінити словами
«у складі звітності», а слова «Державному реєстрі загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування» – словами «Державному реєстрі»;

у пункті 10 слова «територіальний орган Пенсійного фонду» замінити сло-
вами «у складі звітності», а слова «Державного реєстру загальнообов’язкового
державного соціального страхування» – словами «Державного реєстру»;

у пункті 11 слова «у територіальному органі Пенсійного фонду» замінити
словами «в органі доходів і зборів»;

4) у статті 8:
друге речення частини другої виключити;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Порядок нарахування, обчислення і сплати єдиного внеску визначається

цим Законом, в частині адміністрування – Податковим кодексом України, та
прий нятими відповідно до них нормативно-правовими актами центрального ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну подат-
кову і митну політику»;

абзац перший частини двадцять восьмої після слів «за пропозицією» допов-
нити словами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику»;

5) у статті 9:
у частині третій слова «Обчислення єдиного внеску територіальними орга-

нами Пенсійного фонду» замінити словами «Обчислення єдиного внеску орга-
нами доходів і зборів», а слова «подається платниками до територіальних ор-
ганів Пенсійного фонду» – словами «подається платниками до органів доходів
і зборів»;

у частині п’ятій:

в абзаці першому слова «територіальних органів Пенсійного фонду, відкриті
в органах Державної казначейської служби України» замінити словами «органів
доходів і зборів, відкриті в центральному органі виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів»;

в абзаці другому слова «Пенсійного фонду» замінити словами «органу до-
ходів і зборів»;

в абзаці третьому слова «Пенсійного фонду, відкриті в Державній казначей-
ській службі України» замінити словами «органів доходів і зборів, відкриті в
центральному органі виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
казначейського обслуговування бюджетних коштів»;

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Облік єдиного внеску, сплаченого в іноземній валюті, та внесення відомос-

тей до Державного реєстру здійснюються у гривнях органами доходів і зборів
за місцем реєстрації (останнім місцем проживання) громадянина в Україні на
підставі копій платіжних документів, що підтверджують сплату єдиного внеску»;

у частині шостій:
абзаци перший та другий викласти в такій редакції:
«6. Для зарахування єдиного внеску в центральному органі виконавчої влади,

що реалізує державну політику у сфері казначейського обслуговування бюд-
жетних коштів, та його територіальних органах відкриваються в установленому
порядку небюджетні рахунки відповідному органу доходів і зборів. Зазначені
рахунки відкриваються виключно для обслуговування коштів єдиного внеску;

Обслуговування коштів єдиного внеску здійснюється згідно з положенням
про рух коштів, що затверджується центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, та
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
бюджетної політики, за погодженням з центральним органом виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері казначейського обслуговування бюд-
жетних коштів, Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування»;

в абзаці третьому слова «територіального органу Пенсійного фонду» замі-
нити словами «органу доходів і зборів»;

у частині восьмій:
в абзаці другому слова «територіальним органом Пенсійного фонду» замі-

нити словами «органом доходів і зборів»;
в абзаці п’ятому слова «територіального органу Пенсійного фонду» замінити

словами «органу доходів і зборів»;
у частині десятій:
у пункті 1 слова «Пенсійного фонду» замінити словами «органу доходів і збо-

рів»;
у пункті 3 слова «Пенсійного фонду, відкриті в Державній казначейській

службі України» замінити словами «органів доходів і зборів, відкриті в централь-
ному органі виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казна-
чейського обслуговування бюджетних коштів»;

частину тринадцяту викласти в такій редакції:
«13. Суми помилково сплаченого єдиного внеску зараховуються в рахунок

майбутніх платежів єдиного внеску або повертаються платникам у порядку і
строки, визначені центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, за погодженням з
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
бюджетної політики, центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів, Пен-
сійним фондом та фондами загальнообов’язкового державного соціального
страхування»;

у частині чотирнадцятій слова «територіальним органом Пенсійного фонду»
замінити словами «органом доходів і зборів», а слова «Державного реєстру за-
гальнообов’язкового державного соціального страхування» – словами «реєстру
страхувальників Державного реєстру»;

6) у статті 10:
у частині третій:
в абзаці першому слова «територіального органу Пенсійного фонду» замі-

нити словами «органу доходів і зборів», а слова «Пенсійним фондом за погод-
женням з фондами загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання» – словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, за погодженням з
Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язкового державного соціального
страхування»;

в абзаці другому слова «Територіальний орган Пенсійного фонду» замінити
словами «Орган доходів і зборів»;

в абзаці третьому слова «територіальним органом Пенсійного фонду» замі-
нити словами «органом доходів і зборів», а слова «Пенсійним фондом за по-
годженням з фондами загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання» – словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, за погодженням з
Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язкового державного соціального
страхування»;

в абзаці першому частини сьомої слова «Територіальний орган Пенсійного
фонду» замінити словами «Орган доходів і зборів»;

в абзаці першому пункту 2 частини восьмої слова «територіальним органом
Пенсійного фонду» замінити словами «органом доходів і зборів»;

в абзаці третьому частини дев’ятої слова «органах Пенсійного фонду» замі-
нити словами «органах доходів і зборів»;

7) у статті 11:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Страхові кошти, акумульовані на централізованих рахунках органів дохо-

дів і зборів, автоматично перераховуються не пізніше наступного операційного
дня після їх зарахування на централізовані рахунки Пенсійного фонду, фондів
загальнообов’язкового державного соціального страхування, на рахунки Нако-
пичувального пенсійного фонду (далі – Накопичувальний фонд), а у випадках,
передбачених законом, – недержавних пенсійних фондів відповідно до визна-
чених законом пропорцій.

Обмін інформацією щодо перерахованих на рахунки органів доходів і зборів
страхових коштів здійснюється у порядку, встановленому центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику, за погодженням з Пенсійним фондом та фондами загальноо-
бов’язкового державного соціального страхування, центральним органом ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського обслу-
говування бюджетних коштів»;

у частині другій:
в абзаці першому слова «Пенсійного фонду» замінити словами «органів до-

ходів і зборів»;
пункт 1 після слів «на рахунки» доповнити словами «Пенсійного фонду»;
8) назву розділу IV викласти в такій редакції:

«Розділ IV 
ПОВНОВАЖЕННЯ ОРГАНІВ ДОХОДІВ І ЗБОРІВ, ПЕНСІЙНОГО ФОНДУ 

ЩОДО ЗБОРУ ТА ОБЛІКУ ЄДИНОГО ВНЕСКУ»;
9) статтю 12 викласти в такій редакції:
«Стаття 12. Завдання та функції центрального органу виконавчої влади, що

забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну
політику

1. Завданнями центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику, є забезпечення ад-
міністрування єдиного внеску шляхом його збору, ведення обліку надходжень
від його сплати та здійснення контролю за сплатою єдиного внеску.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику, відповідно до покладених на нього
завдань:

1) аналізує та спільно з Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язко-
вого державного соціального страхування прогнозує надходження коштів від
сплати єдиного внеску;

2) забезпечує збір та ведення обліку надходжень від сплати єдиного внеску;
3) здійснює контроль за додержанням законодавства про збір та ведення об-

ліку єдиного внеску, правильністю нарахування, обчислення, повнотою і своє-
часністю сплати єдиного внеску;

4) встановлює форми, строки і порядок прийняття та обробки звітності, зок-
рема в електронній формі, від платників щодо нарахування, обчислення та
сплати єдиного внеску за погодженням з Пенсійним фондом та фондами за-
гальнообов’язкового державного соціального страхування;

5) формує та веде реєстр страхувальників Державного реєстру, здійснює за-
ходи щодо забезпечення доступу до даних Державного реєстру відповідно до
цього Закону;

6) взаємодіє в установленому законодавством порядку з центральним орга-
ном виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського
обслуговування бюджетних коштів, міністерствами, іншими центральними та
місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування,
об’єднаннями громадян, підприємствами, установами і організаціями, Пенсій-
ним фондом та фондами загальнообов’язкового державного соціального стра-
хування;

7) узагальнює практику застосування законодавства про збір та ведення об-
ліку єдиного внеску;

8) надає роз’яснення з питань застосування законодавства про збір та ве-
дення обліку єдиного внеску;

9) укладає з розташованими за межами України підприємствами, установами,
організаціями (у тому числі міжнародними) договори про добровільну участь
працюючих у них громадян України;

10) здійснює інші функції, передбачені законодавством»;
10) доповнити статтею 121 такого змісту:
«Стаття 121. Функції Пенсійного фонду
1. Пенсійний фонд відповідно до покладених на нього завдань:
1) формує та веде реєстр застрахованих осіб Державного реєстру, здійснює

заходи щодо надання інформації з Державного реєстру відповідно до цього За-
кону;

2) взаємодіє в установленому законодавством порядку з центральним орга-
ном виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського
обслуговування бюджетних коштів, міністерствами, іншими центральними та
місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування,
об’єднаннями громадян, підприємствами, установами і організаціями та фон-
дами загальнообов’язкового державного соціального страхування;

3) здійснює контроль, у тому числі спільно з органами доходів і зборів, за
достовірністю відомостей про осіб, які підлягають загальнообов’язковому дер-
жавному соціальному страхуванню;

4) бере участь в аналізі та прогнозі надходження коштів від сплати єдиного
внеску;

5) здійснює інші функції, передбачені законодавством»;
11) статтю 13 викласти в такій редакції:
«Стаття 13. Права органів доходів і зборів
1. Органи доходів і зборів мають право:
1) отримувати безоплатно від органів державної влади, органів місцевого са-

моврядування, підприємств, установ і організацій незалежно від форми влас-
ності, виду діяльності та господарювання і від фізичних осіб – підприємців ві-
домості про нарахування, обчислення і сплату єдиного внеску, а також інші ві-
домості, необхідні для виконання органами доходів і зборів функцій, передба-
чених цим Законом;

2) проводити перевірки на підприємствах, в установах і організаціях, у фі-
зичних осіб – підприємців бухгалтерських книг, звітів, кошторисів та інших до-
кументів про нарахування, обчислення та сплату єдиного внеску, достовірності
відомостей, поданих до Державного реєстру, отримувати необхідні пояснення,
довідки і відомості (зокрема письмові) з питань, що виникають під час такої пе-
ревірки.

Документальні та камеральні перевірки проводяться у порядку, встановле-
ному Податковим кодексом України;

3) вимагати від керівників та інших посадових осіб підприємств, установ і ор-
ганізацій, а також від фізичних осіб – підприємців усунення виявлених порушень
законодавства про збір та ведення обліку єдиного внеску;

4) вилучати в установленому законодавством порядку у підприємств, установ
і організацій, фізичних осіб – підприємців копії документів, що підтверджують
заниження розміру заробітної плати (доходу) та інших виплат, на які нарахову-
ється єдиний внесок;

5) ініціювати застосування до платників єдиного внеску судових процедур
банкрутства;

6) застосовувати фінансові санкції, передбачені цим Законом;
7) стягувати з платників несплачені суми єдиного внеску;
8) порушувати в установленому законом порядку питання про притягнення

до відповідальності осіб, винних у порушенні законодавства про збір та ведення
обліку єдиного внеску;

9) у разі виявлення фактів порушення порядку нарахування, обчислення і
сплати єдиного внеску звертатися в установленому законом порядку до відпо-
відних правоохоронних органів;

10) здійснювати інші функції, передбачені законодавством»;
12) доповнити статтею 131 такого змісту:
«Стаття 131. Права Пенсійного фонду та його територіальних органів
1. Пенсійний фонд та його територіальні органи мають право:
1) отримувати безоплатно від органів державної влади, органів місцевого са-

моврядування, підприємств, установ і організацій незалежно від форми влас-
ності, виду діяльності та господарювання і від фізичних осіб – підприємців ві-
домості, необхідні для виконання органами Пенсійного фонду функцій, перед-
бачених цим Законом;

2) брати участь у планових перевірках, які проводяться органами доходів і
зборів, для перевірки достовірності відомостей, поданих до реєстру застрахо-
ваних осіб Державного реєстру, та у випадках, передбачених законом, прово-
дити позапланові перевірки бухгалтерських книг, звітів, кошторисів та інших
документів страхувальників щодо достовірності відомостей, поданих до реєстру
застрахованих осіб або для призначення пенсій, отримувати необхідні пояс-
нення, довідки і відомості з питань, що виникають під час таких перевірок»;

3) надавати консультації з питань відомостей, поданих до реєстру застрахо-
ваних осіб Державного реєстру, та ведення цього реєстру;

4) у разі виявлення за результатами перевірки поданих страхувальником не-
достовірних відомостей про застрахованих осіб видавати приписи щодо усу-
нення цих порушень, у разі їх невиконання у місячний строк – вносити відповідні
зміни до реєстру застрахованих осіб Державного реєстру;

5) притягувати до адміністративної відповідальності осіб, винних у порушен-
нях, пов’язаних з поданням недостовірних відомостей, що використовуються у
реєстрі застрахованих осіб;

6) здійснювати інші функції, передбачені законодавством»;
13) статтю 14 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Обов’язки органів доходів і зборів
1. Органи доходів і зборів зобов’язані:
1) надавати на безоплатній основі інформацію з реєстру страхувальників

Державного реєстру Пенсійному фонду та фондам загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування, органам праці та соціального захисту насе-
лення, центральному органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію дер-
жавної політики з питань нагляду та контролю за додержанням законодавства
про працю, в порядку, визначеному центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику, за
погодженням з Пенсійним фондом, фондами загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування та центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування державної політики у сферах трудових відносин, соці-
ального захисту населення;

2) щокварталу інформувати Кабінет Міністрів України про основні показники
сплати єдиного внеску. Перелік показників, порядок та строки інформування
визначаються Кабінетом Міністрів України;

3) здійснювати контроль за дотриманням платниками єдиного внеску вимог
цього Закону;

4) забезпечувати своєчасне внесення відомостей до реєстру страхувальників
Державного реєстру;

5) здійснювати контроль за достовірністю відомостей, поданих до реєстру
страхувальників Державного реєстру;

6) надавати безоплатно платникам єдиного внеску в усній та письмовій
формі консультації з питань застосування законодавства про збір та ведення
обліку єдиного внеску, роз’яснювати їхні права і обов’язки;

7) за вимогою платників, зазначених у пунктах 1, 4 і 5 частини першої статті
4 цього Закону, проводити звірення сум нарахування та сплати ними єдиного
внеску;

8) надавати Пенсійному фонду інформацію про узгодження результатів пе-
ревірок в частині достовірності поданих відомостей про осіб, які підлягають за-
гальнообов’язковому державному пенсійному страхуванню, у порядку, визна-
ченому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну податкову і митну політику, та Пенсійним фондом»;

14) доповнити статтею 141 такого змісту:
«Стаття 141. Обов’язки Пенсійного фонду та його територіальних органів
1. Пенсійний фонд та його територіальні органи зобов’язані:
1) надавати на безоплатній основі інформацію з реєстру застрахованих осіб

Державного реєстру органам доходів і зборів, фондам загальнообов’язкового
державного соціального страхування, органам праці та соціального захисту в
порядку, визначеному Пенсійним фондом за погодженням з центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
даткову і митну політику, центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує формування державної політики у сферах трудових відносин, соціального
захисту населення, та фондами загальнообов’язкового державного соціального
страхування;

2) забезпечувати своєчасне внесення відомостей до реєстру застрахованих
осіб Державного реєстру;

3) здійснювати контроль за достовірністю відомостей, поданих до реєстру
застрахованих осіб Державного реєстру;

4) надавати безоплатно на вимогу застрахованих осіб інформацію, що міс-
титься на їх персональних облікових картках у реєстрі застрахованих осіб Дер-
жавного реєстру»;

15) статтю 15 виключити;
16) у статті 16:
у назві слова «загальнообов’язкового державного соціального страхування»

виключити;
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абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Державний реєстр створюється для забезпечення»;
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Ведення реєстру страхувальників Державного реєстру здійснюється на

підставі положення, що затверджується центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику,
за погодженням з Пенсійним фондом та фондами загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування.

Ведення реєстру застрахованих осіб Державного реєстру здійснюється на
підставі положення, що затверджується Пенсійним фондом за погодженням з
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, та фондами загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування»;

17) у статті 17:
частини першу – третю викласти в такій редакції:
«1. Інформація з Державного реєстру використовується з додержанням

вимог Закону України «Про інформацію» виключно для потреб, визначених цим
Законом та законами з окремих видів загальнообов’язкового державного соці-
ального страхування, а також для призначення всіх видів державної соціальної
допомоги та субсидій для відшкодування витрат на оплату житлово-комуналь-
них послуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного побутового
палива та для обміну інформацією з Централізованим банком даних з проблем
інвалідності.

2. Між центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну податкову і митну політику, та Пенсійним фондом, що ве-
дуть Державний реєстр, та фондами загальнообов’язкового державного соці-
ального страхування здійснюється обмін інформацією на безоплатній основі в
порядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, та Пенсійним
фондом за погодженням з фондами загальнообов’язкового державного соці-
ального страхування.

3. Пенсійний фонд та центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сферах трудових відносин, соціального за-
хисту населення, здійснюють обмін інформацією з Державного реєстру та Цен-
тралізованого банку даних з проблем інвалідності у порядку, встановленому
Пенсійним фондом спільно із зазначеним центральним органом виконавчої
влади»;

після частини третьої доповнити новою частиною такого змісту:
«4. Інформація з Державного реєстру надається на запит органів праці та со-

ціального захисту населення для призначення всіх видів державної соціальної
допомоги та субсидій для відшкодування витрат на оплату житлово-комуналь-
них послуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного побутового
палива у порядку та за формою, встановленими Пенсійним фондом спільно з
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
політики у сфері соціального захисту населення».

У зв’язку з цим частини четверту і п’яту вважати відповідно частинами п’ятою
і шостою;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Інформація з Державного реєстру надається на запит платників єдиного

внеску та/або застрахованих осіб у порядку та за формою, встановленими цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, та Пенсійним фондом за погодженням з
фондами загальнообов’язкового державного соціального страхування»;

18) у частині першій статті 18:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Джерелами формування Державного реєстру є відомості, що надходять

до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику, та Пенсійного фонду від»;

абзац сьомий викласти в такій редакції:
«органів доходів і зборів та уповноважених суб’єктів для обліку даних Єди-

ного державного демографічного реєстру»;
19) у статті 19:
частину першу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Реєстр страхувальників формує та веде центральний орган виконавчої

влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, користувачами цього реєстру є органи доходів і зборів, Пенсійний фонд
та фонди загальнообов’язкового державного соціального страхування»;

у пункті 1 частини другої слова «ідентифікаційний код» замінити словами
«податковий номер», а слова «Пенсійним фондом за погодженням з централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики
у сферах трудових відносин, соціального захисту населення» замінити словами
«центральним органом державної влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, за погодженням з центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сферах тру-
дових відносин, соціального захисту населення, та Пенсійним фондом»;

доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну податкову і митну політику, оприлюднює на власному офіцій-
ному веб-сайті дані з реєстру страхувальників про взяття на облік страхуваль-
ника та його клас професійного ризику виробництва у встановленому»;

20) частину першу статті 20 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Реєстр застрахованих осіб формує та веде Пенсійний фонд, користувачами

цього реєстру є органи доходів і зборів та фонди загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування»;

21) у статті 21:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну податкову і митну політику, та Пенсійний фонд забезпечують
захист інформації Державного реєстру відповідно до законодавства»;

22) назву розділу VI викласти в такій редакції:
«Розділ VI 

ПОВНОВАЖЕННЯ ОРГАНІВ ДОХОДІВ І ЗБОРІВ, ПЕНСІЙНОГО ФОНДУ 
ТА ФОНДІВ ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВОГО ДЕРЖАВНОГО СОЦІАЛЬНОГО

СТРАХУВАННЯ У СФЕРІ ЗБОРУ ТА ОБЛІКУ ЄДИНОГО ВНЕСКУ.
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ЗАКОНОДАВСТВА ПРО ЗБІР 

ТА ВЕДЕННЯ ОБЛІКУ ЄДИНОГО ВНЕСКУ»;
23) статтю 23 викласти в такій редакції:
«Стаття 23. Повноваження Пенсійного фонду та фондів загальнообов’язко-

вого державного соціального страхування
1. На виконання своїх повноважень Пенсійний фонд та фонди загальноо-

бов’язкового державного соціального страхування мають право безоплатно от-
римувати від органів доходів і зборів відомості про суми надходжень від сплати
єдиного внеску, фінансових санкцій та суми коштів, перерахованих на їхні ра-
хунки, а в разі виявлення розбіжностей – письмову інформацію про причини
таких розбіжностей.

2. Пенсійний фонд та фонди загальнообов’язкового державного соціального
страхування зобов’язані:

1) надавати центральному органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику, відомості про свої ра-
хунки, відкриті в центральному органі виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів, для пере-
рахування на них страхових коштів та завчасно повідомляти про зміну таких ра-
хунків;

2) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну податкову і митну політику, Пенсійний фонд, фонди загальноо-
бов’язкового державного соціального страхування здійснюють обмін інформа-
цією у випадках, передбачених цим Законом. Порядок здійснення такого обміну
визначається центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику, спільно з Пенсійним
фондом та фондами загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання»;

24) у статті 24:
у частині першій слова «органі Пенсійного фонду» замінити словами «органі

доходів і зборів», а слова «у Пенсійному фонді України» – словами «в органі
доходів і зборів»;

у частині другій:
в абзаці першому слова «правлінням Пенсійного фонду» замінити словами

«центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну податкову і митну політику»;

в абзаці другому слова «органу Пенсійного фонду» замінити словами «органу
доходів і зборів»;

25) у статті 25:
у частині першій слова «органами Пенсійного фонду» замінити словами «ор-

ганами доходів і зборів та органами Пенсійного фонду»;
у частині четвертій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Орган доходів і зборів у порядку, за формою та у строки, встановлені цен-

тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, надсилає платникам єдиного внеску, які
мають недоїмку, вимогу про її сплату»;

в абзаці третьому слово «робочих» замінити словом «календарних»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«У разі незгоди з розрахунком суми недоїмки платник єдиного внеску узгод-

жує її з органом доходів і зборів шляхом оскарження вимоги про сплату єдиного
внеску в адміністративному або судовому порядку»;

після абзацу четвертого доповнити трьома новими абзацами такого змісту:
«Скарга на вимогу про сплату єдиного внеску подається до органу доходів і

зборів вищого рівня у письмовій формі протягом десяти календарних днів, що
настають за днем отримання платником єдиного внеску вимоги про сплату єди-
ного внеску, з повідомленням про це органу доходів і зборів, який прийняв ви-
могу про сплату єдиного внеску.

Орган доходів і зборів, який розглядає скаргу платника єдиного внеску, зо-
бов’язаний прийняти вмотивоване рішення та надіслати його платнику єдиного
внеску протягом 30 календарних днів, наступних за днем отримання скарги, на
адресу платника єдиного внеску поштою з повідомленням про вручення або на-
дати йому під розписку. Якщо протягом цього строку вмотивоване рішення ор-
ганом доходів і зборів не надсилається платнику єдиного внеску, така скарга
вважається повністю задоволеною на користь платника єдиного внеску.

Порядок узгодження сум недоїмки з єдиного внеску встановлюється цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий – сьомий вважати відповідно абзацами вось-
мим – десятим;

абзаци восьмий та дев’ятий викласти в такій редакції:
«У разі якщо згоди з органом доходів і зборів не досягнуто, платник єдиного

внеску зобов’язаний сплатити суми недоїмки та штрафів разом з нарахованою
пенею протягом десяти календарних днів з дня надходження рішення відповід-
ного органу доходів і зборів або оскаржити вимогу до органу доходів і зборів
вищого рівня чи в судовому порядку.

У разі якщо платник єдиного внеску протягом десяти календарних днів з дня
надходження вимоги не сплатив зазначені у вимозі суми недоїмки та штрафів
разом з нарахованою пенею, не узгодив вимогу з органом доходів і зборів, не
оскаржив вимогу в судовому порядку або не сплатив узгоджену суму недоїмки
протягом десяти робочих днів з дня надходження узгодженої вимоги, орган до-
ходів і зборів надсилає в порядку, встановленому законом, до підрозділу дер-
жавної виконавчої служби вимогу про сплату недоїмки»;

в абзаці десятому слова «в абзаці шостому» замінити словами «в абзаці
дев’ятому», а слова «територіальний орган Пенсійного фонду» – словами «орган
доходів і зборів»;

у частині п’ятій слова «територіального органу Пенсійного фонду» замінити
словами «органу доходів і зборів»;

у частині одинадцятій:
в абзаці першому слова «Територіальний орган Пенсійного фонду» замінити

словами «Орган доходів і зборів»;
у пункті 3 слова «територіальним органом Пенсійного фонду» замінити сло-

вами «органом доходів і зборів»;
пункт 4 виключити;
у частині дванадцятій:
в абзаці першому слова «Органи Пенсійного фонду» замінити словами «Ор-

гани доходів і зборів»;
у пункті 1 слова «органів Пенсійного фонду» замінити словами «органів до-

ходів і зборів»;
в абзаці другому частини тринадцятої слова «територіального органу Пен-

сійного фонду» замінити словами «органу доходів і зборів»;
у частині чотирнадцятій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«14. Про нарахування пені та застосування штрафів, передбачених цим За-

коном, посадова особа органу доходів і зборів у порядку, встановленому цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, за погодженням з Пенсійним фондом,
приймає рішення, яке протягом трьох робочих днів надсилається платнику єди-
ного внеску»;

в абзаці другому слова «органів Пенсійного фонду» та «органу Пенсійного
фонду» замінити відповідно словами «органів доходів і зборів» та «органу до-
ходів і зборів»;

перше речення абзацу третього викласти в такій редакції:
«Оскарження рішення органу доходів і зборів про застосування фінансових

санкцій зупиняє перебіг строку їх сплати до винесення органом доходів і зборів
вищого рівня та/або центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, або судом рі-
шення у справі»;

доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«Порядок, строки та процедура оскарження вимоги про сплату єдиного

внеску поширюються на оскарження рішень органу доходів і зборів щодо на-
рахування пені та застосування штрафів»;

у частині п’ятнадцятій:
в абзаці першому слова «територіального органу Пенсійного фонду» замі-

нити словами «органу доходів і зборів»;
в абзаці другому слова «територіальний орган Пенсійного фонду» замінити

словами «орган доходів і зборів»;
частини вісімнадцяту та дев’ятнадцяту виключити;
26) у частині третій статті 26:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну податкову і митну політику, та Пенсійний фонд, його органи та
посадові особи за розголошення інформації про застрахованих осіб, невико-
нання або неналежне виконання своїх обов’язків, визначених цим Законом, не-
суть відповідальність згідно із законом»;

в абзаці другому слова «органами Пенсійного фонду», «Пенсійного фонду»
та «органом Пенсійного фонду» замінити відповідно словами «органами доходів
і зборів» та «органом доходів і зборів»;

27) в абзаці другому пункту 3 розділу VIII «Прикінцеві та перехідні поло-
ження» слова «центральним органом виконавчої влади, що реалізує єдину дер-
жавну податкову політику» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику».

103. У Законі України «Про державний ринковий нагляд і контроль нехарчової
продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 21, ст. 144):

1) частину другу статті 13 викласти в такій редакції:
«2. Розподіл повноважень, передбачених частиною першою цієї статті, між

органами доходів і зборів визначається законодавством»;
2) частину другу статті 38 викласти в такій редакції:
«2. Рішення про призупинення митного оформлення продукції приймає орган

доходів і зборів»;
3) у тексті Закону слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити

словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.
104. У частині п’ятій статті 13 Закону України «Про загальну безпечність не-

харчової продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 22, ст. 145;
із змінами, внесеними Законом України від 16 жовтня 2012 року № 5463-VI)
слова «митних органів» замінити словами «органів доходів і зборів».

105. У Законі України «Про засади запобігання і протидії корупції» (Відомості
Верховної Ради України, 2011 р., № 40, ст. 404):

1) у підпункті «е» пункту 1 частини першої статті 4 слова «митної служби,
державної податкової служби» замінити словами «доходів і зборів»;

2) у частині третій статті 12 слова «орган державної податкової служби» за-
мінити словами «орган доходів і зборів»;

3) в абзаці другому пункту 3 примітки додатка слова «орган державної по-
даткової служби» замінити словами «орган доходів і зборів».

106. У пункті 21 частини першої статті 5 Закону України «Про судовий збір»
(Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87, № 21, ст. 204) слова
«Державна податкова служба України, Державна митна служба України» замі-
нити словами «органи доходів і зборів».

107. В абзаці шостому частини першої статті 13 Закону України «Про право-
вий статус іноземців та осіб без громадянства» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2012 р., № 19-20, ст. 179) слово «митних» замінити словами «органів до-
ходів і зборів».

108. У тексті Закону України «Про Фонд державного майна України» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2012 р., № 28, ст. 311) слова «центральним ор-
ганом державної податкової служби» замінити словами «центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову
і митну політику».

109. У частині третій статті 23 Закону України «Про громадські об’єднання»
(Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 1, ст. 1) слова «органах державної
податкової служби» замінити словами «органах доходів і зборів».

110. У Законі України «Про морські порти України» (Відомості Верховної Ради
України, 2013 р., № 7, ст. 65):

1) у частині другій статті 11 слова «центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує реалізацію державної політики у сфері державної митної справи»
замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну податкову і митну політику»;

2) у тексті Закону слова «митний орган» в усіх відмінках і числах замінити
словами «орган доходів і зборів» у відповідному відмінку і числі.

111. В абзаці сімнадцятому частини другої статті 9 Закону України «Про особ-
ливості приватизації вугледобувних підприємств» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2013 р., № 8, ст. 66) слова «органу державної податкової служби» замі-
нити словами «органу доходів і зборів».

112. У пункті 7 частини першої статті 2 Закону України «Про правила етичної
поведінки» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 14, ст. 94) слова «мит-
ної служби, державної податкової служби» замінити словами «органів доходів
і зборів».

113. У тексті статті 8 Закону України «Про виконання програм Глобального
фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні» (Відомості
Верховної Ради України, 2013 р., № 19-20, ст. 187) слова «центральний орган
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері дер-
жавної митної справи» замінити словами «центральний орган виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику»,
а слова «митні органи України» та «митні органи» в усіх відмінках замінити сло-
вами «органи доходів і зборів» у відповідному відмінку.

114. У тексті Закону України «Про індустріальні парки» (Відомості Верховної
Ради України, 2013 р., № 22, ст. 212) слова «центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику, центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи» замінити словами
«центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику».

115. Пункт 18 частини другої статті 22 Закону України «Про зайнятість насе-
лення» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 24, ст. 243) викласти в
такій редакції:

«18) проводять розслідування страхових випадків та обґрунтованості виплати
матеріального забезпечення в порядку, встановленому центральним органом
виконавчої влади у сфері соціальної політики, центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну по-
літику, та Пенсійним фондом України. Таке розслідування здійснюється шляхом
звіряння даних, зазначених у документах страхувальника, з базою даних цен-
трального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну податкову і митну політику, та Пенсійного фонду України, а у разі потреби
– шляхом проведення виїзних планових та позапланових перевірок страхуваль-
ників».

116. В абзаці другому частини другої статті 14 Закону України «Про державні
лотереї в Україні» слова «органів державної податкової служби» замінити сло-
вами «органів доходів і зборів».

117. У пункті 8 частини другої статті 4 і пункті 8 частини першої статті 6 Закону
України «Про аграрні розписки» слова «органи державної податкової служби»
замінити словами «органи доходів і зборів».

118. У Законі України від 6 грудня 2012 року № 5518-VI «Про внесення змін
до деяких законодавчих актів України щодо подальшого удосконалення адмі-
ністрування податків і зборів»: 

1) в абзаці п’ятому підпункту 6 пункту 5 розділу I та абзаці другому пункту 1
розділу II «Прикінцеві положення» цифри «2014» замінити цифрами «2015»; 

2) в абзаці третьому пункту 1 розділу II «Прикінцеві положення» цифри та
слово «1 липня 2014» замінити цифрами та словом «1 січня 2015».

119. Абзац третій пункту 1 розділу II «Прикінцеві положення» Закону України
«Про внесення змін до деяких законодавчих актів України у зв’язку з прийняттям
Кримінального процесуального кодексу України» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2013 р., № 21, ст. 208) виключити.

120. У Декреті Кабінету Міністрів України від 21 січня 1993 року № 7-93 «Про
державне мито» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 13, ст. 113):

1) у назві і тексті статті 5 слова «Міністерство фінансів України» в усіх від-
мінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізацію державної бюджетної політики» у відповідному від-
мінку;

2) у частині четвертій статті 7 слова «Міністерством фінансів України» замі-
нити словами «центральним орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну податкову і митну політику»; 

3) у статті 10 слова «Головна державна податкова інспекція України» замінити
словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну податкову і митну політику», а слова «Міністерство фінансів
України» та «місцеві фінансові органи» виключити.

121. У частині третій статті 13 Декрету Кабінету Міністрів України від 19 лю-
того 1993 року № 15-93 «Про систему валютного регулювання і валютного кон-
тролю» слова «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову політику» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну податкову і митну політику».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування,

але не раніше дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до
Податкового кодексу України у зв’язку з проведенням адміністративної ре-
форми».

2. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про Дисциплінарний
статут митної служби України» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., 
№ 42, ст. 467; 2013 р., № 14, ст. 89; із змінами, внесеними Законом України від
2 жовтня 2012 року № 5316-VI).

3. Процедури адміністрування, які здійснюють органи доходів і зборів, вста-
новлені цим Законом, поширюються на періоди до набрання чинності цим За-
коном.

Заходи адміністрування органами доходів і зборів здійснюються не раніше
дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Податкового ко-
дексу України у зв’язку з проведенням адміністративної реформи».

Органи Пенсійного фонду України продовжують адмініструвати єдиний вне-
сок у частині завершення процедур такого адміністрування.

Договори про добровільну участь у системі загальнообов’язкового держав-
ного соціального страхування, укладені з органами Пенсійного фонду України
до дня набрання чинності цим Законом, діють до закінчення строку дії таких до-
говорів.

4. Пенсійний фонд України протягом десяти днів з дня набрання чинності
цим Законом передає центральному органу виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну податкову і митну політику, реєстр страху-
вальників станом на дату набрання чинності цим Законом.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну податкову і митну політику, формує новий реєстр страхувальників на
підставі даних, отриманих із Пенсійного фонду України, відомостей, отриманих
із Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців,
а також інформаційного фонду єдиного банку даних про платників податків –
юридичних осіб та Державного реєстру фізичних осіб – платників податків.

5. Встановити, що суми єдиного внеску, які надійшли на рахунки територі-
альних органів Пенсійного фонду України, відкриті в центральному органі ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського обслу-
говування бюджетних коштів, та його територіальних органах для зарахування
таких сум, підлягають перерахуванню на відповідні рахунки органів доходів і
зборів, відкриті в центральному органі виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері казначейського обслуговування бюджетних коштів, та його те-
риторіальних органах.

Копії виписок про надходження таких коштів, надані органами Пенсійного
фонду України відповідним органам доходів і зборів, є підставою для здійснення
ними обліку в картках особових рахунків платників єдиного внеску.

6. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності
цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення центральними органами виконавчої влади їх нор-

мативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
4 липня 2013 року 
№ 406-VII



Дзвенять мечі у давній Тустані
ІМПРЕЗА. Фестиваль української середньовічної культури став першим у рейтингу кращих
заходів літнього сезону Львівщини

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»,

фото автора

Уже увосьме він відбува-
ється в селі Урич Ско-

лівського району. А ось дату
проведення організатори
змінили: раніше він відбу-
вався на початку вересня. І
не помилилися. Адже поча-
ток осені в Карпатах зазви-
чай дощовий, через що
поспіхом доводиться коре-
гувати програму. Нині стоя-
ли ясні дні, тож усі заплано-
вані розваги вдалися. Втім
погодні умови все-таки не
визначальні, бо тисячі при-
хильників активного відпо-
чинку приваблює непере-
вершена краса гірського
краю, особлива аура пра-
давнього, загубленого серед
гір, бойківського села. Тож
кількаденний вікенд для
них, що називається, два в
одному: дарує чудовий від-
починок серед розкішної
карпатської природи  і вод-
ночас — чудова нагода
поринути в сиву давнину. 

— Їхати на «Ту Стань» від
самого початку фестиваль-
ної біографії прийнято
сім’ями, — ділиться молоде
подружжя зі Львова Олеся
та Петро Майби, які приїха-
ли в Урич із чотирирічним
сином Яремою та півтора-
річною Діанкою. — І нам
цікаво, а для діток — море
втіхи, наче в казку потра-
пили: тут тобі і справжні-
сінькі лицарі в обладунках, і
дами в розкішних сукнях
минулих століть, і фортечні
мури, як на сторінках їхніх
улюблених книжок. Тільки
тут до всього цього можна
руками торкнутися! А ще
— море цікавих розваг:
можеш на спеціальних май-
данчиках вчитися ліпити з
глини забавки чи посуд,
малювати фарбами, розу-
чувати середньовічні танці.
А ще діти поринули у світ
справжнісінької казки —
легенди про мудрого кова-
ля, підступного змія, хороб-
рого князя і зачаровану
красуню, на яку малечу
запросили веселі скоморо-
хи. 

У цьогорічного фестива-
лю є ще один плюс — орга-
нізатори запровадили плат-
ний вхід: аби потрапити на
територію імпровізованого

містечка, треба було
викласти 40 гривень. Нема-
ло, кажуть гості, зате
користь від такої новації
очевидна — жодних п’яних
бійок, куп сміття чи знище-
них вбиралень. І жодної
шкоди території історико-
культурного заповідника не
завдано, і гостям безпечні-
ше.

Втім, свою порцію пози-
тивних емоцій отримали й
дорослі. У фестивальному
містечку, що розмістилося
біля підніжжя колись
неприступної наскельної
фортеці Тустань (тут був
добре облаштований побут
— прорубані гроти, підземні
ходи, льохи для зберігання
продуктів, криниці з дже-
рельною водою, завдяки
чому захисникам вдавалося
утримувати впродовж сто-
літь стратегічний пункт пів-
денно-західних рубежів
Київської Русі від числен-
них штурмів ординських
полчищ), ожив дух Серед-
ньовіччя. Все, як було в дав-
ніх городищах — у торго-
вельних рядах майстри
пропонували глиняний
посуд,  виготовлені з дерева
речі домашнього вжитку,
давній одяг, особливий
інтерес викликали
дерев’яні скрині. Ну, а які
ярмарки обходяться без
почастунку? Втомившись

від ярмаркування, перепо-
чивали за кухлем медового
квасу, що його за давніми
рецептами готують сучасні
пасічники, дегустували
бойківські страви — грибні
та рибні юшки. Про сучас-
ність нагадували хіба що
мелодії мобілок, вриваю-
чись у імпровізовану
минувшину. Відтак ман-

дрівка епохою середньовіч-
чя тривала.

Цього року організатори
відмовилися від стандар-
тної сцени, замінивши її
дерев’яним помостом. Роз-
містили його серед публіки,
бо це вже інша атмосфера, і
кожен почувається у ролі
активного учасника. Розпо-
чали також кількарічний

проект зі створення серед-
ньовічних укріплень на
фестивальній галявині —
збудували  маленьку фор-
тецю на галявині, тож
щороку на ній  виростати-
муть нові споруди.

А зануритися у незабут-
ню середньовічну атмосфе-
ру господарям допомогли
учасники клубів історичної
реконструкції з Києва,
Хмельницького, Луцька,
Харкова, також з Литви і
Польщі. Впродовж  фести-
вальних днів на «Ту Стані»
працювали різні атракційні
майданчики. Кожен міг

знайти собі заняття до
душі: взяти уроки стрільби
з лука, участь у різноманіт-
них майстер-класах та зма-
ганнях, навчитися танцю-
вати давні танці. Найсміли-
віші вживалися в роль
середньовічних воїнів: ста-
ранно тренувалися, щоб
потім зійтися у двобої. І
навіть жінки пробували
себе в ролі давньоруських
захисників фортеці. Особ-
ливо видовищними були
лицарські турніри, змаган-
ня воїнів на конях, а най-
сильніші чоловіки змагали-
ся у вправності кидати
колоди. Сміливці, підбадьо-
рені глядачами, довели, що
й ця забава їм до снаги.

А ввечері фестивальна
галявина перетворилася на
поле бою. І, звісно, всі чека-
ли нічного штурму фортеці.
Та попри відчайдушні спро-
би воїнів у середньовічних
обладунках зі смолоскипа-
ми, шквал вогняних стріл,
потужній таран, ординцям
не вдалося захопити міцну
фортецю. Тож усі насолод-
жувалися традиційним
лазерним шоу.

— Нинішній фестиваль
перевершив усі сподівання,
— каже директор Держав-
ного історико-культурного

заповідника «Тустань»
Василь Рожко. — Власне,
вже з перших років він став
особливим, адже прив’яза-
ний до фортеці — унікаль-
ної пам’ятки. Вся тематика
пов’язана із епохою Серед-
ньовіччя. Відповідно, ці чіт-
кість, стиль, режисура і
сформували протягом років
унікальне обличчя тустан-
ського фестивалю. Люди
приїжджають не задля
зірок чи окремої програми,
вони прагнуть відчути
українське Середньовіччя і
долучитися до нього. Цікаві
дійства дають змогу сучас-

никам, заклопотаним
щоденними турботами,
глибше пізнати власну істо-
рію, епоху лицарства, коли
Україна  була сильною дер-
жавою, а Тустань —
неприступною фортецею.

Втім, ентузіасти ставлять
перед собою складніше зав-
дання: мріють відновити
унікальну пам’ятку за про-
ектом археолога, історика і
культуролога Михайла
Рожка. Власне, він і відкрив
сучасникам це давньору-
ське городище, багато зро-
бив для його відтворення,
та, на жаль, не встиг завер-
шити розпочату справу
свого життя. Батькові мрії
втілює в життя син, який
очолює колектив заповід-
ника. Науковці й реставра-
тори прагнуть відтворити
знищені дерев’яні укріп-
лення, законсервувати
скелі, які за останні роки
почали з’їжджати. На що,
звісно, немає коштів. Щоб
акумулювати їх, і було іні-
ційовано фестиваль. Під-
тримку обіцяє і голова
Львівської облдержадмі-
ністрації Віктор Шемчук,
який не просто побував на
фестивалі, а й узяв майс-
тер-клас у середньовічних
майстрів. 

фоторепортаж
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Зануритись у середньовічну атмосферу господарям допомогли учасники клубів історичної реконструкції не тільки з України, а й Польщі і Литви

Або ти вправно володієш зброєю, або прощайся з життям

Красиво танцюємо, бо лицарі дивляться  

Цікаві дійства дають змогу сучасникам,
заклопотаним  щоденними турботами,
глибше пізнати власну історію, епоху
лицарства, коли Україна  була сильною
державою, а Тустань — неприступною
фортецею.
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особистості

Володимир СЕМИНОЖЕНКО,
голова Державного агентства 

з питань науки,  інновацій 
та інформатизації України,  

академік НАН України
для «Урядового кур’єра» 

Кажуть, що людство рухається
вперед, лише втілюючи свої

заповітні мрії. Наш сучасник, ке-
рівник успішного підприємства
Олександр Галкін понад 20 років
втілював у життя найсміливіші
мрії, які спочатку вважалися май-
же нездійсненними. Тепер вони —
частина наукового і промислового
потенціалу України. 14 серпня йо-
му мало б виповнитися 60 років. 

Він увірвався на європейський
ринок під здивованими поглядами
експертів та лідерів пакувальної
індустрії. Успішний дебют 
«Укрпластику» на всесвітньо відо-
мій виставці «Інтерпак» у Дюс-
сельдорфі 2002 року більше нага-
дував бліцкриг, наслідком якого
стало підкорення ринку пакуваль-
ної продукції. Навіть потужні
транснаціональні компанії почали
використовувати плівки й ламінат
українського виробника для паку-
вання своїх харчових продуктів. У
2011 році, вперше за історію існу-
вання світового пакувального біз-
несу, українська компанія увійшла
до ТОП-20 найпотужніших вироб-
ників гнучких пакувальних мате-
ріалів Європи. А на території ко-
лишнього СРСР підприємство
«Укр пластик» нині — найбільший
сучасний виробник гнучких паку-
вальних матеріалів. 

Але так було не завжди.

Як загартовувався
лідер 

Київський завод полімерних ма-
теріалів, на базі якого згодом ви-
никла компанія «Укр пластик», на
початку 1990-х, як і більшість ана-
логічних виробництв в Україні,
опинився у безвиході. Маючи не-
придатні для успішної роботи в
ринкових умовах технології та об-
ладнання, завод не міг задовольни-
ти навіть незначних потреб внут-
рішнього ринку. 

Але банкрутству і поступовій
руйнації заводу завадило втручан-
ня Олександра Олексійовича Гал-
кіна та його команди. У 1997 році
він став на чолі підприємства й по-
ставив перед колективом завдан-
ня: спочатку задовольнити потреби
українського ринку в сучасних па-
кувальних матеріалах, а згодом
вийти на європейський рівень.
Більшість працівників вважали:
місія нездійсненна. В ті часи ніхто
не хотів вкладати гроші ні в облад-
нання, ні в нові технології, а тим
більше — в наукові розробки. Ко-
мерційні підприємства цікавив ли-
ше прибуток «тут і зараз». Тож на
Галкіна дивилися як на мрійника,
далекого від суворої прози життя. 

Але Олександр Олексійович чіт-
ко бачив шлях порятунку підпри-
ємства і його майбутнього розвит-
ку. Як кандидат технічних наук, що
мав досвід підприємницької діяль-
ності, він знав усю структуру хар-
чової промисловості, й тому зосе-
редив зусилля на виробництві су-
часних пакувальних матеріалів,
якого практично не було в колиш-
ньому СРСР, де жінки змушені бу-
ли прати поліетиленові пакетики, а
дітлахи роками зберігали яскраві
обгортки від іноземної жувальної
гумки. 

Орієнтуючись на досвід європей-
ських виробників пакувальних ма-
теріалів, Олександр Галкін влас-
ним коштом на базі заводу розпо-

чав створювати виробництво із су-
часними технологіями і обладнан-
ням. Продукція компанії мала від-
повідати найвищим світовим стан-
дартам. 

Але  на певному етапі для реалі-
зації всіх задумів власних коштів
вже не вистачало. Тоді звернувся
по кредит до міжнародних фінан-
сових організацій та банків. Репу-
тація Галкіна й чітка бізнес-стра-
тегія розвитку компанії дали змогу

отримати кредит, тож  завод при-
дбав сучасне обладнання й отримав
кілька великих замовлень. Кожна
зароблена копійка знову вкладала-
ся в модернізацію виробництва.
Так виник унікальний інновацій-
ний ланцюжок, який забезпечив
стабільні інвестиції в нові техноло-
гії та обладнання. Компанія почала
стрімко набирати обертів та не-
вдовзі набула авторитету сучасно-
го виробника гнучких пакувальних
матеріалів.

Загалом за часи керування
Олександра Олексійовича у вироб-
ництво було інвестовано понад мі-
льярд гривень.

Інновації —
складова успіху

Японські й німецькі виробники
обладнання і приладів добре зна-
ють Олександра Галкіна: цей ук-
раїнець не раз заганяв їх у глухий
кут своїми фаховими питаннями і
змушував розробляти обладнання
з унікальними характеристиками,
часто — в єдиному екземплярі. Ін-
новаційний ланцюжок продовжу-
вав діяти, тож на «Укр пластику»
системно виникали нові ідеї, які
команда Галкіна втілювала у ви-
робництво.  

Наприклад, у технологічному
парку «Інститут монокристалів»
був розроблений матеріал з уні-
кальними властивостями за раху-
нок більшої кількості шарів та оп-
тимальної комбінації полімерів.
При цьому новий матеріал міг бути
тоншим за людську волосину, мав
чудові характеристики еластич-
ності, гладкості, прозорості, блиску. 

Проект реалізовувався за участі
Інституту хімії високомолекуляр-
них сполук, Інституту біоорганіч-
ної хімії та нафтохімії, Інституту
прикладних проблем фізики та біо-

фізики НАНУ, Інституту еко-
гігієни та токсикології імені Л.
І. Медведя.

Виробництво нового мате-
ріалу вимагало застосуван-
ня нових технологій. Давно
відомий принцип екструзії
не міг забезпечити потріб-
ного результату. Тому в
цехах з’явилася виробнича
лінія, що працювала за
принципом роздування і

витягування коекструдивної заго-
товки. Ключовою властивістю син-
тезованого матеріалу був так зва-
ний твіст-ефект — скручена за ко-
роткий час плівка не втрачала на-
даної їй форми. 

Спеціалісти компанії спільно з
науковцями виконали понад п’ят-
сот експериментальних програм,
виготовили сотні нових дослідних
зразків  пакувальних матеріалів та
численні дослідні партії нової про-
дукції, отримали більш  як трид-
цять патентів України та інших
держав на винаходи і товарні зна-
ки. За результатами проведеної
роботи опубліковано майже сто
статей та наукових праць у науко-
во-технічних журналах і збірни-
ках.

Небагатослівний Галкін дуже
коротко повідомив виробникам та
потенційним клієнтам про те, що
«створено розумний матеріал з від-
мінною пам’яттю».

З 2001 року «Укр пластик» на чо-
лі з Олександром Галкіним почав
створювати унікальний інновацій-
но-виробничий комплекс з виго-
товлення новітніх полімерних та
композитних матеріалів і техноло-
гій для антикорозійного захисту,
пакування і маркування продукції,
зберігання та переробки харчової
продукції. Простіше — сучасної
гнучкої упаковки для харчової,
косметичної, фармацевтичної га-
лузей. Зокрема для макаронів, цу-
керок, кави, прального порошку та
інших необхідних людині товарів і
харчів, які потрібно зберігати,
транспортувати й продавати в упа-
ковці.  

Нині компанія задовольняє по-
треби найвимогливіших покупців.
Упаковка може містити мікро-
текст, бути максимально наближе-
ною до природних матеріалів, схо-
жою на паперову обгортку, мати

матове зображення. Продукція
компанії може забезпечити трива-
ле зберігання продуктів, надає
можливість багаторазового пере-
закривання і розміщення QR-коду.

Деякі з науково-технічних роз-
робок команди Олександра Галкіна
й досі недосяжні для конкурентів. 

Екологічність 
як спосіб життя

Понад 20 років тому про такі по-
няття, як екологія й енергозбере-
ження, практично не думали. Ще
менше уваги приділяли екологіч-
ності виробництва. Харчові про-
дукти в той час загортали у дешеву
і зручну обгортку з ПВХ, а точніше
— полівінілхлориду. Ще менше
людей знало, що при утилізації об-
гортки з ПВХ в навколишнє сере-
довище виділяється діоксин — от-
руйна речовина. 

Олександр Галкін став першим,
хто категорично наказав зняти з
виробництва ПВХ, який на той час
масово використовували у харчо-
вій галузі. Багато часу і коштів було
витрачено на те, щоб синтезувати
матеріал з відповідними характе-
ристиками твіст-ефекту, але при
цьому недорогий та безпечний для
здоров’я. Минув деякий час, й ус-
лід за «Укр пластиком» від ПВХ
відмовилися майже всі підприєм-
ства галузі.

Так само Олександр Галкін іні-
ціював упровадження системи еко-
логічного менеджменту, яка пра-
цює згідно зі стандартом ISO
14001:2004 й охоплює діяльність
усіх без винятку підрозділів під-
приємства. Завдяки наполегливій
боротьбі Галкіна за право на без-
печне середовище для життя лю-
дини компанія стала однією з неба-
гатьох у Європі виробників гнуч-
ких пакувальних матеріалів, що ді-

ють за
принци-

пами систе-
ми НАССР та

сертифіковані від-
повідно до всіх чоти-

рьох стандартів. На вироб-
ництві ведеться постійний моніто-
ринг рівня викидів в атмосферу. 

З 2010 року за участі Європей-
ського банку реконструкції та роз-
витку Олександр Олексійович іні-
ціював нову інвестиційну програ-
му, яка передбачає впровадження
сучасних екологічно безпечних,
енергетично ефективних та ресур-
созберігаючих технологій виготов-
лення гнучких пакувальних мате-
ріалів. Зокрема запускається нова
лінія коекструзійного ламінування
для виготовлення екологічно без-
печніших ламінатів, які раніше ім-
портували в Україну.  

Не словами, 
а справами

Внаслідок невтомної діяльності
Олександра Галкіна та його ко-
манди компанія «Укр пластик»
стала не тільки лідером галузі, а
ще й одним з найбільших платни-
ків податків України. Сухі цифри
статистики переконливо свід-
чать: тільки за останні п’ять років
до бюджетів різних рівнів компа-
нія перерахувала понад 1,5 мі-
льярда гривень.  Компанія забез-
печує робочими місцями європей-
ського рівня майже 1500 чоловік,
середній рівень зарплати стано-
вить понад 8 тисяч гривень, що в
2,3 раза перевищує середній рі-
вень у галузі. 

Таку соціально спрямовану
бізнес-модель, створену Олек-
сандром Олексійовичем, високо
оцінила держава. Він заслуже-
ний працівник промисловості
України, кавалер трьох орденів
«За заслуги» І, ІІ і ІІІ ступенів.
На підприємстві зберігаються
десятки сертифікатів та почес-
них дипломів, нагород вітчизня-
них і поважних міжнародних
конкурсів. 

14 серпня йому б виповнилося
60 років, які Олександр Галкін,
напевне, зустрів би в кипучій ро-
боті і з великими планами на
майбутнє. Але 10 травня 2013 ро-
ку він загинув. Та його ідеї послі-
довно втілює в життя команда
«Укр пластику». Олександр
Олексійович точно знав, що є го-
ловною умовою успіху. Це коман-
да професіоналів, яка захоплена
своєю роботою. Тому компанія
прийняла рішення про затвер-
дження стипендії імені Олексан-
дра Галкіна для найуспішніших
студентів Національного універ-
ситету харчових технологій у
пам’ять про відомого випускни-
ка. Бо ж навіть після того, як
Олександр Галкін пішов з жит-
тя, справа його продовжується.

Олександр Олексійович Галкін залишив про себе світлу пам’ять і добрі справи

Інвестиції у мрію
ДАТА. Сьогодні виповнилося б 60 років Олександру Галкіну
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— Цивільний кодекс Ук-
раїни (ст. 707) визначає, що
покупець має право протя-
гом 14 днів, не враховуючи
дня купівлі непродовольчо-
го товару належної якості,
якщо триваліший строк не
оголошений продавцем, об-
міняти його у місці купівлі
або інших місцях, оголоше-
них продавцем, на аналогіч-
ний товар інших розміру,
форми, габариту, фасону,
комплектації тощо. Анало-
гічні положення містяться і
в ст. 9 Закону «Про захист
прав споживачів». Отже,
якщо недоліки холодильни-
ка були виявлені після при-
дбання і минуло не більш як
14 днів, можна повернути
товар без пояснення причин.
Після цього  терміну — тіль-
ки безкоштовний ремонт за
гарантією. При цьому, згідно
ч. 5 статті 8 Закону «Про за-
хист прав споживачів», про-
давець зобов’язаний при-
йняти товар неналежної
якості у споживача і задо-
вольнити його вимоги. До-
ставка великогабаритних
товарів і товарів вагою по-
над 5 кілограмів продавцеві,
виробникові та їх повернен-
ня споживачеві здійсню-
ються за рахунок продавця.

Повертаючи товар, ви
маєте дотримуватись таких
умов: 

товар не був у спожи-
ванні, наприклад, взуття
не взували на вулицю, на
плеєр не записували му-
зику тощо;

збережено його товар-
ний вигляд, споживчі
властивості, пломби, яр-
лики (не пошкоджено
упаковку тощо); 

збережено розрахунко-
вий документ (чек, гаран-
тійні талони, інструкція з
експлуатації), виданий
споживачеві разом з про-
даним товаром як доказ
придбання товару в конк-
ретного продавця. 

Рекомендуємо вам не-
відкладно звернутися до
магазину, де придбали хо-
лодильник, із письмовою
заявою про його заміну
або повернення коштів. У
зверненні слід зазначити:
дату купівлі товару; наяв-
ність розрахункового до-
кумента, що підтверджує
факт купівлі-продажу;
описати дефект, що проя-
вився, і викласти свою ви-
могу; дані документа лю-
дини, яка повертає товар
(серія і номер паспорта,
дата і місце його видачі);
дані про товар (наймену-
вання, фабричний (серій-
ний) номер, артикул, дата
продажу, вартість на дату
продажу); суму сплаче-

них за товар коштів. Якщо
продавці відмовляються
прийняти заяву, надіш-
літь її поштою рекомендо-
ваним листом з повідом-
ленням і описом вкладе-
ного в поштовий конверт.

Ви маєте право обміня-
ти товар на аналогічний,
але відповідний за розмі-
ром, кольором, габарита-
ми тощо. Якщо такого то-
вару нема, можете при-
дбати схожий з асорти-
менту за умови перера-
хунку вартості або повер-
нути товар і забрати гро-
ші. Їх мають повернути не
пізніше, ніж через 7 днів
від дня розірвання дого-
вору.

Варто знати. Недоліки
товару повинні бути усу-
нуті протягом 14 днів з да-
ти його пред’явлення або
за згодою сторін в інший
строк. За кожний день за-
тримки усунення недолі-
ків понад установлений
строк (14 днів) спожива-
чеві виплачується неус-
тойка в розмірі 1% вартос-
ті товару (ч. 9 ст. 8 Зако-
ну). Крім того, постановою
КМУ від 19.03.94 р. № 172
затверджено Перелік то-
варів, з яких утворюється
обмінний фонд. До цього
Переліку входять також
холодильники.

Якщо у вас виникнуть
проблеми з працівниками
та адміністрацією магази-
ну, ви можете звернутися
зі скаргою до місцевого
органу Держінспекції з
питань захисту прав спо-
живачів або до її обласно-
го управління.

Сторінку підготувала Інна КОСЯНЧУК,  «Урядовий кур’єр»
за підтримки Всеукраїнської коаліції з надання правової допомоги

Шановні читачі «Урядового кур’єра»! 
Якщо ви хочете поставити запитання консультантам сторінки
«Запитайте у юриста», ви можете надіслати його за адресою: 

01008, м. київ, вул. Садова,1, 
редакція газети «Урядовий кур’єр» 

або на електронну скриньку az@ukcc.com.ua

— Оскільки на момент
приватизації у спірній квар-
тирі були зареєстровані
(«прописані») всі троє (ви,
ваші син та чоловік), то всі
троє (а не подружжя) є рів-
ними власниками цього по-
мешкання, хоч на даний мо-
мент дитину знято з місця
реєстрації в ній. Після її
продажу всі власники мати-
муть рівні права на отри-
мання коштів. Окрім того,
відповідно до ч.2 ст. 177 Сі-

мейного кодексу, батьки ма-
лолітньої дитини не мають
права без дозволу органу
опіки та піклування уклада-
ти договори, які підлягають
нотаріальному посвідченню
та (або) державній реєстра-
ції, зокрема договори щодо
поділу або обміну житлового
будинку, квартири. Дозвіл
на продаж такої квартири
надає орган опіки та піклу-
вання після перевірки, що
проводиться протягом одно-

го місяця, і лише в разі га-
рантування збереження
права дитини на житло.
Тобто вам все одно необхід-
но отримати дозвіл органу
опіки та піклування (служ-
би у справах дітей при ви-
конкомі міської ради чи при
райдержадміністрації за
місцем проживання), ос-
кільки малолітній є спів-
власником житла.

Найкраще врегулювати
питання отримання коштів
за квартиру на всіх трьох (а
не на двох) власників дого-
вором у нотаріуса. Якщо ж
ваш син не отримає як спів-
власник відповідних коштів,
то це може бути розцінено
як звуження обсягу існую-
чих майнових прав дитини
та/або порушення охороню-
ваних законом інтересів ди-
тини.

Я розлучаюся з чоловіком, і потрібно поділити квартиру.

Нас у ній проживає троє: я, чоловік і 13-річний син. Домови-

лися, що квартиру продамо, а гроші розділимо на три час-

тини, щоб усім членам сім’ї порівну. Перед тим, як подавати

заяву на розлучення, ми сина виписали з квартири і пропи-

сали у бабусі, аби не виникло проблем з опікунською радою

під час продажу. Але тепер чоловік каже, що гроші ділити-

мемо не на трьох, а на двох. Як мені захистити інтереси ди-

тини, адже квартиру свого часу приватизовували на трьох? 
наталія ЯрченкО, м. Сімферополь

Ділимо квартиру

Консультує 
Мирослава ПРИМАК,  
юрист Рівненської обласної громадської організації 
«Комітет виборців України», керівник Центру права

Відповідно до ст. 38 Кодек-
су законів про працю Украї-
ни, працівник має право ро-
зірвати трудовий договір, по-
передивши про це власника
або уповноважений ним ор-
ган письмовою заявою за два
тижні. Ці два тижні з дня от-
римання роботодавцем заяви
маєте відпрацювати. Коли ж
цей термін закінчиться, має-
те повне право більше не ви-
ходити на роботу. В останній
робочий день роботодавець
зобов’язаний видати вам
трудову книжку та провести
з вами остаточний розраху-
нок. 

Щоб зафіксувати факт по-
дачі документа про звільнен-
ня, ви маєте написати заяву
на ім’я керівника у двох при-
мірниках або ж зробити з неї

копію та подати до канцеля-
рії, відділу кадрів або безпо-
середньо керівникові та за-
реєструвати її. На вашому
примірнику має стояти дата,
підпис, прізвище особи, яка
прийняла її, і номер вхідної
кореспонденції. 

Якщо все-таки відмовля-
ються прийняти заяву, вам
потрібно надіслати її з по-
штового відділення на адресу
фірми цінним рекомендова-
ним листом з повідомленням
про вручення і описом вкла-
дення. Тоді у вас на руках бу-
дуть підтверджувальні до-
кументи: квитанція про від-
правлення листа, а після
одержання листа адресатом
— підписане ним поштове
повідомлення. 

У цьому разі два тижні від-
працювання обчислювати-
муться не з моменту відпра-
лення листа, а з моменту його

отримання адресатом. Якщо
ви припините працювати ра-
ніше, це вважатиметься про-
гулом. Коли ж останнього
дня роботи вам відмовили в
проведенні розрахунку і не
повертають трудову книж-
ку, ви можете звернутися
або до територіальної дер-
жавної інспекції праці в ва-
шій області, або відразу до
суду. Відповідно до ст. 117
КЗпП України в разі невип-
лати з вини власника або
уповноваженого ним органу
належних звільненому пра-
цівникові сум за відсутності
спору про їх розмір, підпри-
ємство, установа, організація
повинні виплатити працівни-
кові його середній заробіток
за весь час затримки по день
фактичного розрахунку.

Отже, тут закон на боці
працівника: не розірвати
трудовий договір не мають
права. У цьому разі потрібно
обов’язково зафіксувати
факт подачі заяви одним з
описаних вище способів, від-
працювати два тижні, а потім
вимагати з роботодавця роз-
рахунок і документи — якщо
не по-хорошому, то через
трудову інспекцію або суд.

Консультує 
Наталія ПІДДУБНА,  
керівник громадської приймальні Чернігівського громадського
комітету захисту прав людини

Хочу звільнитися з роботи, але
не відпускають: кажуть, що не звільнять, поки я 

не знайду працівника на своє місце. Що мені
робити в цій ситуації? 

Тамара анФІЛОВа, 
Запорізька область

Правильно пишіть заяву 
про звільнення

Запитання такої темати-
ки часто ставлять юристам.
Зауважу, що не всі власни-
ки квартир у багатоповер-
хівках цілком розуміють,
яку власність вони отриму-
ють, підписуючи договір
купівлі-продажу кварти-
ри. Річ у тому, що кожен
власник конкретної квар-

тири спільно із власниками
інших квартир володіє всі-
ма іншими приміщеннями
у будинку — сходовими
клітками, під’їздами, під-
валами, і звісно ж, підйом-
никами.

Ліфт — це така сама час-
тинка вашої квартири, як і
лоджія наприклад. Але

право власності на ліфт ра-
зом з вами мають також
мешканці інших квартир. 

А власність зобов’язує.
Для того, щоб ваш ліфт
працював, як належить,
усім мешканцям потрібно
нести витрати на його ут-
римання (електропоста-
чання, ремонт тощо). У
цьому разі фактично ви
сплачуєте не за користу-
вання ліфтом, а за його ут-
римання. Ви можете не ко-
ристуватися ліфтом, але,
наприклад, якщо у вас є
автомобіль, яким не корис-
туєтесь і він стоїть на плат-
ній стоянці, ви все одно
вносите плату за стоянку.
Так само і з ліфтом.

Купила холодильник, він на третій день перестав працю-

вати. У магазині відмовляються його обмінювати на інший

чи повертати гроші. Кажуть: віддамо в ремонт. Але я запла-

тила чималі гроші й не хочу, щоб у мене був холодильник

після ремонту! Куди мені звернутися і що робити, щоб його

обміняли на новий або повернули гроші? 
антоніна чІчка, м. київ

Не хочу платити 
за ліфт!

Консультує 
Віталій МІСЯЦЬ,  
виконавчий директор Всеукраїнської коаліції 
з надання правової допомоги

Консультує 
Олена МАТВІЙЧУК,
юрист Волинської обласної громадської організації 
«Центр правової допомоги»

Як повернути 
бракований холодильник

Квартира, яку я купив,
розташована на третьому поверсі 9-по-

верхового будинку. У ньому є ліфт, але я ним
не користуюсь, я спортсмен. Та мені щомісяця

нараховують плату за ліфт. Чи можу від-
мовитися від неї? 

Олексій ТаТарченкО,
м. Херсон
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Антикризовий мед 
ЗНАЙ НАШИХ! Демонстрація волинських спецнапоїв на міжнародній виставці у Берліні
викликала справжній фурор. Чи стануть вони доступнішою продукцією?

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

На виставці «ІТБ Берлін-2013
(Internationale touristische

Börse)» цього року зустрілася
майже сотня міністрів, які  у своїх
країнах відповідають за розвиток
туризму. Експозиції, що зацікави-
ли їх та потенційних туристів,
представляли на ній понад 10
тисяч учасників із 188 країн.
Ознайомитися з кращим із кра-
щого прийшли 110 тисяч (!) відві-
дувачів, майже половина з них —
з поза меж Німеччини.

Тим приємніше, що українська
експозиція в номінації «Європа»
за результатами експертного оці-
нювання фахівців Кельнської біз-
нес-школи посіла п’яте місце.
Свою частку у привабливість екс-
позиції, що мала й підрозділ
«Луцьк — медове місто»,  внесли
волинські пасічники і медовари. Їх
на престижному заході представ-
ляли голова громадської організа-
ції «Братство бджолярів землі
Волинської «Ройовий стан» Воло-
димир Дмитрук та її братчик
Антон Шотік. Демонстрація від-
качки меду та дегустація їхньої
продукції, зокрема питних медів,
викликала серед відвідувачів
справжній фурор.

Любов 
на генетичному
рівні

Антон Шотік та його дружина
Марія Олександрівна  —  постаті
на Волині й у прилеглих областях
добре відомі. Адже цих людей
можна постійно бачити на різно-
манітних етнографічних та фес-
тивальних заходах. В їх організа-
торів уже стало доброю традицією
запрошувати волинську родину,
яка є своєрідною живою енцикло-
педією бжолярства й апітерапії.
Їхня головна «база»  —  батьків-
ська садиба у селі Радомишль
Луцького району. Сюди Шотіки
квапляться за будь-якої зручної
нагоди. Адже тут  коріння родини.
І саме під віковим дубом, що від
старості вже почав усихати, за
переказами, колись оселився вті-
кач від пана прадід Антона Мак-
симовича. Тут він і збудував
першу хатину Шотіків. Називали
його люди тоді «той, що втік». А
згодом одна літера загубилася, ще
одна — трансформувалася, і
стало в чоловіка прізвище, яке
родина з гордістю носить і нині:
Шотік. 

—  І прадід мій, і дід були пасіч-
никами. І батько підтримав ідею
відновити пасіку, що занепала у
воєнні роки: любив на ній працю-
вати навіть в дуже поважному
віці. Може, тому й прожив понад
90 років, — згадує Антон Шотік, з
яким у супроводі його зятів
Андрія й Анатолія  ми приїхали у
затишну місцину біля лісу. — Ось
і стоять наші вулики під тим
самим півтисячолітнім дубом. І
без бджіл тепер не можемо навіть
уявити свого життя.

На запитання, що підштовхнуло
міську людину продовжувати
прадідівську справу, відповідає:
«Мабуть, потреба у спілкуванні з
Божою комахою, що у зрілі роки
прокинулася десь на генетичному
рівні,  —  замислюється на хвили-
ну, а потім додає: — Може, й  те,
що свого часу, коли після хвороби
Боткіна у мене виникли проблеми
з печінкою, cаме мед та обніжжя
допомогли швидко вилікувати її.
Нині наша пасіка, на якій понад

півсотні бджолосімей,  —  не тіль-
ки місце відпочинку, а й робота
для всієї родини.

— У роки, коли на луцькі під-
приємства розпочало масований
наступ безробіття і місяцями не
виплачували зарплату, саме зіб-
раний, а потім проданий мед допо-
магав заробляти на життя. Пізні-
ше пасіка розрослася і стала тим
антикризовим заходом, що дав
змогу нашій родині не впасти у
депресію,  —  згадує Антон Мак-
симович.  —  Згодом до роботи із
«антикризовим» медом та іншою
продукцією бджільництва долу-
чилися і обидва мої зяті  —
Андрій та Анатолій, дочка, дру-
жина Марія. Сталося так, що
через захворювання вона не змог-
ла більше виконувати роботу, яку
дуже любила, — вчителювати.

«Три роки плакала
за своїми дітьми» 

Ці слова з інтонацією, у якій
прозвучала так і не загоєна туга
за найсвітлішим періодом життя,
сказала сама Марія Олексан-
дрівна.  

Хвороба голосових зв’язок
позбавила її можливості повно-
цінно займатися звичною профе-
сійною діяльністю. Бо ж голос для
вчителя  —  це головна можли-
вість донести до дітей те, чим
володієш сам. А коли він раз у раз
«сідає»  —  про яку безперервність
і логічність викладу математично-
го матеріалу може йтися? Стало
зрозуміло: слід змінювати профе-
сію. 

«З випробувань слабаки вихо-
дять ще слабшими, а сильні  —  ще
сильнішими»,  —  ці слова повною
мірою можна застосувати до
ситуації, у якій тоді опинилася
берегиня родини Шотіків. Марія
таки довела, що вона  —  із силь-
них.

—  Коли лікувала свої голосові
зв’язки, почала експериментува-
ти з прополісом. Він має унікальну
властивість вбивати хвороботвор-
ні бактерії й віруси, але не шко-
дить,  —   згадує колишня вчи-
телька, яку і нині із величезною
приязню згадують сотні випус-
кників Луцької загальноосвітньої
школи №24.  —  Тоді з’явилося
бажання дізнатися більше про
апітерапію.

Апітерапія —  це медичне
використання продуктів бджіль-
ництва. Бере вона початок ще зі
Стародавнього Єгипту, Греції та
Китаю; згадки про такий вид

оздоровлення є у Біблії та Кора-
ні.

Усе це відомо з часів, коли не
було ще антибіотиків та інших
потужних «швидких» ліків, що
одне, як відомо, лікують, а інше  —
калічать.  В усякому разі, у старих
книгах є чимало рецептур, забу-

тих тепер. На них і сконцентрува-
лася родина Шотіків, яка бук-
вально по крупинках повертає в
сучасне просякнуте хімією життя
подароване самою природою, що
тисячоліттями повертало здо-
ров’я і силу нашим прадідам.  

Нині Марія Олександрівна з
допомогою дочки Ольги, яка
закінчила Вінницький національ-
ний університет імені уславленого
хірурга Миколи Пирогова та
інтернатуру в Харкові й має про-
фесійну фармацевтичну освіту,
вже відродила понад півсотні
забутих лікувальних і профілак-
тичних рецептур. Усі —  на основі
продукції бджільництва. Ці пре-
парати можна побачити у відкри-

тій стараннями Волинського брат-
ства бджолярів під міським
будинком «Просвіти» унікальній
для нашого життя «Медовій хаті».
У ній кожен охочий може ознайо-
митися з основами пасічникуван-
ня, оздоровлення з допомогою апі-
терапії. 

Луцька міська влада посприяла
перетворенню колись занедбаного
підвалу,  що пережив ще й поже-
жу,  на ще один культурний
заклад. Бо добре розуміє значення
того, що нині роблять для людей
об’єднані у братство «Ройовий
стан» бджолярі. Попри те, що
агресивної реклами цього центру
медової культури ніде немає, він
стає дедалі відомішим, зокрема за
межами області.

Марія Олександрівна навіть
розповіла  напіванекдотичний
випадок, що трапився недавно.
Жінки з однієї  із західних облас-
тей, що в екскурсійному автобусі
прямували в Луцький замок,
несподівано захотіли відвідати
«Медову хату». Бо там «найкращі
мазі від тріщин на п’ятах прода-
ються, і дуже помічні маски від
зморщок на обличчі». За настійли-
вими наполяганнями екскурсовод
погодився змінити маршрут, щоб
туристи заїхали «на 15 хвилин».
Ті розтяглися на півтори години й

мало не зірвали екскурсію Старим
містом.

Сувенір 
для депутата
Бундестагу

Цього року родина Шотіків
традиційно взяла участь у київ-
ській виставці «Агро-2013». І
попри тисячі виставлених експо-
натів, привернула увагу міністра
агрополітики Миколи Присяж-
нюка. Того зацікавив питний мед.
Той самий, пляшку якого під час
участі бджолярської родини у
виставці в Берліні отримав як
український сувенір депутат
Бундестагу.

—  Здавна, ще з часів Київської
Русі, було відомо: мед, який не
можна з’їсти,  можна випити,  —
жартує Антон Максимович на
тему, розвитку якої присвятив
останнє десятиліття свого життя.

Присвятив,  бо він один з неба-
гатьох аматорів, які на початку
цього тисячоліття взялися відрод-
жувати в Україні забуті рецепти
питних медів. 

Питні меди  —  це окрема тема в
бждолярській праці родини
Шотіків. На численних дегустаці-
ях та виставках їхня продукція
неодноразово здобувала найвищі
нагороди.

—  Старі рецептури, що трапля-
ються у книгах минулого і позами-
нулого століть, —  це одне, а прак-
тика  —  зовсім інше,  —  вводить
у курс справи зять Андрій, який,
за родинним «розподілом праці»,
опікується перетворенням меду
на витончені трунки.  Доки шука-
ли технології, не один десяток літ-
рів меду довелося вилити. Бо те,
що мало дарувати людям радість,
із якихось причин перетворюва-
лося на… оцет. 

— Питний мед — це споконвіч-
ний український напій, — продов-
жує його розповідь Антон Макси-
мович. — Рецептів багато. Хтось
напій варить, інші змішують із
фруктовими соками і травами:
мелісою, м’ятою, чебрецем, хме-
лем і протягом року настоюють у
дубових діжках у прохолодному
льосі. П’ють меди зовсім потрош-
ку, щоб не впиватися, а просто
смакувати. Але якщо хтось і пере-
бере норму, на ранок йому не
болить голова. І хворобливого зви-
кання до питних медів не спосте-
рігається  —  надто багато різних
корисних мікроелементів вони
містять, на відміну від простої
формули горілки.

Але із виробництвом і реаліза-
цією питних медів дедалі частіше
виникають проблеми. Адже ні для
кого не секрет, що вони хоч і в
невеликій кількості, але містять
алкоголь. А виробництво його кон-
тролює держава, і підпадає воно
під регулювання акцизами.

—  У Росії та Білорусі цю про-
блему розв’язали дуже просто,  —
розповідає Антон Шотік.  —  Там
питні меди у класифікації товарів
законодавчо зарахували до про-
дукції бджільництва. Чи не пора й
Україні, пасічники якої нині від-
роджують давній промисел, зро-
бити так само? Аби бджоляр, який
своєю важкою працею розвів
Божих комах, що опилюють усе
навкруги, не боявся хлопців у
кашкетах. Бо він, бачите, частину
меду, яку не зміг продати через
тиск на ринок дешевого меду
китайського, пустив на медівку…

—  Нічого смачнішого в житті не
куштувала!  —  прокоментувала
недавню дегустацію шотіківського
бальзаму на волинському меді
Ірина, колега-журналістка. — Ось
це виробництво повинна лобіюва-
ти наша держава!

У тому, що в її словах є раціо-
нальне зерно, як на мене, сумніву
бути не повинно. Україна, яка й
так за розвитком бджільництва
має на європейському ринку гарні
перспективи, мусить підтримати
поетів сільського господарства  —
вітчизняних бджолярів. І доля
цього відродженого народного
промислу залежить чи не найпер-
ше від позиції, яку займе наше
Міністерство аграрної політики та
продовольства. І, звичайно ж, його
очільник Микола Присяжнюк. 

Почекаємо?
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Марія Шотік розповідає рецепти відновлених народних ліків 
та профілактичних заходів 
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Забутий факт: коли у 1146 році ділили майно
двору великого київського князя Святослава
Всеволодовича (героя «Слова о полку Ігоревім»),
то у князя, який, до речі, правив на Волині три
роки, виявилося 5 тисяч пудів меду і медів.

Антон Шотік із зятем Анатолієм перевіряє підготовку сім’ї 
до зимового періоду



Борис ДУЧЕНКО,  
член Всеукраїнської

громадської організації
«Закінчимо війну» 

для «Урядового кур’єра»

Нещодавно на одному з
телеканалів показали

сюжет, в якому розповідали
про тривалу оборону бага-
топоверхівки в Сталінграді
в роки Великої Вітчизняної
війни, яка увійшла в історію
як будинок Пав лова. Автор
сюжету розповів про муж-
ність захисників і водночас
наголошував, що обороною
будинку майже весь час ке-
рував лейтенант Іван Пили-
пович Афанасьєв як стар-
ший за званням та посадою.
Щоб було зрозуміло, сер-
жант Павлов керував обо-
роною будинку лише 3 дні,
до прибуття підкріплення.

Передача дуже зворуши-
ла мене, оскільки я особисто
знав Івана Пилиповича, і
нагадала історію, пов’язану
з ним, майже сорокарічної
давності. 

Познайомився 
як з учасником
визволення
України

1974-го, напередодні 30-
річчя визволення України
від німецько-фашистських
загарбників, Волгоградська
студія телебачення показа-
ла інтерв’ю з учасником бо-
їв за визволення України
Іваном Афанасьєвим. 

Відповідаючи на запитан-
ня, він особливу увагу при-
ділив розповіді про бої за
станцію Чоповичі (мою малу
батьківщину) у грудні 1943
року. Тож ця розповідь мене
зацікавила, і я написав лис-
та на Волго градську студію
телебачення з проханням
надати адресу учасника
бойових дій. Через деякий

час від нього на-
дійшов лист, по-
тім другий...

У них Іван Пи-
липович розпові-
дав про своїх
бойових побрати-
мів; про себе —
дуже мало. За-
прошував у гості.

Така нагода
трапилася в лис-
топаді 1974 року, коли у
складі туристичної групи я
відвідав Волгоград. Від ек-
скурсовода почув, що під
час оборони Сталінграда на
допомогу сержантові Па-
влову, що вів нерівний бій з
фашистами в будинку, який
згодом став легендарним,
направили лейтенанта
Афанасьєва з групою бійців.
Знаючи, що мій знайомий
брав участь в обороні Ста-
лінграда, я на всяк випадок
запитав екс курсовода, чи не
Іваном Пилиповичем звали
лейтенанта. Виявилося, що
саме так. Через кілька годин
я вже був у квартирі героя. 

Переді мною стояв неви-
сокого зросту, худорлявий,
з приємним, відкритим об-
личчям чоловік. Говорили
ми з ним довго, не поспі-
шаючи. І цього разу я вже
попросив його розповісти й
про себе.

Відбивали 
по кілька атак 
на день

Почав Іван Пилипович
свій бойовий шлях 1941 ро-
ку під Харковом. А в 1942-
му брав участь в обороні
Сталінграда. Зрозуміло, ме-
не найбільше цікавили його
спогади про оборону будин-
ку Павлова. І ось що я по-
чув.

28 вересня 1942 року сер-
жантові Павлову з трьома
бійцями дали завдання про-
вести розвідку в одному з

будинків: чи не окопалися,
часом, фашисти. Там їх не
було. Натомість у підвалі
переховувалися від обстрі-
лу мирні жителі. Сержант
зайняв оборону в цьому бу-
динку. А 1 жовтня йому на
підмогу прибув з десятьма
бійцями лейтенант Афана-
сьєв, який і командував обо-
роною. 

58 днів вели відважні бій-
ці нерівний поєдинок з во-
рогом. По кілька атак на
день доводилося їм відбива-
ти. Фашисти намагалися
робити підкоп під будинок,
щоб підірвати його, але всі
їхні спроби виявилися мар-
ними. 4 листопада, вночі,

бійцям вдалося переправи-
ти мирних жителів — ста-
рих, жінок, дітей — до сво-
їх, а самі продовжували бо-
ротьбу до 25 листопада. 

Коли справа дійшла до
нагородження особового
складу за цей подвиг, то ні
лейтенант Афанасьєв, ні
його підлеглі, з якими він
прийшов на підмогу сер-
жантові Павлову, не були
нагороджені. Тим часом Па-
влову було присвоєно зван-
ня Героя Радянського Сою-
зу. 

Недавно через веб-сайт
архіву Міністерства оборо-
ни Росії «Подвиг народа»
мені вдалося з’ясувати, що

за участь у Сталінградській
битві І.П. Афанасьєв був-
таки нагороджений орде-
ном Червоної Зірки, але не
за оборону будинку Павло-
ва, а за бій біля селища
Красний Октябрь, у якому
він зі своїм кулеметним
взводом знищив майже 150
фашистів.

За Чоповичі —
другий орден
Червоної зірки

Після Сталінграда він
воював на Курсько-Орлов-
ській дузі, брав участь у ви-
зволенні України. Особливо
запам’яталися Афанасьєву
бої за станцію Чоповичі. То-
ді він був командиром куле-
метного взводу 111-ї танко-
вої бригади. Танкова битва
за цю станцію розпочалася
23 грудня і закінчилася 25
грудня 1943 року. Після
цього, за словами Івана Пи-
липовича, земля була вкри-
та трупами фашистських
солдат і офіцерів, стояли
сотні обгорілих бронема-
шин, танків та інша техніка.
Втрати Червоної армії були
також дуже великими (не-
щодавно через архів Мініс-
терства оборони Росії мені
вдалося встановити, що в
тих боях загинуло понад 600
наших воїнів).

На станції Чоповичі Іван
Пилипович втратив своїх
товаришів Сергія Кукушкі-
на, Миколу Заїкіна, Камата
Абдрахманова та багато ін-
ших, про яких згадував з
особливою теплотою. 

За вміле командування
підлеглими й особисту
мужність і відвагу, прояв-
лені в боях за станцію Чопо-
вичі, лейтенант Афанасьєв
був нагороджений другим
орденом Червоної Зірки.
Ось що сказано про його
бойові заслуги в нагородно-
му листі, який я знайшов

через веб-сайт «Подвиг на-
рода»: «В бою за станцію
Чоповичі кулеметний взвод
під командуванням Афана-
сьєва І. П. знищив близько
100 гітлерівців. Під час ос-
танньої, п’ятої атаки фа-
шистів, вибув зі строю один
кулеметний розрахунок.
Лейтенант Афанасьєв І. П.
сам заліг біля кулемета й
особисто знищив майже 40
ворожих солдатів, проявив-
ши виняткову мужність і
хоробрість». 

А після боїв за Чоповичі
були бої за Ушомир, Корос-
тень, Яблонець, Ново град-
Волинський... Іван Пилипо-
вич дійшов до Берліна, брав
участь у визволенні Праги. 

Додому повернувся з ба-
гатьма бойовими орденами і
медалями на грудях. Але
війна для нього не закінчи-
лася — після всього пере-
житого втратив зір. Думав,
назавжди. Лише в 1964 році
медики повернули йому
сонце. Це було як друге на-
родження. Він побачив від-
будований Волгоград, своїх
дітей: доньку і сина. Міста
він, звичайно, не впізнав,
адже пам’ятав його як су-
цільну руїну.

Після відновлення зору
Іван Пилипович працював
відповідальним секретарем
міської організації Товарис-
тва охорони пам’ятників іс-
торії і культури.

...На прощання я подару-
вав Іванові Пилиповичу
значок та книжечку про
Житомирщину, а він мені
— осколок снаряда, знайде-
ний ним на Мамаєвому кур-
гані. Через деякий час Іван
Пилипович Афанасьєв пі-
шов з життя, про що повідо-
мила його дружина, а оско-
лок я бережу як пам’ять
про знайомство і зустріч з
героїчною людиною — Іва-
ном Пилиповичем Афана-
сьєвим. 

долі людські
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Захист лейтенанта Афанасьєва 
ІСТОРІЯ. Саме він керував обороною будинку Павлова в Сталінграді, 
однак нагородами його обійшли

Петро ПОШТАР 
для «Урядового кур’єра» 

Сумна звістка надійшла з
далекого іспанського

міста Аліканте, де днями за-
кінчив свій земний шлях
Микола Мельник — україн-
ський льотчик-випробувач,
ліквідатор аварії на Чорно-
бильській АЕС, Герой Ра-
дянського Союзу. Для мене
й моїх друзів-однокласни-
ків, випускників Ставищан-
ської середньої школи Київ-
ської області 1971 року, він
просто Коля.

Не хочеться вірити, що
його вже немає. Тож
пам’ять невмолимо повер-
тає в шкільну юність, коли
ми грали у футбол на шкіль-
ному дворі. Микола відмін-
ник, високий, стрункий, з
веселою вдачею. Його пова-
жали наші вчителі, однок-
ласники, а наші красуні з
10-Б класу Світлана Скиба,

Оля Стукалець, Іра Рожко-
ва при його появі тамували
подих.

Та ось школа позаду. Ви-
пускний вечір. І початок до-
рослого життя, в якому Ко-
ля досягав усього сам — без
покровителів і протекції.

Після школи — робота в
Ставищанському районно-
му вузлі зв’язку інструкто-
ром зі спорту в ДСТ «Ко-
лос», бетонувальником
тресту «Запоріжцивіль-
буд», строкова служба в
Збройних силах СРСР. Ти-
пова біографія для хлопців
нашого покоління. Але Коля
з дитинства мріяв про небо.
Закінчив Кременчуцьке
льотне училище цивільної
авіації, працював пілотом-
інструктором у рідному
училищі, різних авіазагонах
і продовжував навчання.

Закінчив Кременчуцький
філіал Харківського полі-
технічного інституту, Ака-

демію цивільної авіації в
Ленінграді, а після школи
льотчиків-випробувачів пе-
рейшов на роботу до Феодо-
сійського філіалу ДКБ «Ка-
мов», де брав участь у ви-
пробуваннях вертольотів
різних модифікацій. 

До того часу, як 26 квітня
1986 року спалахнув Чорно-
биль. Це слово майже у всіх

людей пов’язане з тяжкими
спогадами, переживаннями,
картинами жахіть.

Микола Мельник пробув
у зоні аварії 26 пекельних
днів — з 30 травня по 25
червня 1986 року. Здійснив
46 польотів на вертольоті
загальною тривалістю 52 го-
дини, одержавши дозу оп-
ромінення 160 бер. У районі

аварійного блоку він встано-
вив кілька датчиків, у тому
числі в жерло вентиляцій-
ної труби. Саме йому дору-
чили надскладну операцію,
яка ввійшла в історію під
назвою «Голка», зі встанов-
лення спеціального датчика
завдовжки 18 метрів в ак-
тивну зону реактора. 

Указом Президії Верхов-
ної ради СРСР від 6 жовтня
1987 року за мужність, геро-
їзм і самовідданість, вияв-
лені під час ліквідації на-
слідків на Чорнобильській
атомній електростанції, Ми-
колі Миколайовичу Мель-
нику присвоєно звання Ге-
роя Радянського Союзу. Він
також був нагороджений
орденом Леніна. 1990 року
був відзначений премією
Міжнародної вертолітної
асоціації «Слава доскона-
лості» в номінації «Премія
імені Ігоря Сікорського за
гуманітарні послуги».

Після Чорнобиля до 1992
року Микола продовжував
роботу в Феодосійському
філіалі ДКБ імені Камова, а
потім переїхав до Києва, де
проживав до 1995 року. То-
ді ж уряд Іспанії запросив
його на роботу за фахом.
Він переїхав у місто Алі-
канте, де працював піло-
том-інструктором. Там і по-
мер 28 липня 2013 року.

Усі ми, хто знав цю муж-
ню людину, яка свідомо
ризикувала власним жит-
тям заради збереження
інших, схиляємо голову
перед його світлою
пам’яттю. Впевнений, це
зроблять усі, хто прочи-
тає про нього. 17 грудня
2013 року Миколі Мель-
нику виповнилось би 60
років. Ще є можливість і
владі достойно вшанува-
ти його пам’ять. Гадаємо,
він гідний звання Героя
України. 

Він встановив датчик в активну зону реактора
ШАНА. Герой Радянського Союзу Микола Мельник спочив з миром

50 днів тримався цей будинок завдяки солдатській
мужності 

Не хочеться вірити, що його вже немає
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Державна інноваційна фінансово-кредитна установа повідомляє про проведення аукціону з продажу поліграфічного обладнання, 
що знаходиться за адресою:м. Миколаїв, вул. 7-а Поперечна, 3.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО МАЙНО, ЩО ПРОПОНУЄТЬСЯ ДО ПРОДАЖУ
Лот № 1

Майно знаходиться в змонтованому стані за місцем знаходження: м. Миколаїв, вул. 7-а Поперечна, 3. Обов’язком Покупця є демонтаж та ви-
везення майна за свій рахунок, у разі потреби.

Первісна вартість Майна:1 011644,00 грн.
Початкова вартість продажу майна: 234 617,00 грн. без ПДВ ( ПДВ – 46 923,40 грн.).
Всього: 281 540,40 грн. (двісті вісімдесят одна тисяча п‘ятсот сорок гривень 40 копійок).
Фіксовані умови продажу: Крок аукціону встановлюється в розмірі 10% від початкової вартості Майна. Ціна продажу Майна може знижуватися

до 25% від початкової вартості Майна. Кожна наступна ціна може бути знижена за попередню на розмір знижки, що складає 5% від початкової
вартості Майна.

Учасник аукціону сплачує біржі реєстраційний та гарантійний внески. 
Розмір реєстраційного внеску складає 17,00 грн. без ПДВ.
Розмір гарантійного внеску складає 5% від початкової вартості продажу майна (з урахуванням ПДВ).
Винагороду біржі за надані послуги сплачує покупець, визначений за результатами проведення аукціону, в розмірі 5%від кінцевої ціни продажу

майна (без ПДВ) протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня проведення аукціону. 
Кінцевий строк прийняття заяв про участь в аукціоні – три дні до початку його проведення.
Гарантійні та реєстраційні внески вносяться окремими платежами на рахунок:
№ 260010105113 в АТ «ПроКредитБанк», МФО 320984, отримувач: Товарна біржа «КМФБ», ЄДРПОУ 35141681. Форма платежу – грошові

кошти.
Призначення платежу: 
«Реєстраційний внесок за заявою від __ (вказати дату подачі заявки на участь в аукціоні) для участі в аукціоні 09.09.2013 р.(без ПДВ).», 
«Гарантійний внесок в розмірі 5 (п’ять) відсотків від початкової ціни об’єкта (застава) за заявою від ____ (вказати дату подачі заявки на участь

в аукціоні) для участі в аукціоні 09.09.2013 р. (з урахуванням ПДВ).» 
Майно обліковується на балансі Державної інноваційної фінансово-кредитної установи та не належить до основних фондів (засобів).
Час та місце ознайомлення з майном: м. Миколаїв, вул. 7-а Поперечна, 3, у час, попередньо погоджений з Продавцем за телефоном 

044-354-04-70.
Час та місце проведення аукціону: 09 вересня 2013, о 10:00 год., за адресою: Україна, 01042, м. Київ, вул. Кудрі Івана, 13/2, Товарна біржа

«КМФБ».
Організатор аукціону: Товарна біржа «КМФБ», тел. (044) 383-61-03, адреса: Україна, 01103, м. Київ, Залізничне шосе, 45, офіс 202, 

тел. (044) 383-61-03.
Заяви на участь в аукціоні приймаються: в понеділок – четвер з 11 год. 00 хв. до 17 год. 00 хв., в п’ятницю та передсвяткові дні з 11 год. 00 хв.

до 16 год. 00 хв., обідня перерва з 13 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 

Нетішинський міський суд Хмельницької об-
ласті (м. Нетішин, пр-кт Незалежності, 12) ви-
кликає в судове засідання 03.09. 2013 року на
14:00 годину Возницьку Яну Станіславівну, м.
Нетішин, вул. Варшавська, 13, кв. 46, в якості
відповідача по цивільній справі за позовом ДП
НАЕК «Енергоатом» ВП «Хмельницька AEC»
про відшкодування вартості навчання.

У випадку неявки відповідачки в судове за-
сідання, справа буде розглянута на підставі на-
явних у ній доказів.

Суддя Р. М. Стасюк

Суворовський районний суд м. Одеси викли-
кає як відповідача Носкова Михайла Ілліча у
судове засідання по справі № 523/9213/13-ц за
позовом Політанської Світлани Миколаївни до
Носкова Михайла Ілліча про визнання права
власності на нерухоме майно, яке відбудеться
об 11.00 годині 19 серпня 2013 року у примі-
щенні суду за адресою: м. Одеса, вул. Чорно-
морського козацтва, 68, зала судових засідань
№9. У разі неявки Носкова Михайла Ілліча,
справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя І. В. Середа

У зв’язку з розглядом Києво-Святошинським рай-
онним судом Київської області цивільної справи за
позовом КП «БГВУЖКГ» до Конєва Костянтина Во-
лодимировича про визнання особи такою, що втра-
тила право користування житловим приміщенням,
призначеної на 16.08 2013 року на 09-30 годин пові-
домляємо, слухання відбудеться у приміщенні суду
за адресою:м. Київ, вул. Мельниченка, 1.

Одночасно ставимо до відома Конєва Костянтина
Володимировича, що в разі його неявки в судове за-
сідання за вказаною адресою, справа буде вирішена
на підставі наявних у ній доказів, у його відсутність.

Суддя Н. О. Медвідь

У зв’язку з розглядом Києво-Святошинським рай-
онним судом Київської області цивільної справи за
позовом КП «БГВУЖКГ» до Гордієнка Андрія Юрійо-
вича про визнання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням, призначеної
на 16.08 2013 року на 10-00 годин повідомляємо,
слухання відбудеться у приміщенні суду за адре-
сою:м. Київ, вул. Мельниченка, 1.

Одночасно ставимо до відома Гордієнка Андрія
Юрійовича, що в разі його неявки в судове засідання
за вказаною адресою, справа буде вирішена на під-
ставі наявних у ній доказів, у його відсутність.

Суддя Н. О. Медвідь
У зв’язку з розглядом Києво-

Святошинським районним судом
Київської області цивільної справи
за позовом КП «БГВУЖКГ» до Га-
лети Лариси Олександрівни про
визнання особи такою, що втра-
тила право користування житло-
вим приміщенням, призначеної на
16.08.2013 року на 9-00 годин по-
відомляємо, слухання відбудеться
в приміщенні суду за адресою: м.
Київ, вул. Мельниченка, 1.

Одночасно ставимо до відома
Галету Ларису Олександрівну, що
в разі її неявки в судове засідання
за  вказаною адресою, справа буде
вирішена на підставі наявних у ній
доказів, у її відсутність.

Суддя Н. О. Медвідь

КРЕДИТОРАМ 
ПУБЛІЧНОГО 

АКЦІОНЕРНОГО 
ТОВАРИСТВА 
«ЕРДЕ БАНК»

Керуючись частиною п’ятою статті 49 За-
кону України «Про систему гарантування
вкладів фізичних осіб» повідомляємо, що 25
квітня 2013 р. виконавчою дирекцією Фонду
гарантування вкладів фізичних осіб прийнято
рішення №051/13 про затвердження Реєстру
акцептованих вимог кредиторів AT «ЕРДЕ
БАНК».

Одночасно повідомляємо, що починаючи
з 26 квітня 2013 р. кредитори можуть ознайо-
митися з Реєстром акцептованих вимог кре-
диторів AT «ЕРДЕ БАНК» за адресою: 01025,
м. Київ, вул. Гончарна, 20 (приміщення AT
«ЕРДЕ БАНК»).

Контактні телефони: 0 800-507-007, 044
454-72-52.

Уповноважена особа Фонду гаранту-
вання вкладів фізичних осіб на ліквідацію

AT «ЕРДЕ БАНК» Курений О. В.

ЄВПАТОРІЙСЬКИЙ МІСЬКИЙ
СУД АР КРИМ ВИКЛИКАЄ Воло-
щука Олега Васильовича як відпо-
відача у судове засідання по
цивільній справі за позовом ПАТ
«KБ Приватбанк» до Волощука
Олега Васильовича про стягнення
заборгованості за кредитним дого-
вором.

Судове засідання відбудеться
20 серпня 2013 року о 08.30 год. у
приміщенні Євпаторійського мі-
ського суду за адресою: АР Крим,
м. Євпаторія, пр. Леніна,30, каб. №
12, суддя Володарець Н. М.

У разі вашої неявки в судове за-
сідання справа, згідно з вимогами
ЦПК України, буде розглянута у
вашу відсутність.

 
№№  
пп //пп  

ППооввннаа  ннааззвваа  ммааййннаа  
((ооббллааддннаанннняя)) 

ММааррккаа  ммооддеелльь  ЗЗааввооддссььккиийй  ннооммеерр  ДДааттаа  ввввееддеенннняя  
вв  ееккссппллууааттааццііюю  

ККііллььккііссттьь  
ооддииннииццьь  

1 
Висікательна машина  
"Ломбарди Чемпион" 

"Ломбарди 
Чемпион" 

557 1998 1 

2 Графічний планшет WACOM WACOM UD-1212R7LG000673 1998 1 

3 
Двокрасочна печатна машина 

SORMZ 
SORMZ 540343 1998 1 

4 Денситометр GRETAG 19C GRETAG 19C 17252 1998 1 
5 Денситометр GRETAG 200 GRETAG 200 22472 1998 1 

6 
Комплект ЗИПА для печат. 

Обладнання 
  1998 1 

7 Комплект меблів "Корпусна сбірна"   1998 1 
8 Монтажний стіл Mega Stahle 399-85 Mega Stahle 399-85  1998 1 

9 
Однокрасочна печатна машина 

GTO 52-1 
GTO 52-1 716169 1998 1 

10 Паперорізна машина 2ПСАЗ   1998 1 
11 Принтер ALPS 1300 ALPS 1300 MD1300 1998 1 

12 
Просмотровий стіл  

Mega Stahle 773-0653 
Mega Stahle  

773-0653 
 1998 1 

13 
Проявочна машина  
INTERPLATER 66 

INTERPLATER 66 900950108 1997 1 

14 Проявочна машина Мультилайн 860 Мультилайн 860 9854-0213 1998 1 
15 Резальна машина POLAR 78E POLAR 78E 6861302 1998 1 
16 Ролети захисні металеві   1998 4 
17 Сканер Гейдельберг Топаз Гейдельберг Топаз 5231035 1998 1 
18 Стеллаж металевий дворівневий   1998 2 
19 Технограф VARIOCOP VARIOCOP D61279 1987 1 
20 Фотонаборний апарат "Геркулес" Геркулес 982892317 1998 1 

21 
Штанцевальний апарат  

Bacher Control-2000 
Bacher Control-2000 2432 1998 1 

 

реклама  оголошення  виклики до суду  реклама  оголошення  виклики до суду

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 липня 2013 р. № 518
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 17 липня 2013 р. № 518

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У Порядку надання дотації роботодавцю за рахунок коштів Фонду соціального за-
хисту інвалідів на створення спеціальних робочих місць для інвалідів, зареєстрованих у
державній службі зайнятості, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від
27 грудня 2006 р. № 1836 «Про реалізацію статті 181 Закону України «Про основи соці-
альної захищеності інвалідів в Україні» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 52, ст. 3519;
2011 р., № 93, ст. 3386):

1) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. У разі звернення за наданням дотації підприємств, організацій громадських орга-

нізацій інвалідів територіальне відділення Фонду подає документи та відомості, що за-
значені у пунктах 5 і 6 цього Порядку, протягом п’яти робочих днів з дати їх надходження
обласним, Київській та Севастопольській міським держадміністраціям, Міністерству со-
ціальної політики Автономної Республіки Крим для прийняття рішення і надсилання Мін-
соцполітики висновку-пропозиції про надання або відмову в наданні підприємствам,
організаціям громадських організацій інвалідів дотації.

Обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Міністерство соціаль-
ної політики Автономної Республіки Крим протягом трьох робочих днів повідомляють
територіальне відділення Фонду про прийняте рішення та надсилають Мінсоцполітики
висновок-пропозицію та документи підприємств, організацій громадських організацій
інвалідів.

Рішення про надання дотації підприємствам, організаціям громадських організацій
інвалідів або відмову в її наданні приймається Мінсоцполітики з урахуванням їх соціальної
значущості та відповідності критеріям, визначеним у пункті 8 цього Порядку.»;

2) абзаци перший і восьмий пункту 8 виключити;
3) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Мінсоцполітики за результатами розгляду документів роботодавця, зазначених у

пункті 5 цього Порядку, протягом десяти робочих днів приймає рішення про надання або
відмову в наданні дотації роботодавцю і повідомляє про це письмово роботодавця, Дер-
жавну службу зайнятості, Фонд.»;

4) у першому реченні абзацу першого пункту 15 слова «регіональної комісії» замінити
словами «обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій, Міністер-
ства соціальної політики Автономної Республіки Крим».

2. У Порядку використання суми адміністративно-господарських санкцій та пені за
невиконання нормативу робочих місць для працевлаштування інвалідів, що надійшли до
державного бюджету, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 31 січня
2007 р. № 70 «Про реалізацію статей 19 і 20 Закону України «Про основи соціальної за-
хищеності інвалідів в Україні» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 8, ст. 282; 2009 р.,
№ 68, ст. 2346; 2010 р., № 98, ст. 3488):

1) у пункті 3:
в абзаці п’ятому слова «Комісії з питань діяльності підприємств та організацій гро-

мадських організацій інвалідів (далі — Комісія)» замінити словом «Мінсоцполітики»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Міністерство соці-

альної політики Автономної Республіки Крим приймають рішення про визначення до-
цільності надання або відмови в наданні підприємству, організації громадської організації
інвалідів фінансової допомоги на поворотній і безповоротній основі (крім фінансової до-
помоги на здійснення заходів щодо фізкультурно-спортивної реабілітації, яка надається
за поданням Національного комітету спорту інвалідів) та цільової позики. Рішення офор-
мляється як висновок-пропозиція, який надсилається Мінсоцполітики.»;

2) в абзаці четвертому пункту 12 слова «та Комісії (у межах її повноважень)» виклю-
чити;

3) у першому реченні абзацу першого пункту 121 слова «органах Державного казна-
чейства» і «Комісією (у межах її повноважень)» замінити відповідно словами «органах
Казначейства» і «Мінсоцполітики»;

4) в абзаці першому пункту 13 слова «органами Державного казначейства» замінити
словами «органами Казначейства»;

5) у тексті Порядку слово «Мінпраці» замінити словом «Мінсоцполітики».
3. Порядок надання дозволу на право користування пільгами з оподаткування для під-

приємств та організацій громадських організацій інвалідів, затверджений постановою Ка-
бінету Міністрів України від 8 серпня 2007 р. № 1010 (Офіційний вісник України, 2007 р.,
№ 60, ст. 2377; 2010 р., № 101, ст. 3631; 2011 р., № 4, ст. 206), викласти у такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 8 серпня 2007 р. № 1010
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 17 липня 2013 р. № 518)

ПОРЯДОК
надання дозволу на право користування пільгами з оподаткування для

підприємств та організацій громадських організацій інвалідів
1. Цей Порядок визначає механізм надання підприємствам та організаціям, які засно-

вані громадськими організаціями інвалідів, дозволу на право користування пільгами з
оподаткування (далі — дозвіл), відмови у його наданні чи скасування дозволу Мінсоц-
політики або обласними, Київською та Севастопольською міськими держадміністра-
ціями, Міністерством соціальної політики Автономної Республіки Крим.

2. Дозвіл підприємствам з філіями, відокремленими підрозділами (у разі наявності)
та організаціям, які засновані громадськими організаціями інвалідів (далі — підприєм-
ства, організації), надається за умови їх відповідності таким критеріям:

1) кількість інвалідів, які мають на підприємствах, в організаціях основне місце роботи,
становить протягом попереднього звітного (податкового) періоду не менш як 50 відсотків
середньооблікової кількості штатних працівників облікового складу;

2) фонд оплати праці інвалідів, які мають на підприємствах, в організаціях основне
місце роботи, становить протягом звітного періоду не менш як 25 відсотків суми загаль-
них витрат на оплату праці, що належать до складу витрат згідно з правилами оподатку-
вання податком на прибуток підприємств; 

3) сума витрат підприємства, організації з переробки (обробки, інших видів перетво-
рення) сировини, комплектувальних виробів, складових частин, інших покупних товарів
(послуг), які використовуються для виготовлення товарів (надання послуг) безпосеред-
ньо підприємствами, організаціями, становить не менш як 8 відсотків ціни постачання
таких виготовлених товарів (наданих послуг); 

4) розмір середньомісячної заробітної плати в еквіваленті повної зайнятості інвалідів,
які мають на підприємствах, в організаціях основне місце роботи, повинен бути не менше
законодавчо встановленого розміру мінімальної заробітної плати;

5) виконання підприємствами, організаціями рішень Мінсоцполітики та обласних, Ки-
ївської та Севастопольської міських держадміністрацій, Міністерства соціальної політики
Автономної Республіки Крим (крім підприємств, організацій, які звернулися вперше).

Філії та відокремлені підрозділи підприємств, які зареєстровані як окремі платники
податків, що претендують на пільговий режим оподаткування, повинні відповідати кри-
теріям, зазначеним у підпунктах 1—5 цього пункту. 

3. Для отримання дозволу підприємство, організація подає до обласних, Київської та
Севастопольської міських держадміністрацій, Міністерства соціальної політики Автоном-
ної Республіки Крим: 

заяву громадської організації інвалідів (далі — засновник) про надання підприємству,
організації дозволу за формою, затвердженою Мінсоцполітики;

копії установчих документів підприємства, організації, а також засновника, крім ви-
падків, коли засновником є всеукраїнська громадська організація інвалідів або громад-
ська організація інвалідів, яка підтвердила свій всеукраїнський статус, що самостійно
подає копії своїх установчих документів; 

копію положення про філію, відокремлений підрозділ підприємства;
довідку про чисельність працюючих інвалідів на підприємстві, в організації, видану

територіальним відділенням Фонду соціального захисту інвалідів, за попередній рік та
за попередній звітний (податковий) період;

копію державного акта на право постійного користування землею або копію довідки
про нормативну грошову оцінку земельної ділянки у разі звернення за отриманням до-
зволу на право користування пільгами щодо земельного податку;

бізнес-план діяльності підприємства (філії, відокремленого підрозділу);
розрахунок суми витрат підприємства, організації, пов’язаних з переробкою (оброб-

кою, іншими видами перетворення) сировини, комплектувальних виробів, складових
частин, інших покупних товарів, для визначення товарів, які безпосередньо виготовля-
ються підприємством, організацією;

довідку про розмір середньомісячної заробітної плати в еквіваленті повної зайнятості
працівників та інвалідів, які мають на підприємстві, в організації основне місце роботи,
за попередній звітний (податковий) період;

копії податкових та фінансових звітів (податкову декларацію з податку на прибуток
підприємства, звіт про суми податкових пільг, баланс підприємства, організації (форма
1) та звіт про фінансові результати (форма 2) за попередній звітний (податковий) період).  

Зазначений перелік документів для отримання дозволу є вичерпним.
4. Строк подання документів підприємством, організацією:
які мали дозвіл, — не пізніше ніж за один місяць до закінчення строку дії дозволу;
які не мали дозволу, — не пізніше ніж за один місяць до початку кварталу, з якого

підприємство, організація планує отримати дозвіл.
5. Обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Міністерство соці-

альної політики Автономної Республіки Крим розглядають подані підприємством, орга-
нізацією документи та приймають відповідне рішення протягом строку, визначеного
пунктом 7 цього Порядку.

6. Обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Міністерство соці-
альної політики Автономної Республіки Крим можуть проводити перевірку достовірності
інформації, що міститься в поданих підприємством, організацією документах, у межах
строків, визначених пунктом 7 цього Порядку.

7. Обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Міністерство соці-
альної політики Автономної Республіки Крим:

протягом 15 робочих днів з дня надходження документів підприємства, організації
приймають рішення про доцільність надання або відмови в наданні, скасування дозволу
підприємству, організації, що отримали за попередній звітний (податковий) рік дохід в
обсязі більш як 8400 розмірів мінімальної заробітної плати, встановленої відповідно до
законодавства станом на 1 січня поточного року (далі — 8400 розмірів мінімальної за-
робітної плати), і протягом трьох робочих днів надсилають Мінсоцполітики відповідний
висновок-пропозицію та документи;

протягом 30 робочих днів з дня надходження документів підприємства, організації
приймають рішення про надання або відмову в наданні, скасування дозволу підприєм-
ству, організації, що отримали за попередній звітний (податковий) рік дохід в обсязі менш
як 8400 розмірів мінімальної заробітної плати.

8. Мінсоцполітики протягом 30 робочих днів з дня надходження висновку-пропозиції
та документів підприємства, організації приймає рішення про надання або відмову в на-
данні, скасування дозволу підприємству, організації, що отримали за попередній звітний
(податковий) рік дохід в обсязі більш як 8400 розмірів мінімальної заробітної плати, ви-
рішує спірні питання, веде облік підприємств, організацій, яким надано, відмовлено в на-
данні, скасовано дозволи.

9. Строк дії дозволу може становити квартал, півріччя, три квартали, рік. 
Рішення про надання дозволу на строк менше року може прийматися Мінсоцполітики,

обласними, Київською та Севастопольською міськими держадміністраціями, Міністер-
ством соціальної політики Автономної Республіки Крим у разі:

надходження від засновника заяви з обґрунтуванням щодо надання дозволу на строк
менше року;

виявлення на підприємстві, в організації простроченої заборгованості із виплати за-
робітної плати.

10. У дозволі зазначається найменування підприємства, організації, на які поширю-
ється пільговий режим оподаткування.

11. Рішення про відмову в наданні дозволу приймається Мінсоцполітики, обласними,
Київською та Севастопольською міськими держадміністраціями, Міністерством соціаль-
ної політики Автономної Республіки Крим у разі:

подання підприємством, організацією документів не в повному обсязі;  
виявлення недостовірних даних у поданих підприємством, організацією документах;
невиконання підприємством, організацією вимог пункту 2 цього Порядку.
12. Рішення про скасування дозволу, строк дії якого не закінчився, приймається Мін-

соцполітики у разі:
надходження від засновника заяви з обґрунтуванням щодо скасування дозволу; 
надходження подання відповідних органів Міндоходів та інших державних органів

про порушення підприємством, організацією податкового та митного законодавства, за-
конодавства про соціальний захист інвалідів;

неефективності виробничої діяльності та відсутності соціальної значущості за резуль-
татами проведеного Мінсоцполітики, обласними, Київською та Севастопольською мі-
ськими держадміністраціями, Міністерством соціальної політики Автономної Республіки
Крим аналізу соціально-економічних показників діяльності підприємства, організації;

ліквідації засновника, підприємства, організації.
13. Мінсоцполітики, обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації,

Міністерство соціальної політики Автономної Республіки Крим повідомляють у семиден-
ний строк підприємства, організації про прийняті рішення щодо надання або відмови в
наданні, скасування дозволу.

14. Мінсоцполітики, обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації,
Міністерство соціальної політики Автономної Республіки Крим аналізують діяльність під-
приємств, організацій, яким надано дозвіл, забезпечують здійснення контролю відпо-
відно до повноважень, визначених законодавством. 

15. Підприємства, організації мають право на оскарження рішення про відмову в на-
данні або скасування дозволу у встановленому законодавством порядку.».
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Державна інноваційна фінансово-кредитна установа повідомляє про проведення
аукціону з продажу комплексу обладнання для виробництва антибіотиків, що зна-
ходиться за адресою: Вінницька обл., м. Ладижин, вул. Хлібозаводська, 2.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО МАЙНО, ЩО ПРОПОНУЄТЬСЯ ДО ПРОДАЖУ
Лот № 1

Комплекс обладнання для виробництва антибіотиків включає в себе:

Майно знаходиться в змонтованому стані за місцем знаходження: Вінницька обл., м.
Ладижин, вул. Хлібозаводська, 2. Обов‘язком Покупця є демонтаж та вивезення Майна за
свій рахунок, у разі потреби.

Первісна вартість Майна:3 649 650,07 грн.
Суми зносу: 1 474 601,26 грн.
Початкова вартість продажу майна: 600 762,00 грн.без ПДВ, (ПДВ – 120 152,40 грн.).
Всього: 720 914,40 грн. (Сімсот двадцять тисяч дев’ятсот чотирнадцять гривень 40 ко-

пійок).
Фіксовані умови продажу: Крок аукціону встановлюється в розмірі 10% від початкової

вартості Майна. Ціна продажу Майна може знижуватися до 25% від початкової вартості
Майна. Кожна наступна ціна може бути знижена за попередню на розмір знижки, що скла-
дає 5% від початкової вартості Майна.

Учасник аукціону сплачує біржі реєстраційний та гарантійний внески. 
Розмір реєстраційного внеску складає 17,00 грн., без ПДВ.
Розмір гарантійного внеску складає 5% від початкової вартості продажу майна (з ура-

хуванням ПДВ).
Винагороду біржі за надані послуги сплачує покупець, визначений за результатами про-

ведення аукціону, в розмірі 5 % від кінцевої ціни продажу майна (без ПДВ) протягом 5
(п’яти) робочих днів з дня проведення аукціону.

Кінцевий строк прийняття заяв про участь в аукціоні – три дні до початку його прове-
дення.

Гарантійні та реєстраційні внески вносяться окремими платежами на рахунок:
№ 260010105113 в АТ «ПроКредитБанк», МФО 320984, отримувач: Товарна біржа

«КМФБ»,ЄДРПОУ 35141681. Форма платежу – грошові кошти.
Призначення платежу: 
«Реєстраційний внесок за заявою від __ (вказати дату подачі заявки на участь в аукціоні)

для участі в аукціоні 09.09.2013 р.(без ПДВ).», 
«Гарантійний внесок в розмірі 5 (п’ять) відсотків від початкової ціни об’єкта (застава)

за заявою від ____ (вказати дату подачі заявки на участь в аукціоні) для участі в аукціоні
09.09.2013 р.(з урахуванням ПДВ).» 

Майно обліковується на балансі Державної інноваційної фінансово-кредитної установи
та не належить до основних фондів (засобів).

Час та місце ознайомлення з майном: Вінницька обл., м. Ладижин, вул. Хлібозаводська,
2, у час, попередньо погоджений з Продавцем за телефоном 044-354-04-70.

Час та місце проведення аукціону: 09 вересня 2013, о 11:00 год., за адресою: Україна,
01042, м. Київ, вул. КудріІвана, 13/2, Товарна біржа «КМФБ».

Організатор аукціону: Товарна біржа «КМФБ», тел. (044) 383-61-03, адреса: Україна
01103, м.Київ, Залізничне шосе, 45, офіс 202, тел. (044) 383-61-03.

Заяви на участь в аукціоні приймаються: в понеділок – четвер з 11 год. 00 хв. до 17 год.
00 хв., в п’ятницю та передсвяткові дні з 11 год. 00 хв. до 16 год. 00 хв., обідня перерва з
13 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 

Обухівський районний суд Київської області по цивільній справі № 2-
1250/13 за позовом Воробець Оксани Павлівни до Обухівської міської
ради, Михалик Тараса Володимировича про визнання незаконним та ска-
сування державного акта на земельну ділянку, рішення  органу місцевого
самоврядування, третя особа:Управління Держкомзему в Обухівському
районі викликає в судове засідання відповідача – Михалик Тараса Воло-
димировича о 09 годині 00 хв. 21 серпня 2013 року.

Судове засідання відбудеться під головуванням судді Зінченко О.М. в
приміщенні Обухівського районного суду Київської області, що розташо-
ване за адресою: Київська обл., м. Обухів, вул. Київська, б.20.

У разі неявки відповідача в судове засідання, справа буде розглянута
за його відсутності на підставі наявних у справі доказів.

Обухівський районний суд

Новоушицький районний суд повідомляє Зубаля Євгена Миколайовича,
19 квітня 1972 р.н., жителя с. Шебутинці Новоушицького району Хмельниць-
кої області, що розгляд цивільної справи за позовом Іщука Ігоря Миколайо-
вича до Зубаля Євгена Миколайовича про стягнення заборгованості за
договором позики, відбудеться об 11 годині 00  хвилин 24 вересня 2013 року
в приміщенні суду за адресою: вулиця Українська, 27, смт Нова Ушиця
Хмельницької області. 

При опублікуванні оголошення про виклик до суду, відповідач вважається
повідомленим про місце та дату розгляду справи.

У разі неявки відповідача у судове засідання без поважних причин, справа
буде розглянута за його відсутності на підставі наявних у справі доказів.

Суддя О. І. Яцина

Кролевецький районний суд  Сумської області ви-
кликає  Спащенко Віту Олександрівну, 24 березня 1983
року народження, уродженку села Підлипне міста Ко-
нотоп Сумської області, місце реєстрації: с. Ярославець
Кролевецького району Сумської області, останнє відоме
місце проживання: м. Конотоп Сумської області,
вул.Драгомирова, буд.35, як відповідачку по справі
№579/1068/13-ц, 2/579/248/13 за позовом Публічного
акціонерного товариства  Комерційний банк «Приват
Банк» про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором у сумі 49269 гривень 23 копійки.

Судове засідання відбудеться 10 вересня 2013 року
о 10 годині у залі судових засідань в м. Кролевець Сум-
ської області, вул.І.Франка,13.

Суд пропонує відповідачці Спащенко В.О. подати
письмові пояснення та всі наявні докази по справі. У ви-
падку неявки відповідачки Спащенко В.О. у судове за-
сідання, це оголошення вважається належним
повідомленням  відповідно до ч.9 ст.74 ЦПК України і
цивільна справа буде  розглядатись за відсутністю від-
повідача Спащенко В.О.

Суддя М. Г. Школа

Ялтинський міський суд АР Крим викликає  як
відповідача приватне акціонерне товариство «Мі-
ська страхова компанія» по цивільній справі за
позовом Турчина Олега Дмитровича до приват-
ного акціонерного товариства «Міська страхова
компанія» про стягнення суми страхового від-
шкодування.

Розгляд вищезазначеної цивільної справи по
суті відкладено на 29 серпня 2013 року об 11 го-
дині 00 хвилин в приміщенні   Ялтинського мі-
ського суду (м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, зал
судових засідань № 12).

Неявка у судове засідання учасника судового
розгляду без поважних причин, та неповідом-
лення про причини неявки, може привести до
притягнення особи до встановленої законами Ук-
раїни відповідальності, а також до залишення
позовної заяви без розгляду або розгляд справи
за відсутності сторони.

Суддя А. А. Цалко

Оболонський районний суд м. Києва викликає
Науменка Максима Олеговича  як відповідача по
цивільній справі № 2/756/3620/13 за позовом Бу-
лава Олега Степановича до Відділу державної ви-
конавчої служби Оболонського районного
управління юстиції  у м. Києві, Товариства з об-
меженою відповідальністю «Укрспецторг
Групп», Науменка Максима Олеговича про ви-
знання аукціону недійсним, визнання протоколу
з реалізації арештованого рухомого майна, акту
державного виконавця про реалізацію рухомого
майна недійсними, зобов’язання повернути
майно, у судове засідання на 11 вересня 2013р.
о 10:00 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є,
каб. 24, суддя Шумейко О. І.

У разі неявки та неповідомлення суду про при-
чини неявки в судове засідання, справа буде роз-
глянута за вашої відсутності за наявними у справі
доказами відповідно до ст. 169 ЦПК України.

НАЦІОНАЛЬНА ОПЕРА УКРАЇНИ ОГОЛОШУЄ КОНКУРСИ
НА ЗАМІЩЕННЯ ВАКАНТНИХ ПОСАД АРТИСТІВ СИМФОНІЧНОГО ОРКЕСТРУ У ГРУПІ

ДРУГИХ СКРИПОК 
ТА ВАКАНТНИХ ПОСАД АРТИСТІВ БАЛЕТУ.

Конкурс на заміщення вакантних посад у симфонічному оркестрі відбудеться 14
вересня 2013 року.

Перелік творів, обов’язкових для виконання учасниками конкурсу:
1. Й.С. Бах – Сонати і партіти для скрипки соло (2 частини).
2. Романтичний концерт (1-ша частина) або віртуозна п’єса.
3. Читка оркестрових голосів:

а) В.-А. Моцарт «Весілля Фігаро» – Увертюра;
б) П. Чайковський «Євгеній Онєгін» – «Полонез» і «Мазурка»;
в) С. Прокоф’єв «Ромео і Джульєтта» – сцена «Бій».

Конкурс на заміщення вакантних посад артистів балету відбудеться 21 вересня
2013 року. Конкурс передбачає перегляд уроку класичного танцю та виконання ва-
ріації на вимогу комісії.

Конкурси відбудуться у приміщенні театру за адресою: м. Київ, вул. Володимир-
ська, 50. Тел. для довідок: 234-51-93.

Для участі у конкурсі необхідно надати до відділу кадрів театру (вул. Лисенка, 5,
2-й поверх) ксерокопії документа про спеціальну освіту та паспорта, довідку з місця
роботи, 1 фотокартку 3x4 см.

Дирекція театру

Відповідач по справі за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стяг-

нення заборгованості – Гуменюк Володимир Валентинович викли-

кається на судове засідання, яке відбудеться в Бердичівському

міськрайонному суді Житомирської області за адресою: м. Берди-

чів, вул. Леніна, 30, о 12 годині 00 хвилин 25 вересня 2013 року.

Суддя Т. М. Потапова

Святошинський районний суд м.Києва повідомляє гр.Міщенку
Дмитру Васильовичу, останнє відоме місце реєстрації якого: м.
Київ, вул. Литвиненко-Вольгемут, 5, кв. 133, що судове засідання
по цивільній справі № 2/759/3905/13 за позовом МТСБУ до Мі-
щенка Дмитра Васильовича про відшкодування в порядку регресу
витрат, пов’язаних з виплатою страхового відшкодування, відбу-
деться 22 серпня 2013 року о 16 год.00 хв. за адресою: (Свято-
шинський районний суд м. Києва, вул. Я.Коласа, 27А, зал №1. 

Суддя Заєць Т. О.

Коломийським міськрайонним судом призначена до розгляду цивільна
справа за позовом Сіщука Василя Петровича до Вноровської Євгенії Францівни
про визнання договору купівлі-продажу дійсним та визнання права власності
на нерухоме майно.

В судове засідання по даній справі викликається відповідачка: Вноровська
Євгенія Францівна, останнє відоме місце проживання: вул. Макарова, 14, м. То-
льятті Самарської області Російської Федерації, о 15 год. 00 хв. 27 серпня 2013
року в приміщення суду в м. Коломия по пр. Грушевського, 29.

Суд пропонує відповідачці подати докази по даній справі, у разі її відсутності
справа буде заслухана без її участі.

Судя І. І. Хільчук

Дніпровський районний суд м. Києва повідомляє Ванович Ігоря Івано-
вича, що 05 вересня 2013 року oб 11 годині 00 хвилин в приміщенні суду
за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 112, відбудеться розгляд цивіль-
ної справи за позовом Варняги Ольги Миколаївни до Ванович Ігоря Івано-
вича, треті особи: Орган опіки та піклування Дніпровської районної в м.
Києві державної адміністрації, Прокуратура Дніпровського району міста
Києва про позбавлення батьківських прав.У разі вашої неявки, справа буде
розглянута у вашу відсутність.

Суддя Н. А. Чех

У Подільському районному суді м. Києва  27.08.2013 року о 09 год. 00
хв. під головуванням судді Богінкевич С. М. буде розглядатись цивільна
справа за позовом Моторного (транспортного) страхового бюро України
до Абієва Нізамі Айдимовича про відшкодування  в порядку регресу витрат,
пов’язаних з виплатою страхового відшкодування.

Явка вищезазначенх осіб (сторін по справі) у судове засідання  –
обов’язкова.

При повторній неявці відповідачів – справа буде слухатись за їх відсут-
ності згідно ст.169 ЦПК України. 

Суддя Богінкевич С. М.

В Овідіопольському районному суді Одеської області суддею Гандзій Д.М.
27.08.2013 року об 11:00 год. буде слухатися цивільна справа № 2/509/1777/13
за позовом AT «Банк «Фінанси та Кредит» до Гніденка Олександра Володими-
ровича та Близнюк Світлани Вікторівни про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором.

Овідіопольський районний суд Одеської області пропонує Гніденко Олексан-
дру Володимировичу та Близнюк Світлані Вікторівні подати пояснення, запере-
чення та всі наявні у них докази у справі особисто або через представника. У
разі неявки Гніденка Олександра Володимировича та Близнюк Світлани Вікто-
рівни в судове засідання, справа може бути розглянута за їх відсутності.

Суддя Гандзій Д. М.

Чернігівський районний суд Запорізької області повідомляє За-
дернюк Ольгу Сергіївну, яка зареєстрована за адресою: м. Запо-
ріжжя, пров. Яворний, буд. 4, кв. 56, про те, що 28 серпня 2013
року о 8 год. 30 хв. в приміщенні Чернігівського районного суду
за адресою: смт Чернігівка, вул. Леніна, 391, буде слухатись справа
за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Задернюк Ольги Сергіївни про
стягнення заборгованості. 

Суддя С. І. Глянь

Охтирський міськрайонний суд Сумської області повідомляє, що слу-
хання справи за позовом Публічного акціонерного товариства Комерційний
банк «Приват банк» до Мрих Олександра Івановича про стягнення забор-
гованості за кредитним договором відбудеться 26 вересня 2013 року о 09
год. 00 хв. в приміщенні суду за адресою: м. Охтирка Сумської області, вул.
Жовтнева, 5. В судове засідання викликається відповідач – Мрих Олек-
сандр Іванович, 17.08.1980 р.н. У разі неявки відповідача, справу буде роз-
глянуто без його участі. 

Головуючий по справі – суддя Кудін A. M.

Охтирський міськрайонний суд Сумської області повідомляє, що слу-
хання справи за позовом Публічного акціонерного товариства Комерційний
банк «Приват банк» до Вдовиченка Дениса Олександровича про стягнення
заборгованості за кредитним договором відбудеться 26 вересня 2013 року
о 09 год. 30 хв. в приміщенні суду за адресою: м. Охтирка Сумської області,
вул. Жовтнева, 5. В судове засідання викликається відповідач – Вдови-
ченко Денис Олександрович, 24.09.1981 р.н. У разі неявки відповідача
справу буде розглянуто без його участі. 

Головуючий по справі – суддя Кудін A. M.

Тарутинський районний суд Одеської області повідомляє Стаднік Ми-
колу Васильовича як відповідача, що судове засідання по цивільній справі
за позовом Стаднік Анастасії Юріївни до Стаднік Миколи Васильовича про
стягнення аліментів, відбудеться в приміщенні суду (Одеська область, Та-
рутинський район, смт Тарутине, вул. Красна, 235, каб. № 1) під голову-
ванням судді Горбань Ю.О. 29 серпня 2013 р. о 10 год. 00 хвилин.

У разі неявки у судове засідання, справа буде розглянута у вашу відсут-
ність.

Голова  райсуду Ю. О. Горбань

Конотопський міськрайонний суд Сумської області викликає Осипенко
Олену Олегівну, 15 липня 1963 року народження (останнє відоме місце про-
живання: Сумська область, м. Конотоп, вул. І. Франка, 35/70) як відпові-
дачку по справі № 577/2435/13; 2/577/756/13 за позовом ПАТ «Дельта Банк»
до Осипенко Олени Олегівни про стягнення заборгованості за кредитним
договором в розмірі 4311 грн 41 коп. в судове засідання, яке відбудеться
24 вересня 2013 року о 10 годині 00 хвилин у приміщенні Конотопського
міськрайонного суду за адресою: м. Конотоп, вул. Садова, 8, кабінет № 11,
тел.(05447) 6-54-11, 6-17-87. При собі необхідно мати паспорт.

Суддя О. М. Ярмак

Суворовський районний суд міста Одеси по цивільній справі №523/8858/13ц
за позовом Гун Мілени Валеріївни до Шишкіної Ірини Анатоліївни, Шишкіної
Римми Анатоліївни про визнання осіб такими, що втратили право на користу-
вання житловим приміщенням повідомляє, що справа призначена до слухання
в судовому засіданні на 22 серпня 2013 року о 10-00 годині. Судове засідання
відбудеться в приміщенні Суворовського районного суду міста Одеси, що роз-
ташоване за адресою: місто Одеса, вулиця Чорноморського козацтва, 68, зал
судових засідань № 7. У разі неявки в судове засідання, справа може бути роз-
глянута та прийняте рішення за відсутністю Шишкіної Ірини Анатоліївни, Шиш-
кіної Римми Анатоліївни. 

Суддя Н. І. Гудіна

 

№ п/п ППооввннаа  ннааззвваа  ммааййннаа  ((ммааррккаа ,,  ммооддеелльь))  ССееррііййнниийй  
ннооммеерр  

РРіікк  
ввииппууссккуу  

ДДааттаа  
ввввееддеенннняя  вв  

ееккссппллууааттааццііюю  

Кількість 
одиниць 

1. Обладнання для фільтрування та очищення медичних препаратів та 
матеріалів 

    

1.1. Витратні матеріали:  
Р2В005А05 РЕL 2 В5К А 0.5М2 1РК 
 Р2В500С05 РЕL 2 В500К С 0.5М2 1РК 
 Р2В01МС05 РЕL 2 В100К С 0.5М2 1РК 
 СR0371006 РР САRТ З.О UM 10" СОDЕ 7 
СWSC 71006 МGDCWSD 10" СD7 3/РК 0.5 UM 
LAGR04TP6 OPTISEAL W/AERVENT MEM 0/2U 

   

4 
4 
4 
3 
6 
1 

1.2. Стерилізуюча фільтрація    1 
1.2.1. Обладнання: Держатель фільтрів і мілідисків із сполученням  1998 1998 1 
1.2.3. Витратні матеріали: МСCL40S03 МІLLIDISK 40 0.22 UМ PHILIC 3/РК    10 
1.3. Хроматографічна система    4 

1.3.1. Хроматографічна колона: 
87906001VS60Х500Х500 АDJ СОL 
87906005 VS60 ЕХТ КІТ X 500  
87000012 STARTERКІТ 

87906001 
87906005 
87000012 

 

1998 
1998 
1998 

1998 
1998 
1998 

 
1 
1 
1 

1.3. 2. Стандартна хроматографічна система: МІLLIPORE К' 40L базова хроматографічна 
система, включаючи опції 1.3.4.7.10  1998 1998 1 

1.4. Стерилізуюча фільтрація     
1.4.1. Обладання: Держатель фільтрів і мілідисків із сполученням   1998 1 
1.4.2. Витратні матеріали: МCG40S03 МІLLIDISК 40 0.22UM РHILIK 3/РК    10 
1.5. Інтегрітітестер     

1.5.1. Обладанння: ХЕІР24000 INTEGR1TESTII РLUS, 240 VOLТ 7090 1998 1998 1 
2. Установка для заповнення, закупорки та наповнення стерильних 

флаконів стерильним порошком 698005346 1998 1998  

2.1. Моноблок наповнення порошком флакона мод. DОSА 80 Р    1 
2.1.1. Група живлення, орієнтування і накладки резинових пробок    1 
2.1.2. Група живлення та орієнтування алюмінієвих ковпачків або ковпачків типу 

РFР 
   1 

2.1.3. Захисти для оператора і протишумовий захист від вібратору    1 
2.1.4. Центральне регулювання дозування    1 
2.1.5. Набір поршнів для системи дозування    1 
2.1.6. Пристрій для повторення дози (макс. три рази)    1 
2.1.7. Група відсасування порошку з мешком    1 
2.1.8. Додатковий дозуючий диск з циліндром діаметром 8мм для дози 250 мг., 

укомплектований поршнями і центральним регулюванням дозування 
   1 

2.1.9. Лічильник годин роботи ( зміна, загальний)    1 
2.1.10. Лічильник флаконів на виході    1 
2.1.11. Запчастини на один рік однозмінної роботи    1 
2.1.12. Упаковка    1 

3. Ультрафільтраційнасиситема Реllісоn    1 
3.1. МSP007143 Мillipore РеllісоnUFsYSTEM, 2х СUF-5/5/1, включаючи 50 і 30 л. 

місткості 
 1998 1998 1 

4. Ротаційний стіл-накопичувач 
N=0.95 кВт, п=3,0-4,0 об/хв., діам. столу 1000 мм. 

  1998 1 

5. Конвеєр стрічковий для подавання пляшок 
N=0.95 кВт, п= 1500 об/хв., L= 1500мм. 

  1998 1 

6. Установка ламінарногу потоку 
Шафа над станцією наповнення 1630*1010*600 

 1998 1998 1 

7. Паровий котел МЕ-10-1,4 ГМН 001 1998  1 
8. Комплекс обладнання для охолоджування і 

кондиціонуваннявиробничої зони і технологічного процесу: 
 1998   

8.1. Система охолоджування місткого обладнання    1 
8.2. Система кондиціонування та очищення повітря    1 
8.3. Комплект огорожуючих конструкцій    1 
9. Вузел обліку споживання газу  1998  1 

10. Вузел обліку споживання пари  1998 1998 1 
11. Вузел обліку споживання технічної води  1998  1 
12. Вузел обліку сточних вод  1998  1 
13. Гребінка із 3-х місць для проведення тестів на стерильність 

(виробництва фірми "Мilliроrе") 
 1998 1998 1 

14. Лінія для очищення води (виробництва фірми “ Мilliроrе") ZR05S5005Y 1998 1998 1 
15. Повітряний пробовідбірник (виробництва фірми "РВІ") 97/B25250 1998 1998 1 
16. Ламінарна шафа (виробництва фірми "РВІ") 21744 1998 1998 1 
17. Газовий хроматограф (виробництва фірми "VARIAN") 01898 1998 1998 1 
18. Аналізатор МУЛЬТІСКАН (виробництва фірми 

“ LABSYSTEMS”  
355015962 1998 1998 1 

19. Автоматичний титраторDL-18 з аналітичними вагами АС20 і pH-метром 
МР220 (виробництво фірми “ Mettler-Toledo” ) 

23850 
14281 

1998 1998 1 

20. Апарат водонагрівнийструйний ТС-50   1998 1 
21. Електронавантажувач ЕВ687 з електробатареєю 36 ТНЖ 300 ВМУ-2 42119821697 1998 1998 1 
22. Електронавантажувач ЕВ687 з електробатареєю 36 ТНЖ 300 ВМУ-2 41619821653 1998 1998 1 
23. Вузел обліку відпускаємої пари  1998 1998 1 
24. Вузел обліку споживаємої пари (вузел №1)  1998  1 
25. Вузел обліку тепла, що споживається ( вузел №3)  1998 1998 1 
26. Вузел обліку тепла, що споживається (вузел №4)  1998 1998 1 
27. Машина для дозування рідинних лікарських засобів Ц2176   1998 1 
28. Поворотний стіл діаметром 900 мм   1998 1 
29. Поворотний стіл діаметром 900 мм   1998 1 
30. Установка отоплення виробничих приміщень "Тranssonіс-25"   1998 1 
31. Машина безперервної дії для наповнення капсул типу МG COMPACT 

LEVEL 01 з комплектом оснастки для різних розмірів капсул та 
протипильних і протишумних захистом 

5305 2000 2000 1 
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ПогоДА нА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 15 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +11+16    +19   +24
Житомирська +10+15    +19   +24
Чернігівська +11+16    +19   +24
Сумська +11+16    +19   +24
Закарпатська +10+15    +22   +27
Рівненська +9+14    +20   +25
Львівська +9+14    +20   +25
Івано-Франківська +9+14    +20   +25
Волинська +9+14    +20   +25
Хмельницька +10+15    +20   +25
Чернівецька +10+15    +20   +25
Тернопільська +9+14    +20   +25
Вінницька +12+17    +23   +28

Oбласть Нiч            День
Черкаська                 +13   +18 +25 +30
Кіровоградська       +15   +20 +25 +30
Полтавська              +15   +20 +26 +31
Дніпропетровська  +15   +20 +30 +35
Одеська                     +17   +22 +30 +35
Миколаївська          +17   +22 +30 +35
Херсонська              +17   +22 +30 +35
Запорізька               +17   +22 +30 +35
Харківська                +15   +20 +29 +34
Донецька                  +16   +21 +30 +35
Луганська                 +16   +21 +30 +35
Крим                          +18   +23 +30 +35
Київ                     +13  +15 +21 +23

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
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оголошення

Олеся БОЛДИСЬ 
для «Урядового кур’єра»,  

Світлана СКРЯБІНА
(фото),  

«Урядовий кур’єр»

Сьогодні — одне з найша-
нованіших свят у пра-

вославному календарі. У
народі в нього багато назв —
Маковія, Перший Спас, Ме-
довий  Спас, Спас на воді. В
цей день зазвичай святять
воду, квіти й мак. Напере-
додні  в Пирогові всі охочі
творили власний  букет-ма-
ковійчик, куштували  тра-
диційні святкові страви,
слухали гарних пісень.

Отже, традиційний букет
повинен складатися з до-
стиглих голівок маку, чор-
нобривців, жоржин, айстр,
майорів, колосків жита,
барвінку, васильків, дере-
вію, чебрецю, любистку, ма-
теринки і м’яти. Кожна
квітка має символічне зна-
чення.

Одна з організаторів свя-
та, Олена Зеленко, зазна-

чає: «Найголовніше для
створення букета — це до-
брі помисли і чиста душа,
адже він обереговий. Скажі-

мо, мак   відганяє нечисту
силу і оберігає від злих ду-
хів. Після того як букет ос-
вячували, господиня брала
з голівки маку зернятка й
посипала поріг, щоб відьма
не потрапила в дім і не мог-
ла порушити сімейний спо-
кій. Багато квітів мають лі-
кувальні властивості: дере-

вій лікує проблеми зі шлун-
ком, васильки  мають фі-
тонцидні властивості, мате-
ринка — протизапальну
дію.  Раніше дівчата змага-
лись одна з одною на кра-
щий букет, тому намага-
лись якомога більше квітів
зібрати.    Маковійчики ста-
вили за образами і зберіга-
ли протягом року. Якщо лю-
дина хворіла, то ці  квіти за-
варювали і пили як чай,
деякі з них використовува-
ли для купелі дитини, на-
приклад любисток, василь-
ки. Відомо, що в окремих
регіонах дівчата робили  не
тільки  маковійчики, а й
вплітали квіти у вінки, які
теж освячували. 

Етнограф музею Ніна Зо-
зуля  розповідає, що обря-
довою їжею  є так звані шу-
ліки. Готують їх так: печуть
пісні коржі, ламають на
дрібні шматочки, розтира-
ють мак у макітрі і залива-
ють медом. Така смакота!

Приготували в Пирогові й
вареники та пироги з маком.
А також святили  свіжови-
качаний мед з різних куточ-
ків країни.  Супроводжува-
лось це дійство фольклор-
ними піснями. 

Щасливе літо 
у Бабайовому 

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

КАНІКУЛИ. В гірському урочищі з таємничою назвою Ба-
байове, що на околиці міста Перечин, знайшов собі притулок
дитячий табір «Барвінок». Тут за два літні місяці відпочили 170
дітей. У серпні наберуться здоров’я ще 110 дітей, у тім числі 40
із Київської області. Майже половина школярів, які побувають
протягом літа у «Барвінку», отримали путівки за кошти облас-
ного відділення Фонду соціального страхування.

До оздоровлення закарпатських  дітей не байдужі й спонсори
з Німеччини. Голова обкому профспілки Павло Орос заручився
зокрема підтримкою Анни Ленгенфельдер — активістки одного
з товариств у Баварії. Вона за власні кошти, пожертви інших
спонсорів профінансувала перебування 41 дитини — сиріт, ін-
валідів, позбавлених батьківської опіки, із малозабезпечених сі-
мей. Загалом використано 100 тисяч гривень спонсорських
коштів. До того ж діти, які належать до соціально вразливих ка-
тегорій, отримали від німецької меценатки одяг, взуття, соло-
дощі та інші подарунки, а дитяча профспілкова оздоровниця —
футбольні сітки для спортмайданчика.

Традиційне свято у таборі — «Козацькі забави». Обов’язко-
вими є виконання патріотичних пісень, клятва козаків, спортивні
змагання, життя у куренях, приготування каші на вогнищі. При-
зи отримали ті, хто в «розвагах» показав себе справжнім коза-
ком. 

Маковій святкують із квітами
традиції. В Національному музеї побуту та архітектури 
всі охочі могли створити власний букет

Спробуйте, сама пекла!

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва знахо-
диться цивільна справа за позовом Комунального підприємства з
утримання та експлуатації житлового фонду спеціального призна-
чення «Спецжитлофонд» до Хоміцької Лариси Юріївни, Хоміцького
Валентина Валентиновича, Хоміцького Дмитра Валентиновича, Хо-
міцького Артема Валентиновича про виселення без надання жит-
лової площі.

Розгляд зазначеної справи призначено на 29 серпня 2013 року о
09 год. 00 хв. у Шевченківському районному суді м. Києва (адреса
суду: м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. 17).

Суд викликає у судове засідання Хоміцьку Ларису Юріївну, Хо-
міцького Валентина Валентиновича, Хоміцького Дмитра Валенти-
новича, Хоміцького Артема Валентиновича як відповідачів.

У разі неявки відповідача, справа буде розглянута за наявними у
справі доказами.

Суддя Саадулаєв А. І.

Ось так: квіточка до квіточки — буде букет

А ми йдемо святкувати!




